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Informacje podstawowe 



Informacje zawarte w tej czesci umozliwiaja_zapoznanie sie z nowym urzadzeniem 
wielofunkcyjnym HP LaserJet 3020 lub urzadzeniem wielofunkcyjnym HP LaserJet 3030: 

• Identyfikacja urzadzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3020 oraz urzadzenia 
wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030 

• Funkcje urzadzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3020 oraz urzadzenia 
wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030 

• Identyfikacja skladnikow sprzetowych 

• Identyfikacja skladnikow panelu sterowania urzadzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 
3020 

• Identyfikacja skladnikow panelu sterowania urzadzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 
3030 

• Identyfikacja skladnikow oprogramowania 

• Specyfikacje materiaiow drukarskich 
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Identyfikacja urzqdzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3020 oraz 
urzqdzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030 



Ponizsze rysunki umozliwiaja^ identyfikacja zawartosci opakowania. 



Zawartosc opakowania urzqdzenia wielofunkcyjnego hp 
LaserJet 3020 




1 Kaseta drukujaca 

2 Przewod zasilajacy 

3 Przewodnik wprowadzajacy oraz ulotka z pomocnymi informacjami 

4 Podajnik wejsciowy na 150 arkuszy 

5 Dyski CD-ROM zawierajace oprogramowanie urzadzenia oraz ekranowa^ instrukcj? obslugi 

6 Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 

7 Podporka pojemnika wyjsciowego 

8 Pokrywa panelu sterowania 

9 Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 



Uwaga Nalezy uzywac przewodu zasilaja_cego dostarczonego wraz z urzadzeniem. Uzycie innych 
przewodow zasilaja_cych moze miec negatywny wptyw na dziatanie urzadzenia. 



2 Rozdziat 1 Informacje podstawowe 
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Zawartosc opakowania urzqdzenia wielofunkcyjnego hp 
LaserJet 3030 




1 Kaseta drukujaca 

2 Przewod zasilajacy 

3 Przewodnik wprowadzajacy oraz ulotka z pomocnymi informacjami 

4 Podajnik wejsciowy na 150 arkuszy 

5 Dyski CD-ROM zawierajace oprogramowanie urzadzenia oraz ekranowa^ instrukcje obstugi 

6 Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 

7 Instrukcja obstugi faksu 

8 Przewod telefoniczny 

9 Podporka pojemnika wyjsciowego 

10 Pokrywa panelu sterowania 

11 Urza_dzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 

Nalezy korzystac z przewodu telefonicznego oraz przewodu zasilajacego dostarczonego z 
urzadzeniem. Uzycie innych przewodow telefonicznych lub przewodow zasilajacych moze 
miec negatywny wplyw na dzialanie urzadzenia. 



Identyfikacja urza_dzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3020 oraz urzadzenia 

wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030 



Funkcje urzqdzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3020 oraz 
urzqdzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030 



Szybkosc drukowania 


• Drukowanie i kopiowanie z szybkoscia^ do 15 stron na minute 


Obstuga papieru 


• Skaner pfaski, automatyczny podajnik dokumentow (ADF) na 50 
arkuszy, podajnik wejsciowy materiatow na 150 arkuszy i 
szczelina do szybkiego podawania materiatow na 10 arkuszy 


Pami^c 


• 32 MB pamieci RAM (9 MB na potrzeby systemu i 23 MB pami^ci 
RAM dostepnej dla uzytkownika) 


Komunikacja 


• Port USB (zgodny ze specyfikacja_2.0) i port rownolegty IEEE 
1284-B 


Faks (tylko w urzadzeniu 
wielofunkcyjnym HP 
LaserJet 3030) 


• W petni funkcjonalny faks standardu V.34 z ksiazka. telefoniczna^, 
funkcjami pobierania i opoznionego wysytania faksow 
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Identyfikacja sktadnikow sprzetowych 

Ponizsze rysunki umozliwiaj^ identyfikacja sktadnikow sprzetowych urzadzenia: 



Urzqdzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 - sktadniki 
sprzetowe 




1 Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 

2 Pokrywa skanera ptaskiego oraz pojemnik wyjsciowy ADF 

3 Panel sterowania urzadzenia 

4 Dzwignia zwalniajaca drzwiczki kasety drukujacej 

5 Pojemnik wyjsciowy 

6 Podajnik do szybkiego podawania materiatow 

7 Podajnik materiatow 

8 Port rownolegty 

9 Port USB 

10 Wytacznik zasilania 

11 Gniazdko zasilania 
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Sktadniki sprzetowe urzqdzenia wielofunkcyjnego HP 
LaserJet 3030 




1 Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) 

2 Pokrywa skanera plaskiego oraz pojemnik wyjsciowy ADF 

3 Panel sterowania urzadzenia 

4 Dzwignia zwalniajaca drzwiczki kasety drukujacej 

5 Pojemnik wyjsciowy 

6 Podajnik do szybkiego podawania materiatow 

7 Podajnik materiatow 

8 Port rownolegty 

9 Port USB 

10 Porty interfejsu faksu 

1 1 Wytacznik zasilania 

12 Gniazdko zasilania 
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Identyfikacja sktadnikow panelu sterowania urzadzenia 
wielofunkcyjnego hp LaserJet 3020 



Ponizszy rysunek umozliwia identyfikacja elementow panelu sterowania urzadzenia. 



1 Przyciski obstugi skanowania. Przyciski te stuza_ do skanowania do programu poczty 
elektronicznej lub folderu. Instrukcje dotyczace skanowania mozna znalezc w sekcji Skanowanie . 

2 Przyciski alfanumeryczne. Przyciski alfanumeryczne stuza. do wpisywania danych 
pokazywanych na wyswietlaczu panelu sterowania. 

3 Przyciski obstugi menu i anulowania. Przyciski te stuz^ do wybierania opcji menu, ustalania 
stanu urzadzenia oraz anulowania biezacego zadania. 

4 Przyciski obstugi kopiowania. Przyciski te umozliwiajcizmiane czesto uzywanych ustawieti 
domyslnych oraz rozpoczecie kopiowania. Instrukcje dotycza_ce kopiowania mozna znalezc w 
sekcji Kopiowanie . 



Identyfikacja sktadnikow panelu sterowania urza_dzenia wielofunkcyjnego hp LaserJet 
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Identyfikacja sktadnikow panelu sterowania urzadzenia 
wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030 



Ponizszy rysunek umozliwia identyfikacja elementow panelu sterowania urzadzenia. 



CD 
CD 

CD 



o o 



CD 

D OO 

CD 



o o o 
o o o 
o o o 



o o o 

O O CD 

CD 




1 Przyciski obstugi faksu Przyciski sterujace faksu stuza_do zmiany zwykle uzywanych ustawieii 
faksu. Informacje na temat wykorzystania przyciskow obstugi faksu znajduja^ sie w instrukcji 
obstugi faksu. 

2 Przyciski alfanumeryczne. Przyciski alfanumeryczne stuza^ do wpisywania danych 
pokazywanych na wyswietlaczu panelu sterowania oraz do wybierania numerow telefonow przy 
faksowaniu. Informacje na temat uzywania przyciskow alfanumerycznych mozna znalezc w 
instrukcji obstugi faksu. 

3 Przyciski obstugi menu i anulowania. Przyciski te stuzq do wybierania opcji menu, ustalania 
stanu urzadzenia oraz anulowania biezacego zadania. 

4 Przyciski obstugi kopiowania. Przyciski te umozliwiajcizmiane czesto uzywanych ustawieti 
domyslnych oraz rozpoczecie kopiowania. Instrukcje dotycza_ce kopiowania mozna znalezc w 
sekcji Kopiowanie . 

5 Przyciski obstugi skanowania. Przyciski te stuza^ do skanowania do programu poczty 
elektronicznej lub do folderu. Instrukcje dotyczace skanowania mozna znalezc w sekcji 
Skanowanie . 
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Identyfikacja sktadnikow oprogramowania 



Uwaga Zainstalowane sktadniki oprogramowania zaleza_od systemu operacyjnego i typu instalacji. 
Wi^cej informacji mozna znalezc w przewodniku czynnosci wst^pnych. 

Wraz z urzadzeniem dostarczane sa_ nast^pujace elementy oprogramowania: 

• Przybornik HP 

• Program do skanowania HP LaserJet 

• Sterownik skanowania TWAIN lub WIA (sterownik WIA jest dost^pny jedynie dla 
systemu Windows XP) 

• Faks HP LaserJet (tylko w urzadzeniu wielofunkcyjnym HP LaserJet 3030) 

• Readiris OCR (nie instalowany z innymi programami; wymagana jest oddzielna 
instalacja) 

• Instalator/dezinstalator 

• Sterowniki urzadzenia (PCL 6, PCL 5e, PostScript - emulacja poziomu 2) 

• HP Director (komputery Macintosh) 

• Asystent konfiguracji HP All-in-One (komputery Macintosh) 

Uwaga Sterownik drukarki PCL 6 jest instalowany domyslnie. Sterownik drukarki PCL 5e jest 
dostepny za posrednictwem kreatora drukarki. Sterownik PostScript jest dost^pny po 
wybraniu instalacji niestandardowej. 



Obstugiwane systemy operacyjne 

Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 oraz urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 
3030 wspotpracuja, z nizej wymienionymi systemami operacyjnymi. 

Uwaga Nie wszystkie funkcje i mozliwosci urzadzenia sa^ dost^pne w przypadku kazdego z 
systemow operacyjnych. 

• Windows 98, Windows 2000, Windows Me, Windows XP oraz Windows NT 4.0 

• Macintosh OS 10.2.x, Macintosh 9.1 oraz Macintosh 9.2.x 
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Specyfikacje materiatow drukarskich 



Dla uzyskania optymalnych efektow nalezy uzywac zwyktego papieru kserograficznego o 
gramaturze od 75 do 90 g/m 2 . Papier powinien bye dobrej jakosci, bez naci^c, szczerb, 
rozdarc, skaz, drobin, kurzu, fatd, zmarszczek, zawiniec ani zagietych kraw^dzi. 

Uwaga Urzadzenie obstuguje szeroka^gam? materiatow drukarskich o formacie standardowym lub 

nietypowym. Pojemnosc podajnikow i pojemnikow moze roznic sie w zaleznosci od 
gramatury materiatow, ich grubosci i warunkow srodowiskowych. Stopieh gtadkosci — od 
100 do 250 (skala Sheffield). 

Nalezy uzywac wytacznie folii przeznaczonych do drukarek HP LaserJet. 



Obstugiwane formaty i gramatury papieru 



Formaty papieru w podajniku materiatow 



Podajnik materiatow 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Pojemnosc 


Minimalny format 
papieru 


76 na 127 mm 


60 do 163 g/m 2 


1 50 arkuszy 
(60 g/m 2 ) 


Maksymalny format 
papieru 


216 na 356 mm 


60 do 163 g/m 2 


1 50 arkuszy 
(60 g/m 2 ) 


Minimalny format 
papieru btyszczacego 


76 na 127 mm 


75 do 120 g/m 2 


Maksymalna 
wysokosc stosu: 18 
mm 


Maksymalny format 
papieru btyszczacego 


216 na 356 mm 


75 do 120 g/m 2 


Maksymalna 
wysokosc stosu: 18 
mm 


Minimalny format folii 


76 na 127 mm 


0,10 do 0,13 mm 


75 arkuszy 


Maksymalny format 
folii 


216 na 356 mm 


0,10 do 0,13 mm 


75 arkuszy 


Minimalny format 
kopert 


90 na 160 mm 


75 do 105 g/m 2 


1 5 kopert 


Maksymalny format 
kopert 


178 na 254 mm 


75 do 105 g/m 2 


1 5 kopert 


Minimalny format 
etykiet 


76 na 127 mm 


60 do 216 g/m 2 


60 arkuszy 


Maksymalny format 
etykiet 


216 na 356 mm 


60 do 216 g/m 2 


60 arkuszy 


Minimalny format kart 


76 na 127 mm 


135 do 157 g/m 2 


60 arkuszy 


Maksymalny format 
kart 


216 na 356 mm 


135 do 157 g/m 2 


60 arkuszy 
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Formaty papieru w szczelinie do szybkiego podawania materialow 



Szczelina do 
szybkiego 
podawania 
materiatow 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Pojemnosc 


iviinimainy Tormai 
papieru 


i d na i z i ill ill 


bu do mo g/m 


i t\ thrift i r» / 

i u arKUSZy 
(75 g/m 2 ) 


Maksymalny format 
papieru 


216 na 356 mm 


60 do 163 g/m 2 


1 0 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Minimalny format 
papieru btyszczacego 


76 na 127 mm 


75 do 120 g/m 2 


Maksymalna 
wysokosc stosu: 1,5 
mm 


Maksymalny format 
papieru btyszczacego 


216 na 356 mm 


75 do 120 g/m 2 


Maksymalna 
wysokosc stosu: 1,5 
mm 


Minimalny format folii 


76 na 127 mm 


0,10 do 0,13 mm 


5 arkuszy 


Maksymalny format 
folii 


21b na oob mm 


0,10 do 0,13 mm 


5 arkuszy 


Minimalny format 
kopert 


76 na 127 mm 


60 do 90 g/m 2 


Individual kopert 


Maksymalny format 
kopert 


216 na 356 mm 


60 do 90 g/m 2 


Individual kopert 


Minimalny format 
etykiet 


76 na 127 mm 


60 do 216 g/m 2 


4 arkuszy 


Maksymalny format 
etykiet 


216 na 356 mm 


60 do 216 g/m 2 


4 arkuszy 


Minimalny format kart 


76 na 127 mm 


135 do 163 g/m 2 


4 arkuszy 


Maksymalny format 
kart 


216 na 356 mm 


135 do 163 g/m 2 


4 arkuszy 


Formaty papieru w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) 


ADF 


Wymiary 


Waga lub grubosc 


Pojemnosc 


Minimalny format 
papieru 


127 na 127 mm 


60 do 90 g/m 2 


50 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 


Maksymalny format 
papieru 


216 na 381 mm 


60 do 90 g/m 2 


50 arkuszy 
(75 g/m 2 ) 
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Zmiana ustawieh z poziomu 
Przybornika HP lub panelu 
sterowania urzadzenia 



Zawarte w tym rozdziale informacje dotyczace Przybornika HP dotyczajedynie systemow 
operacyjnych Windows. Informacje dotyczqce Przybornika HP dla komputerow Macintosh 
znajduja, si? w pomocy ekranowej tego programu. 

Ustawienia urzadzenia mozna zmieniac za pomocy Przybornika HP lub z poziomu panelu 
sterowania urzadzenia. Zwykle tatwiejszym sposobem zmiany ustawieh jest skorzystanie z 
Przybornika HP. 

W ponizszej tabeli przedstawiono niektore z ustawien, ktore moga, bye zmieniane z poziomu 
Przybornika HP oraz panelu sterowania urzadzenia. Informacje na temat wykorzystania 
Przybornika HP do zmiany ustawien znajduja^ si? w pomocy do tego programu. Pomoc do 
Przybornika HP mozna otworzyc, klikajac W jaki sposob po lewej stronie okna przybornika 
HP. (Informacje dotyczace sposobu dostepu do Przybornika znajduja^ si? w sekcji 
Korzystanie z Przybornika HP (systemy Windows) .) Informacje na temat wykorzystania 
panelu sterowania urzadzenia do zmiany ustawieh znajduja^ si? w niniejszym rozdziale. 

Ustawienia wprowadzone w oprogramowaniu zast?puja^ ustawienia wprowadzone w 
sterowniku urzadzenia. Ustawienia sterownika urzadzenia zast?puja^ ustawienia 
wprowadzone z poziomu Przybornika HP i panelu sterowania urzadzenia. 



Ustawienie lub funkeja 


Przybornik HP 


Panel sterowania 
urzadzenia 


Przywracanie domyslnych ustawieh fabrycznych 


X 


X 


Drukowanie stron informacyjnych, takich jak strona 
konfiguracji, mapa menu panelu sterowania 
urzadzenia i strona Wykorzystanie 


X 


X 


Zmiana jezyka wyswietlacza panelu sterowania 
urzadzenia 


X 


X 


Zmiana jezyka w Przyborniku HP 


X 




Ustawienia alarmow stanu 


X 




Konfiguracja ustawieh wysytania lub odbierania 
faksow 1 


X 


X 


Wyswietlanie lub przekazywanie dalej faksow 
odebranych przez komputer 1 


X 




Konfiguracja ustawieh skanowania do programu 
poczty elektronicznej lub do folderu 


X 




Zmiana ustawieh kopiowania 


X 


X 



Ustawienie lub funkcja 


Przybornik HP 


Panel sterowania 
urzadzenia 


Dodawanie, usuwanie lub modyfikacja miejsc 
docelowych w ksiazce telefonicznej faksu 1 


X 


X 


Przejscie do ekranowej instrukcji obstugi 


X 




Zdalne sprawdzanie stanu urzadzenia 


X 





1 Funkcje faksu sa_dostepne jedynie w przypadku urzadzenia wielofunkcyjnego 
HP LaserJet 3030. 
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Korzystanie z Przybornika HP (systemy Windows) 



Przybornik HP to aplikacja sieci WWW, ktora^ mozna wykorzystac do wykonywania nizej 
wymienionych zadari. 

Uwaga Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 nie zawiera funkcji faksu. 

• Monitorowanie stanu urzadzenia 

• Przegladanie i konfiguracja ustawieri urzadzenia dla drukowania, faksowania, 
kopiowania i skanowania 

• Wyswietlanie wskazowek dotycza^cych rozwiazywania problemow oraz informacji typu 
„W jaki sposob" 

• Wyswietlanie dokumentacji elektronicznej 

• Dostep do zawartych w oprogramowaniu funkcji faksowania i skanowania 

• Wyswietlanie alarmow dotyczacych danego zdarzenia lub stanu urzadzenia 

Przybornik HP moze bye wyswietlany, jezeli urzadzenie jest podtaczone do komputera lub 
do sieci. Aby moc korzystac z Przybornika HP, nalezy uprzednio przeprowadzic petna^ 
instalacje oprogramowania. 

Uwaga Do otwarcia i korzystania z przybornika HP nie jest potrzebny dostep do Internetu. Jest on 

jednak wymagany do przejscia do witryny skojarzonej z taczem w przypadku klikni^cia 
tacza w obszarze Inne \qcza. Wi^cej informacji znajduje si? w sekcji Inne Jacza . 



Obstugiwane systemy operacyjne 

Z Przybornika HP mozna korzystac w nast^puja^cych systemach operacyjnych: 
• Windows 98, Windows Millennium Edition (Me), Windows 2000 i Windows XP 

Uwaga Aby Przybornik HP mogt dzialac poprawnie, w systemie operacyjnym nalezy zainstalowac 
protokot TCP/IP (Transmission Control Protocol over Internet Protocol). 



Obstugiwane przeglqdarki 

Aby korzystac z Przybornika HP, nalezy zainstalowac jedna^ z ponizszych przegladarek: 

• Microsoft Internet Explorer w wersji 5.5 lub pozniejszej 

• Netscape Navigator w wersji 6,2 lub pozniejszej 

• Opera 7.0 

Wszystkie strony moga^ bye wydrukowane z poziomu przegladarki. 

Wyswietlanie Przybornika HP 

Otworz Przybornik HP, uzywajac jednego z ponizszych sposobow: 

• Na pulpicie komputera kliknij dwukrotnie ikon? Przybornika HP * . 

• W menu Start przejdz do pozyeji Hewlett-Packard, wybierz opcj? hp LaserJet 3020 
lub hp LaserJet 3030, a nast?pnie wybierz polecenie Przybornik hp. 
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Przybornik HP otwiera si§ w przegladarce sieci Web. 



Uwaga Po otwarciu adresu URL istnieje mozliwosc dodania go do Ulubionych. Umozliwi to w 
przysztosci szybkie przejscie do programu. 



Sekcje Przybornika HP 

Przybornik HP zawiera nast^pujace sekcje: 

• Karta Stan 

• Karta Faks (dostepna jedynie w przypadku urzadzenia wielofunkcyjnego HP LaserJet 
3030) 

• Karta Skanuj do... 

• Karta Rozwiazywanie problemow 

• Karta Dokumentacja 

Inne tqcza 

Kazda strona Przybornika HP zawiera tacza do witryny internetowej HP, gdzie mozna 
zarejestrowac urzadzenie i uzyskac pomoc techniczna_dotyczaca_urza_dzenia, jak rowniez 
tacza umozliwiajace zamawianie materiatow eksploatacyjnych. Aby skorzystac z tych taczy, 
niezbedny jest dost^p do Internetu. W przypadku korzystania z polaczenia modemowego, o 
ile polaczenie nie zostalo nawiazane po otwarciu Przybornika HP, przegladanie tych stron 
mozliwe jest dopiero po potaczeniu z Internetem. 

Karta Stan 

Karta Stan zawiera lacza do nastepujacych stron: 

• Stan urzadzenia. Przegladanie informacji o stanie urzadzenia. Strona ta wskazuje stan 
urza_dzenia, taki jak zaci^cie papieru lub pusty podajnik wejsciowy. Po usunieciu 
problemu z urzadzeniem nalezy kliknac Odswiez, aby zaktualizowac stan urzadzenia. 

• Konfiguracja alarmow stanu. Umozliwia taka^ konfiguracj? urza_dzenia, aby 
automatycznie zawiadamialo ono uzytkownika o alarmach urza_dzenia. Z poziomu tej 
strony mozna wtaczyc lub wylaczyc alarmy, okreslic, kiedy urza_dzenie ma przesytac 
alarmy, oraz wybrac sposob wyswietlania alarmu (okno komunikatu lub ikona na pasku 
zadan). Aby uaktywnic ustawienia alarmow stanu, kliknij Zastosuj. 

• Przeglad konfiguracji. Pozwala na podglad mozliwych ustawieh urzadzenia. Na 
stronie tej wyswietlana jest rowniez informacja o zainstalowanych akcesoriach, takich 
jak moduty pamieci DIMM. Na stronie Przeglad konfiguracji wyswietlane saje same 
informacje, ktore znajduja_ si? na stronie konfiguracji. 

• Drukowanie stron informacyjnych. Stuzy do wydruku strony konfiguracyjnej i innych 
stron informacyjnych dost^pnych dla urzadzenia. 

Karta Faks 



Uwaga Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 nie obstuguje funkcji faksowania. 
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Karta Faks zawiera tacza do nastepujacych stron: 

• Zadania faksowania 

• Ksiaika telefoniczna faksu 

• Rejestr wystanych faksow 

• Wtasciwosci danych faksowania 

• Raporty faksow 

• Szczegotowe ustawienia faksu 

Wiecej informacji o funkcjach i cechach faksu znajduje si? w instrukcji obstugi faksu. 
Karta Skanuj do... 

Karta Skanuj do... zawiera tacza do nastepujacych stron gtownych: 

• Miejsca docelowe skanowania 

• Preferencje skanowania 

Preferencje skanowania maja^zastosowanie tylko w przypadku skanowania do programu 
poczty elektronicznej lub folderu. 

Karta Rozwiazywanie problemow 

Karta Rozwiazywanie problemow zawiera tacza do roznych informacji dotyczacych 
rozwiazywania problemow, np. sposobow usuwania zaciecia materiatu, sposobow 
rozwia^zywania problemow z jakoscia^ druku oraz problemow z faksowaniem, kopiowaniem 
lub skanowaniem. 

Karta Dokumentacja 

Karta Dokumentacja zawiera ta_cza do nastepujacych zrodet informacji: 

• Instrukcja obstugi. Instrukcja obstugi zawiera informacje dotyczace korzystania z 
urzadzenia, specyfikacji i pomocy technicznej. Instrukcja obstugi jest dostepna w 
formacie HTML oraz PDF. 

• Plik Late-Breaking News. Dokument ten zawiera najnowsze informacje o urzadzeniu. 
Jest on dostepny jedynie w jezyku angielskim. 
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Korzystanie z panelu sterowania urzqdzenia 



Ustawienia mozna rowniez skonfigurowac z poziomu panelu sterowania urzadzenia. W 
sekcji tej opisano sposob wykonywania nastepujacych zadari: 

• Drukowanie strony konfiguracji 

• Drukowanie mapy menu panelu sterowania urzadzenia 

• Przywracanie domyslnych ustawieh fabrycznych 

• Zmiana jezyka wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia 

• Zmiana domyslnego formatu materiatu 

• Uzywanie przyciskow sterujacych gtosnoscia, 

Drukowanie strony konfiguracji 

Biezace ustawienia urzadzenia mozna sprawdzic, drukujac strone konfiguracji. 

Aby wydrukowac strong konfiguracji 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ RAPORTY, a nast^pnie nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ RAPORT KONFIGUR, a nast^pnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

Urza_dzenie zakonczy obstuge menu i wydrukuje raport. 

Drukowanie mapy menu panelu sterowania urzadzenia 

Wydrukowanie mapy menu panelu sterowania urzadzenia umozliwia zapoznanie si§ z 
opcjami menu panelu sterowania urzadzenia. 

Aby wydrukowac map$ menu panelu sterowania urzadzenia 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcj§ RAPORTY, a nast^pnie nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ STRUKTURA MENU, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

Zostanie wydrukowana mapa menu, pokazujaca wszystkie opcje menu panelu sterowania 
urzadzenia. 
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Przywracanie domyslnych ustawieh fabrycznych 

Przywrocenie ustawieri domyslnych powoduje powrot wszystkich ustawieri do ich 
fabrycznych wartosci domyslnych. W przypadku urzadzenia wielofunkcyjnego HP LaserJet 
3030 powoduje rowniez wyczyszczenie nazwy i numeru telefonu wpisanych w nagtowku 
faksu. (Informacje dotyczace sposobu dodawania informacji do nagtowka faksu znajduja^ si§ 
w instrukcji obstugi faksu). Procedura ta usuwa numery faksow i nazwy przypisane do 
klawiszy szybkiego dost^pu oraz kodow szybkiego wybierania, a takze kasuje wszystkie 
strony zapisane w pami^ci. Po wykonaniu tej procedury urzadzenie zostanie automatycznie 
ponownie uruchomione. 

Aby przywrocic domyslne ustawienia fabryczne 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ OBSLUGA, a nast^pnie nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ PRZYW USTW STAND, nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ, a nast^pnie ponownie nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby 
potwierdzic wybor. 

Urzadzenie zostanie automatycznie ponownie uruchomione. 



Zmiana j$zyka wyswietlacza panelu sterowania urzqdzenia 

Ponizsza procedura stuzy do zmianyjezyka drukowania raportow i wyswietlania 
komunikatow na panelu sterowania urzadzenia na jezyk inny niz domyslny. 

Strona demonstracyjna jest drukowana jedynie w j^zyku angielskim. 

Aby zmienic jezyk wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ USTAW. STANDARD., a nast^pnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj? J^ZYK, a nast^pnie nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ. 

4. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz zadany jezyk. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Urzadzenie zostanie automatycznie ponownie uruchomione. 



Zmiana domyslnego formatu materiatu 

Ustawienia formatu materiatu powinny odpowiadac formatowi materiatu zwykle 
zatadowanego do podajnika wejsciowego materiatow. Urzadzenie wykorzystuje to 
ustawienie podczas kopiowania, drukowania raportow i faksow oraz przy wtaczeniu 
automatycznego zmniejszania faksow przychodzacych. 
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Aby zmienic domyslny format materiaiu 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje USTAW. STANDARD., a nast^pnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje STAND FORMAT PAP, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

4. Naciskaj przyciski < lub > az do momentu pojawienia si§ formatu zatadowanego 
papieru. Dost^pne sa^formaty LETTER, LEGAL oraz A4. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 



Uzywanie przyciskow sterujqcych gfosnosciq 

Istnieje mozliwosc ustawienia gtosnosci nastepujacych dzwiekow: 

• Alarm dzwi^kowy wysylany przez urza_dzenie w sytuacji wymagaja_cej dziatania 
uzytkownika, np. gdy ostona urzadzenia jest otwarta. 

• Sygnaty dzwiekowe emitowane podczas naciskania przyciskow na panelu sterowania 
urzadzenia. 

• Dzwiek linii telefonicznej w przypadku faksow wychodzacych (tylko urzadzenie 
wielofunkcyjne HP LaserJet 3030). 

• Dzwonek w przypadku faksow przychodzacych (tylko urzadzenie wielofunkcyjne HP 
LaserJet 3030). 

Aby zmienic gfosnosc alarmu 

Dzwiek alarmu mozna ustyszec podczas sygnalizowania alarmow oraz komunikatow o 
bt^dach krytycznych. Czas trwania alarmu wynosi jedna^ sekunde lub trzy sekundy, w 
zaleznosci od rodzaju btedu. 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje USTAW. STANDARD., a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcje USTAW. GLOSNOSCI, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

4. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby wybrac opcje GLOSNOSC ALARMU. 

5. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcje WYLACZONY, CICHY, SREDNI lub 
GLOSNY. 

6. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym gtosnosci alarmu jest ustawienie CICHY. 
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Zmiana gtosnosci faksu (tylko w przypadku urzqdzenia 
wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030) 

Ustawienie to okresla gtosnosc roznych dzwi^kow faksu towarzysza_cych wysytaniu lub 
odbieraniu faksow przez urzadzenie. 

1 . Nacisnij przycisk GtOSNOSC. 

2. Za pomoca_ przycisku < lub > wybierz opcj? WYLACZONY, CICHY, SREDNI lub 
GLOSNY. 

3. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest CICHY. 

Zmiana gfosnosci dzwonka faksu (tylko w przypadku urzqdzenia 
wielofunkcyjnego hp LaserJet 3030) 

Dzwonek faksu mozna ustyszec podczas wst^pnego wysytania i odbierania potaczeri. Czas 
trwania sygnatu dzwonka zalezy od ustawieri dzwonka stosowanych przez lokalna, firm? 
telekomunikacyjna_. 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ USTAW. STANDARD., a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ USTAW. GLOSNOSCI, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

4. Nacisnij przycisk < lub > jeden raz, aby wybrac opcj§ GLOSNOSC DZWONKA, a 
nastepnie nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

5. Za pomoca_ przycisku < lub > wybierz opcj? WYLACZONY, CICHY, SREDNI lub 
GLOSNY. 

6. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest CICHY. 

Zmiana gtosnosci sygnatu przyciskow panelu sterowania 

Gtosnosc sygnatu przyciskow dotyczy dzwieku emitowanego po nacisnieciu przycisku 
panelu sterowania urzqdzenia. 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ USTAW. STANDARD., a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj? USTAW. GLOSNOSCI, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

4. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ GtOSN. KLAWISZY, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

5. Za pomoca_ przycisku < lub > wybierz opcj? WYLACZONY, CICHY, SREDNI lub 
GLOSNY. 

6. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Fabrycznym ustawieniem domyslnym gtosnosci sygnatu przyciskow jest ustawienie CICHY. 
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Drukowanie 



Aby drukowac z poziomu urzadzenia, nalezy skorzystac z ponizszych informacji: 

• Drukowanie przy uzyciu rgcznego podawania materiatow 

• Wstrzymywanie lub anulowanie zadania drukowania 

• Sterowniki urzadzenia 

• Opis ustawien jakosci druku 

• Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow 

• Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu 

• Wskazowki dotyczqce uzywania materiatow 

• Wybieranie materiatow do automatyczneqo podajnika dokumentow (ADF) 

• Drukowanie na kopertach 

• Drukowanie na foliach i etykietach 

• Drukowanie na papierze firmowym i formularzach z nadrukiem 

• Drukowanie na materiatach o nietypowych formatach lub na kartach 

• Drukowanie po obu stronach materiatu (reczne drukowanie dwustronne) 

• Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu materiatu 

• Drukowanie broszur 

• Drukowanie znakow wodnych 
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Drukowanie przy uzyciu r^cznego podawania materiatow 



Z podawania r^cznego nalezy korzystac przy drukowaniu materiatow mieszanych (na 
przyktad wydruk koperty, nastepnie listu, znowu koperty itd.). Koperty nalezy zatadowac do 
podajnika wejsciowego szybkiego podawania materiatow, a papier firmowy do gtownego 
podajnika wejsciowego. 



Drukowanie przy uzyciu r^cznego podawania materiatow 

1 . Otworz okno wtasciwosci urzadzenia lub ustawien urza^dzenia (sterownik urzadzenia) w 
uzywanym programie. 

2. Na karcie Papier lub Papier/jakosc wybierz opcj§ Podawanie reczne (Podajnik 1) z 
listy Zrodto: lub Zrodto papieru. (Instrukcje dotycza_ce uzyskiwania dostepu do 
sterownika drukarki z poziomu uzytkowanego komputera znajduja^ sie w sekcji Opis 
ustawien jakosci druku .) 

3. Wyslij zadanie drukowania. 

4. Po zmianie ustawienia poczekaj, az na panelu sterowania urzadzenia zostanie 
wyswietlony komunikat PODAWANIE RECZNE, a nastepnie nacisnij przycisk MENU/ 
WYBIERZ, aby wydrukowac wszystkie zadania. 
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Wstrzymywanie lub anulowanie zadania drukowania 



Drukowanie mozna anulowac, naciskajac przycisk ANULUJ na panelu sterowania 
urzadzenia. 

OSTROZNIE Nacisni^cie przycisku ANULUJ powoduje usuni^cie zadania aktualnie przetwarzanego 

przez urzadzenie. Jesli uruchomiony jest wiecej nizjeden proces (na przyklad urzadzenie 
drukuje podczas odbierania faksu), nacisni^cie przycisku ANULUJ spowoduje usuni^cie 

procesu aktualnie pokazanego na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia. 

Zadanie mozna rowniez anulowac z poziomu aplikacji lub usunac je z kolejki wydruku. 

Aby natychmiastowo zatrzymac drukowanie, nalezy wyjac z urzadzenia pozostajace w nim 
materiaty. Po zatrzymaniu drukowania mozna uzycjednej z nast^pujacych opcji: 

• Panel sterowania urzadzenia: Aby anulowac zadanie drukowania, nacisnij przycisk 
ANULUJ na panelu sterowania urzadzenia. 

• Aplikacja: Zwykle na ekranie komputera wyswietlone zostaje okno dialogowe 
umozliwiajace anulowanie zadania drukowania. 

• Kolejka druku w systemie Windows: Jesli zadanie drukowania oczekuje w kolejce 
druku (w pami^ci komputera) lub w buforze drukowania, usuh je stamtad. Przejdz do 
okna Urzadzenia w systemie Windows 98, Windows Me, Windows 2000 lub Windows 
XP. Kliknij przycisk Start, wybierz Ustawienia, a nastepnie Urzadzenia. Kliknij 
dwukrotnie ikon§ urzadzenia, zaznacz zadanie drukowania, po czym kliknij Usuh. 

• Kolejka druku w systemie Macintosh: Otworz kolejke druku, klikajac dwukrotnie 
ikon§ urzadzenia w oknie Finder. Nastepnie podswietl zadanie drukowania i kliknij 
przycisk Trash. 
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Sterowniki urzqdzenia 



Przy instalacji oprogramowania urzadzenia wybrany zostat jeden z nastepujacych 
sterownikow urzadzenia: 

Sterownik PCL 6 (domyslny): Umozliwia korzystanie z wszystkich funkcji urzadzenia. 
Jezeli nie zachodzi potrzeba zachowania wstecznej zgodnosci z poprzednimi wersjami 
sterownikow PCL (j?zyk sterowania urzaxlzeniem) lub starszymi typami drukarek, zalecany 
jest sterownik PCL 6. 

Sterownik PCL 5e: Pozwala na uzyskiwanie wydrukow podobnych do wydrukow z 
drukarek HP LaserJet starszego typu. Niektore funkcje (FastRes 1200 oraz 300 dpi) nie sa_ 
dostepne w przypadku tego sterownika. (Sterownika PCL 5e dostarczonego z tym 
urzadzeniem nie nalezy stosowac do starszych drukarek.) 

Sterownik PS: Sterownik PostScript® (PS) zapewnia zgodnosc ze standardem PS. 
Niektore funkcje (r^czne drukowanie dwustronne, drukowanie broszur, znaki wodne oraz 
drukowanie wi^cej niz czterech stron na arkuszu) nie sa^ dostepne w przypadku tego 
sterownika. 



Uwaga W zaleznosci od wybranego sterownika urzadzenie automatycznie przelacza j?zyki z 

emulacji PS na PCL i odwrotnie. Sterownik PS emuluje funkcje Adobe® PostScript poziomu 
2. Informacje na temat uzyskiwania dostepu do sterownika urzadzenia znajduja. si? w sekcji 
Zmiana ustawien drukowania. 



Zmiana ustawien drukowania 

Po przeprowadzeniu instalacji istnieje mozliwosc dostepu do ustawien drukowania z 
poziomu sterownika urzadzenia lub innej aplikacji. Ustawienia te nie dotyczajnnych 
uzytkownikow w sieci. 

Uzyj jednej z ponizszych metod, aby zmienic ustawienia drukowania. 



Uwaga Niektore z ustawien urzadzenia mozna rowniez zmieniac przy uzyciu Przybornika HP. 

Dodatkowe informacje na temat Przybornika HP znajduja, si§ w sekcji Korzystanie z 
Przybornika HP (systemy Windows) . 



Aby zmienic ustawienia domyslne we wszystkich programach 
(Windows) 

Windows 98, Windows Me oraz Windows XP Home: W menu Start wskaz Ustawienia, a 

nastepnie kliknij Urzadzenia. Prawym przyciskiem myszy kliknij ikon§ urza_dzenia, a 
nastepnie Wtasciwosci. Wprowadz wymagane zmiany ustawien, a nastepnie kliknij OK. 

Windows NT 4.0, Windows 2000 i Windows XP Professional: W menu Start wskaz 
Ustawienia, a nastepnie kliknij Urzadzenia. W systemie Windows 2000 kliknij prawym 
przyciskiem myszy ikon? urzadzenia, a nastepnie Preferencje drukowania. W systemie 
Windows NT 4.0 kliknij prawym przyciskiem myszy ikone urzadzenia, a nastepnie 
Domyslne ustawienia dokumentu. Wprowadz wymagane zmiany ustawien, a nastepnie 
kliknij OK. 



Uwaga Poszczegolne czynnosci mozna wykonac takze w inny sposob, lecz przedstawione metody 
sa_ najbardziej rozpowszechnione. 
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Aby zmienic ustawienia domyslne we wszystkich programach 
(Macintosh) 

Macintosh OS X: 

List? obslugiwanych systemow operacyjnych dla komputerow Macintosh zawiera sekcja 
Obstugiwane systemy operacyjne . 

1 . Otworz dokument w edytorze tekstu. 

2. Wybierz File, a nast^pnie Print. 

3. Wprowadz wymagane zmiany do ustawieh standardowych. 

4. W opcjach ustawieri kliknij Save Custom Setting. 

5. Aby wywolac ustawienia podczas drukowania dokumentu, wybierz opcj§ Custom w 
sekcji Saved Settings. 

W przypadku systemu Macintosh Classic poszczegolne etapy moga, si§ roznic. 

Aby zmienic ustawienia zadania drukowania (Windows) 

W menu Plik wybierz Drukuj. W oknie dialogowym Drukuj wybierz Wtasciwosci. Zmieri 
ustawienia, ktore chcesz zastosowac do bieza^cego zadania drukowania, a nast^pnie kliknij 
OK. 

Aby zmienic ustawienia zadania drukowania (Macintosh) 

W menu File wybierz Print. W oknie dialogowym Print okresl opcje drukowania. 

Poszczegolne czynnosci mozna wykonac takze w inny sposob, lecz przedstawione metody 
sa_ najbardziej rozpowszechnione. 
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Opis ustawieh jakosci druku 



Ustawienia jakosci druku maja. wptyw na poziom jasnosci wydrukow oraz na styl wydruku 
grafiki. Ustawieri jakosci druku mozna rowniez uzywac do optymalizacji jakosci wydrukow 
na materialach okreslonego typu. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Optymalizacja 
jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . 

Ustawienia mozna zmienic we wtasciwosciach urzadzenia, aby dostosowac je do rodzaju 
wydruku. Ponizsze ustawienia dostepne sa_w zaleznosci od uzywanego sterownika 
urzadzenia: 

• Najlepsza jakosc (FastRes 1200): Rozdzielczosc jest odwzorowywana w inny sposob, 
ktory umozliwia szybsze drukowanie. Jest to ustawienie domyslne. 

• 600 dpi 

• 300 dpi 

• Nietypowe: Rozdzielczosc taka sama, jak w trybie Szybsze drukowanie, ale mozna 
zmienic wzory skali. 

• Tryb EconoMode (oszczedzanie tonera): Tekst drukowany jest przy uzyciu mniejszej 
ilosci tonera. Ustawienie to jest uzyteczne w przypadku wydrukow probnych. Mozna je 
stosowac niezaleznie od innych ustawien jakosci druku. 

Uwaga Zmiana rozdzielczosci moze spowodowac zmiane formatowania tekstu. 



Chwilowa zmiana ustawieh jakosci druku 

Aby zmienic ustawienia jakosci druku tylko na czas korzystania z biezacej aplikacji, nalezy 
otworzyc okno wtasciwosci za pomoca. menu Ustawienia druku w uzywanej aplikacji. 
Wiecej informacji znajduje si? w sekcji Zmiana ustawien drukowania . 

Zmiana ustawieh jakosci druku dla wszystkich przysztych 
zadah 

Uwaga Instrukcje dla systemu Macintosh mozna znalezc w sekcji Zmiana ustawieh drukowania . 

W systemie Windows 98, Windows 2000 i Windows Me: 

1 . Kliknij menu Start, wybierz Ustawienia, a nastepnie Urzadzenia. 

2. Kliknij ikone urzadzenia prawym przyciskiem myszy. 

3. Kliknij opcje Wfasciwosci (w systemie Windows 2000 mozna rowniez kliknac 
Preferencje drukowania). 

4. Zmieh ustawienia, po czym kliknij przycisk OK. 
W systemie Windows XP: 

1 . Kliknij przycisk Start w zasobniku systemowym Windows, wybierz Ustawienia, a 
nastepnie Urzadzenia i faksy. 

2. Kliknij ikone urzadzenia prawym przyciskiem myszy. 

3. Kliknij opcje Wtasciwosci lub Preferencje drukowania. 

4. Zmieh ustawienia, po czym kliknij przycisk OK. 
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Korzystanie z trybu EconoMode (w celu zaoszcz^dzenia 
tonera) 

Tryb EconoMode umozliwia zuzywanie mniejszej ilosci tonera na kazdej stronie wydruku. 
Wybor tej opcji wydtuza okres uzywalnosci tonera i zmniejsza koszt wydruku jednej strony. 
Powoduje jednak pogorszenie jakosci druku. Drukowany obraz jest jasniejszy, lecz 
odpowiedni dla wydrukow probnych i kontrolnych. 

Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania trybu EconoMode w sposob ciajgty. Przy 
korzystaniu z trybu EconoMode w sposob ciajgty, jesli srednie pokrycie strony jest duzo 
mniejsze od pieciu procent, elementy mechaniczne kasety drukujacej mogtyby sie zuzyc 
szybciej niz sam toner. W takim przypadku, jezeli jakosc druku zacznie sie pogarszac, 
zajdzie koniecznosc wymiany kasety drukujacej, chociaz pozostal w niej toner. 

W przypadku niektorych sterownikow urza^dzenia lub systemow operacyjnych pewne 
funkcje urza^dzenia moga^ nie bye dostepne. Informacje na temat funkeji dostepnych dla 
danego sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urza^dzenia 
(sterownika). 

1 . Aby wtaczyc tryb EconoMode, otworz okno wlasciwosci urza^dzenia (lub preferencji 
drukowania w systemie Windows 2000 i Windows XP). Wiecej informacji znajduje sie w 
sekcji Zmiana ustawien drukowania . 

2. Na karcie Papier/jakosc lub Wykonczenie (karta Paper Type/Quality w przypadku 
niektorych sterownikow dla komputerow Macintosh) zaznacz pole wyboru EconoMode. 

Instrukcje dotyczace korzystania z trybu EconoMode we wszystkich przysztych wydrukach 
mozna znalezc w sekcji Zmiana ustawien jakosci druku dla wszystkich przysztych zadah . 
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Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow 



Ustawienia rodzaju materiatow steruj^ temperature utrwalacza urzadzenia. Ustawienia te 
mozna zmienic dla stosowanych materiatow, aby zoptymalizowac jakosc druku. Ponizej 
wyszczegolniono typy materiatow, dla ktorych mozna optymalizowac jakosc druku: 

• zwykty papier 

• papier z nadrukiem 

• papier dziurkowany 

• papier firmowy 

• folia 

• etykiety 

• papier dokumentowy 

• papier makulaturowy 

• papier kolorowy 

• lekki papier (o gramaturze mniejszej niz 75 g/m 2 ) 

• ciezki papier (o gramaturze od 90 do 105 g/m 2 ) 

• karty (o gramaturze od 105 do 176 g/m 2 ) 

• koperty 

• szorstki papier 



Dost^p do funkcji optymalizacji 

Funkcja optymalizacji jest dostepna na karcie Papier lub Papier/jakosc w oknie 
wtasciwosci urzadzenia (w sterowniku urza_dzenia). Wiecej informacji znajduje sie w sekcji 
Opis ustawien jakosci druku . 



Uwaga Szybkosc druku moze zmieniac sie w zaleznosci od rodzaju i rozmiaru uzywanych 

materiatow. 

Moze zaistniec koniecznosc zmiany ustawien z powrotem do ustawien poczajkowych, aby 
zoptymalizowac wydruk dla materiatow zwykle uzywanych do wydruku. 
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Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzqdzeniu 



Urzadzenia HP LaserJet umozliwiaja, wydruk z doskonatajakoscia_. Niniejsze urzadzenie 
moze drukowac na materiatach roznego rodzaju, takich jak papier ciety (w tym 
makulaturowy), koperty, etykiety, folie przezroczyste i papier o nietypowym formacie. 
Wtasciwosci takie jak gramatura, ziarnistosc i wilgotnosc stanowia, istotne czynniki 
wptywajace na prac? urzadzenia i jakosc wydrukow. 

Urzadzenie moze wykorzystywac rozne rodzaje papieru i innych materiatow drukarskich, o 
ile spetniaj^ one zalecenia opisane w niniejszej instrukcji obstugi. Materiaty nie 
odpowiadaja_ce takim zaleceniom moga^ bye przyczyna, nastepuja_cych problemow: 

• niska jakosc druku, 

• zwi?kszone ryzyko zaciecia si? materiatow, 

• przedwezesne zuzywanie si? podzespotow urzadzenia i koniecznosc ich naprawy. 

W celu uzyskania najlepszych rezultatow nalezy uzywac wytacznie papieru i materiatow 
drukarskich firmy HP. Firma Hewlett-Packard Company nie zaleca stosowania materiatow 
innych producentow. Poniewaz nie sajo jej oryginalne produkty, firma HP nie ma wptywu 
na ich produkeje i nie moze kontrolowac ich jakosci. 

Czasami zdarza si?, iz materiaty spetniaja^ wszystkie zalecenia opisane w niniejszej 
instrukcji obstugi, a mimo to otrzymane wydruki nie sa^ zadowalajace. Moze to bye 
powodowane niewtasciwa, obstuga_, nieodpowiedni^ temperature i wilgotnoscia^ lub innymi 
parametrami, na ktore firma Hewlett-Packard nie ma wptywu. 

Przed zakupem wiekszej ilosci materiatow nalezy sprawdzic, czy spetniaj^ one wymagania 
przedstawione w niniejszej instrukcji obstugi oraz w dokumencie HP LaserJet Printer Family 
Print Media Guide. (Dodatkowe informacje na temat zamawiania broszur z zaleceniami 
mozna znalezcw sekcji Zamawianie cz?sci i akcesoriow hp .) Przed zakupem wi?kszej ilosci 
materiatow nalezy je przetestowac. 

OSTROZNIE Uzywanie materiatow, ktore nie spetniaja, wymogow specyfikacji firmy Hewlett-Packard, 

moze bye przyczyna. problemow z urzadzeniem, wymagajacych jego naprawy. Tego typu 
naprawy nie sa_ objete umowq gwarancyjn^ ani umowa_ serwisowa, firmy HP. 



Uwaga Informacje na temat obstugiwanych formatow, gramatur i innych specyfikacji materiatow 
mozna znalezc w sekcji Specyfikacje materiatow drukarskich . 
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Wskazowki dotyczqce uzywania materiatow 



Przy wyborze i uzywaniu materiatow drukarskich nalezy kierowac sie wskazowkami 
zawartymi w niniejszej sekcji. 



Papier 

Aby uzyskac jak najlepsze rezultaty, nalezy uzywac zwyktego papieru. Papier powinien bye 
dobrej jakosci, bez naciec, szczerb, rozdarc, skaz, drobin, kurzu, fatd, ubytkow oraz 
zawinietych badz zagietych krawedzi. 

Jezeli nie ma pewnosci co do rodzaju uzywanego papieru (np. czy jest to papier 
dokumentowy czy makulaturowy), nalezy sprawdzic etykiete z opisem papieru, 
umieszczona. na jego opakowaniu. 

Niektore rodzaje papieru obnizajajakosc druku i zacinaja.sie lub powoduja. uszkodzenie 
urzadzenia. 



Uwaga Nie nalezy uzywac papieru firmowego z napisami wykonanymi tuszami 

niskotemperaturowymi, stosowanymi do niektorych rodzajow termografii. 

Nie nalezy uzywac papieru firmowego z wypuktym drukiem. 

Przy zespalaniu tonera z materiatem wykorzystywana jest wysoka temperatura i cisnienie. 
Nalezy upewnic sie, ze materiaty kolorowe lub z nadrukiem sa_zadrukowane tuszem 
wytrzymalym na temperature urzadzenia (200°C lub 392°F przez 0,1 sekundy). 



Tabela najcz^sciej wyst^pujqeych problemow z materiatami 



Symptom 


Problem z materiatem 


Rozwiazanie 


Staba jakosc druku lub 
przyczepnosc tonera, albo 
problemy z podawaniem 


Zbyt wilgotny, zbyt szorstki, 
zbyt gtadki lub wyttaczany 

Wadliwa partia materiatu 


Nalezy wyprobowac inny rodzaj 
materiatu o gtadkosci od 100 
do 250 w skali Sheffield i 
wilgotnosci od 4% do 6%. 


Ubytki, zacinanie sie lub 
zawijanie 


Material by! nieprawidtowo 
przechowywany 


Materiaty nalezy 
przechowywac na ptasko w ich 
opakowaniu chroniacym przed 
wilgocia_. 


Zwiekszony poziom szarego 
zacienienia tta 


Material ma za wysoka. 
gramature 


Nalezy uzyc Izejszego 
materiatu. 


Nadmierne zwijanie sie lub 
problemy z podawaniem 


Zbyt wilgotny, wtokna za 
krotkie lub utozone w ztym 
kierunku 


Nalezy uzyc materiatu z dtugimi 
wtoknami. 


Zaciecie sie materiatu lub 
uszkodzenie urzadzenia 


Wyci^cia lub perforacja 


Nie nalezy uzywac materiatow 
z wyci^ciami lub perforacja.- 


Ktopoty z podawaniem papieru 


Nierowne brzegi 


Nalezy uzywac materiatow 
dobrej jakosci. 
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Etykiety 

W celu uzyskania najlepszych rezultatow nalezy uzywac wytacznie etykiet firmy HP. 
Materiaty eksploatacyjne firmy HP mozna zamowic na stronie http://www.hp.com. 

Przy wyborze etykiet nalezy wziac pod uwag§ nast§puja_ce czynniki: 

• Kleje: Kleje powinny bye stabilne przy temperaturze 200°C, ktora jest maksymalna. 
temperature uzywana^w urzadzeniu. 

• Rozktad: Nalezy uzywac tylko arkuszy bez odstonietego podtoza pomiedzy etykietami. 
Jezeli pomiedzy etykietami znajduje si§ wolne miejsce, moga. sie one odklejac, 
powodujac zacinanie si§ arkuszy. 

• Zwijanie si§: Przed drukowaniem etykiety musz^ lezec ptasko, odgiete maksymalnie o 
13 mm w jakimkolwiek kierunku. 

• Stan: Nie nalezy uzywac etykiet ze zmarszczkami, p^cherzykami powietrza lub innymi 
oznakami odklejania sie od podtoza. Nie nalezy uzywac arkusza z etykietami, ktory byt 
juz wykorzystany do drukowania. 

Folie 

Folie musza. bye odporne na temperature 200°C, ktora jest maksymalna. temperature 
uzywana^w urzadzeniu. 

Koperty 

Przy wyborze kopert nalezy wziac pod uwag§ ponizsze czynniki. 
Struktura kopert 

Struktura kopert ma zasadnicze znaczenie. Linie ztozenia kopert moga_znacznie si? roznic, 
nie tylko mi^dzy kopertami roznych producentow, lecz rowniez mi^dzy kopertami tego 
samego producenta, pochodza_cymi z jednego opakowania. Efekt kohcowy druku na 
kopertach zalezy od ich jakosci, na ktora. wptyw maje nast§puja_ce czynniki: 

• Waga: Gramatura kopert nie powinna przekraczac 105 g/m 2 ; w przeciwnym razie 
koperty moga, zacinac sie w urzadzeniu. 

• Struktura: Przed drukowaniem koperty powinny lezec ptasko, ze zwini^ciem mniejszym 
niz 6 mm i nie powinny bye wypetnione powietrzem. Koperty zawierajace powietrze 
moga. powodowac problemy. 

• Stan: Nalezy upewnic sie, ze koperty nie s^ pomarszczone, ponacinane czy w inny 
sposob uszkodzone. 

• Formaty: Obstugiwane sa_ koperty o wymiarach od 90 na 160 mm do 178 na 254 mm. 
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Koperty z podwojnymi t^czeniami 



Koperta z podwojnymi taczeniami zamiast ta^czeri po przekajnej posiada pionowe ta^czenia 
przy obu koncach. Ten rodzaj kopert jest bardziej podatny na marszczenie si§ w czasie 
drukowania. Nalezy upewnic sie, ze taczenia sa, doprowadzone az do rogow, jak to 
pokazano na ponizszej ilustracji: 




N 




i — 






Koperty z samoprzylepnymi paskami lub skrzydetkami 

Parametry klejow uzywanych w kopertach z paskami samoprzylepnymi lub z kilkoma 
skrzydetkami sktadanymi do zamkniecia koperty musza, bye zgodne z wartosciami 
temperatury i cisnienia panujacych w urzadzeniu (200°C). Dodatkowe zakladki i paski 
klejace moga^ powodowac marszczenie, faidowanie badz zaciecia. 



Przechowywanie kopert 

Wtasciwe przechowywanie kopert przyczynia sie do osia^gania dobrej jakosci druku. Koperty 
powinny bye przechowywane plasko. Jezeli w kopercie znajduje sie powietrze, podczas 
drukowania moze sie ona pomarszczyc. 



Karty i ci^zkie materialy 

Korzystajac z wejsciowych podajnikow mozna drukowac na kartach roznego rodzaju, w tym 
na kartach katalogowych i pocztowych. Niektore karty daja^ lepsze rezultaty, poniewaz ich 
struktura jest lepiej dopasowana do podawania w urzadzeniu laserowym. 

W celu zapewnienia optymalnego dziatania urzadzenia nie nalezy uzywac materiaiow o 
gramaturze wi^kszej niz 157 g/m 2 . Materia* o zbyt duzej gramaturze moze powodowac 
trudnosci w podawaniu arkuszy, problemy z uktadaniem, zaciecia, stabe utrwalanie tonera, 
niskajakosc druku lub nadmierne zuzycie mechaniczne. 



Uwaga Drukowanie na materiatach o wi^kszej gramaturze jest mozliwe, o ile nie wypelniaja^ one 
catego podajnika wejsciowego, a ich gladkosc wynosi od 100 do 180 w skali Sheffield. 
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Struktura kart 

• Stopieh gtadkosci: Stopien gtadkosci karty o gramaturze od 135 do 157 g/m 2 powinien 
wynosic od 100 do 180 w skali Sheffield. Stopien gtadkosci karty o gramaturze od 60 do 
135 g/m 2 powinien wynosic od 100 do 250 w skali Sheffield. 

• Struktura: Karty powinny lezec plasko, odgiete nie bardziej niz o 5 mm. 

• Stan: Nalezy upewnic sie, ze karty nie sa_ pomarszczone, ponacinane ani uszkodzone 
w inny sposob. 

• Formaty: Nalezy uzywac tylko kart o nastepujacych wymiarach: 

• Minimalny format: 76 x 127 mm 

• Maksymalny format: 216 x 356 mm 

Wskazowki dotycza^ce uzywania kart 

Ustaw marginesy na przynajmniej 2 mm od brzegow. 
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Wybieranie materiatow do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) 



Przy wyborze materiatow do podajnika ADF nalezy kierowac si§ ponizszymi wskazowkami. 

Specyfikacje automatycznego podajnika dokumentow (ADF) 

• Pojemnosc podajnika: Podajnik ADF moze pomiescic do 50 arkuszy uiozonego 
ptasko papieru typu kserograficznego o gramaturze od 60 do 90 g/m 2 . 

• Format materiatow: Nalezy uzywac tylko papieru typu kserograficznego o 
nastepujacych wymiarach: 

• Minimalnie: 127 na 127 mm (5 x 5 cali) 

• Maksymalnie: 215,9 na 381 mm 

Uwaga Jezeli materiaty sa_delikatne, cienkie lub grube, do faksowania (dotyczy tylko urzadzenia 

wielofunkcyjnego HP LaserJet 3030), kopiowania i skanowania nalezy uzywac skanera 
ptaskiego. Skaner ptaski umozliwia uzyskanie najwyzszej jakosci faksow, kopii i 
skanowania. Podajnik ADF jest zalecany do faksowania, kopiowania i skanowania 

dokumentow papierowych. 
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Drukowanie na kopertach 



Aby drukowac na kopertach, nalezy wykorzystacjedna_z ponizszych metod: 

• Drukowanie na jednej kopercie 

• Drukowanie na wielu kopertach 



Drukowanie na jednej kopercie 

Nalezy uzywac wyta^cznie kopert przeznaczonych do drukarek laserowych. Wiecej informacji 
znajduje si§ w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 



Uwaga Aby drukowac na jednej kopercie, nalezy uzywac podajnika wejsciowego do szybkiego 

podawania materiatow. W przypadku drukowania na wielu kopertach nalezy uzyc 
wejsciowego podajnika materiatow. 

1 . Przed wtozeniem koperty rozsuh prowadnice materiatow na szerokosc nieco wi^ksza^ 
od szerokosci koperty. 




2. Jezeli koperta ma skrzydetko na dtuzszym brzegu, umiesc brzeg ze skrzydetkiem z 
lewej strony, strong do zadrukowania do gory. Jezeli koperta ma skrzydetko na 
krotszym brzegu, podawaj kopert? do urzaxlzenia tym brzegiem, strong do 
zadrukowania do gory. 




3. Dopasuj prowadnice materiatu do szerokosci koperty. 
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4. W przypadku sterownikow urzadzenia w systemie Windows na karcie Papier lub 
Papier/jakosc wybierz Koperty z listy rozwijanej Rodzaj:. 

W przypadku sterownikow dla komputerow Macintosh na karcie Paper/Quality lub 
Paper (karta Paper Type/Quality w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow 
Macintosh) jako typ materiatu wybierz Envelope. 



Uwaga W przypadku niektorych sterownikow urzadzenia lub systemow operacyjnych pewne 

funkcje urzadzenia moga. nie bye dost^pne. Informacje na temat funkeji dost^pnych dla 
danego sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urzadzenia 

(sterownika). 

5. Drukowanie na kopercie. 



Drukowanie na wielu kopertach 

Nalezy uzywac wyta_cznie kopert przeznaczonych do drukarek laserowych. Wiecej informacji 
znajduje si? w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 



Uwaga Aby drukowac na jednej kopercie, nalezy uzywac podajnika wejsciowego do szybkiego 

podawania materiatow. W przypadku drukowania na wielu kopertach nalezy uzyc 
wejsciowego podajnika materiatow. 

1 . Otworz wejsciowy podajnik materiatow i usuri z niego materiaty. 




2. Przed wtozeniem kopert rozsuh prowadnice materiatow na szerokosc nieco wi^ksza^ od 
szerokosci kopert. 




3. Jezeli koperty maja^ skrzydetko na dtuzszym brzegu, umiesc koperty brzegiem ze 
skrzydetkiem z lewej strony, strong do zadrukowania do gory. Jezeli koperty maja. 
skrzydetko na krotszym brzegu, podawaj koperty do urzadzenia tym brzegiem, strona, 
do zadrukowania do gory. 
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4. Dopasuj prowadnice materiatow do dtugosci i szerokosci kopert. 




5. W przypadku sterownikow urzadzenia w systemie Windows na karcie Papier lub 
Papier/jakosc wybierz Koperty z listy rozwijanej Rodzaj:. 

W przypadku sterownikow dla komputerow Macintosh na karcie Paper/Quality lub 
Paper (karta Paper Type/Quality w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow 
Macintosh) jako typ materiatu wybierz Envelope. 

W przypadku niektorych sterownikow urzadzenia lub systemow operacyjnych pewne 
funkcje urzadzenia moga_ nie bye dostepne. Informacje na temat funkeji dost^pnych dla 
danego sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urzadzenia 
(sterownika). 

6. Drukowanie na kopertach. 
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Drukowanie na foliach i etykietach 



Nalezy uzywac tylko takich folii i etykiet, ktore sa^ zalecane do uzytku w urzadzeniach 
laserowych, takich jak folie HP i etykiety jakosci laserowej firmy HP. Wiecej informacji 
znajduje sie w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

OSTROZNIE Obejrzyj materiaiy w celu upewnienia si?, czy nie sa_ pomarszczone lub pozawijane i czy nie 

maja^ porwanych brzegow lub brakujacych etykiet. Nie przepuszczaj etykiet przez 
urzadzenie wiecej niz jeden raz. Klej moze uszkodzic urzadzenie. 



Drukowanie na foliach lub etykietach 



OSTROZNIE Upewnij sie, ze w ustawieniach urzadzenia (w sterowniku urza_dzenia) zostat wybrany 

prawidtowy rodzaj materialu, zgodnie z procedura. opisana. ponizej. Urzadzenie dostosowuje 
temperature utrwalacza do ustawieh typu materiatow. Podczas drukowania na materiatach 
specjalnych, takich jak folie czy etykiety, mozliwosc dostosowania temperatury utrwalacza 

zapobiega uszkodzeniu materialow podczas przejscia przez urzadzenie. 

1 . Wtoz jedna_ strone do podajnika wejsciowego do szybkiego podawania materiatow lub 
wiele stron do podajnika wejsciowego materiatow. Upewnij sie, ze gorna czesc 
materiatow utozona jest przodem do urzadzenia, a strony do zadrukowania (szorstka 
strona folii) do gory. 




2. Dopasuj prowadnice materiatow. 
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3. W przypadku sterownikow urzadzenia w systemie Windows na karcie Papier lub 
Papier/jakosc wybierz odpowiedni rodzaj materiatow z listy rozwijanej Rodzaj:. 

W przypadku sterownikow dla komputerow Macintosh na karcie Paper/Quality lub 
Paper (karta Paper Type/Quality w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow 
Macintosh) wybierz odpowiedni rodzaj materiatu. 

W przypadku niektorych sterownikow urzadzenia lub systemow operacyjnych pewne 
funkcje urzadzenia moga. nie bye dostepne. Informacje na temat funkeji dost^pnych dla 
danego sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urzadzenia 
(sterownika). 

4. Wydrukuj dokument. Usuwaj gotowe wydruki z pojemnika wyjsciowego w miar§ 
drukowania, aby uniemozliwic sklejanie sie arkuszy i ktadz je na ptaskiej powierzehni. 
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Drukowanie na papierze firmowym i formularzach z nadrukiem 



Do drukowania w urzadzeniach laserowych nalezy uzywac tylko zalecanych papierow 
firmowych i formularzy z nadrukiem, takich jak papier firmowy HP o jakosci druku 
laserowego oraz formularze z nadrukiem firmy HP. Wi^cej informacji znajduje si§ w sekcji 
Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

Aby drukowac dokumenty na papierze firmowym lub formularzach z nadrukiem, nalezy 
skorzystac z tych instrukcji. 

Drukowanie na papierze firmowym i formularzach z 
nadrukiem 

1 . Zaiaduj material gorna^ krawedzia^ w kierunku urzadzenia i strong do zadrukowania do 
gory. 

2. Dopasuj prowadnice materiatow, aby dostosowac je do szerokosci materiatu. 

3. Wydrukuj dokument. 



Uwaga Aby wydrukowac pojedyncza^ strong tytutowa^ na papierze firmowym, a nast^pnie 

wielostronicowy dokument, nalezy najpierw zatadowac zwykty material do podajnika 
wejsciowego materiatow, a nast^pnie zatadowac papier firmowy do podajnika wejsciowego 
do szybkiego podawania materiatow. Urzadzenie automatycznie drukuje najpierw z 

podajnika wejsciowego do szybkiego podawania materiatow. 
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Drukowanie na materiatach o nietypowych formatach lub na 
kartach 



Urzqdzenie moze drukowac na materiatach o nietypowych formatach lub kartach o 
wymiarach od 76 x 127 mm do 216 x 356 mm. W zaleznosci od uzywanych materiatow, do 
podajnika do szybkiego podawania materiatow mozna wktadac maksymalnie 10 arkuszy. 
Wi§ksza_ liczb? arkuszy nalezy umieszczac w podajniku wejsciowym materiatow. 



Uwaga Przed wtozeniem arkuszy do podajnika nalezy upewnic si§, ze nie sa_ one ze soba. sklejone. 



Drukowanie na materiatach o nietypowych formatach lub na 
kartach 

1 . Zataduj materiat waskim brzegiem w kierunku urzadzenia, strong do zadrukowania do 
gory. Dopasuj boczne i tylne prowadnice materiatow do formatu materiatu. 




2. W przypadku sterownikow urzadzenia w systemie Windows na karcie Papier lub 
Papier/jakosc kliknij Nietypowy. Okresl wymiary materiatu o nietypowym formacie. 

W przypadku sterownikow dla komputerow Macintosh na karcie Paper/Quality lub 
Paper (karta Paper Type/Quality w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow 
Macintosh) wybierz opcje formatu niestandardowego. Okresl wymiary materiatu o 
nietypowym formacie. 



Uwaga W przypadku niektorych sterownikow urzadzenia lub systemow operacyjnych pewne 

funkcje urzadzenia moga. nie bye dostepne. Informacje na temat funkeji dost^pnych dla 
danego sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urzadzenia 

(sterownika). 

3. W przypadku drukowania na kartach nalezy wykonac jedna. z nast§puja_cych czynnosci: 

W przypadku sterownikow urzadzenia w systemie Windows na karcie Papier lub 
Papier/jakosc wybierz Karty z listy rozwijanej Rodzaj:. 

W przypadku sterownikow dla komputerow Macintosh na karcie Paper/Quality lub 
Paper (karta Paper Type/Quality w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow 
Macintosh) wybierz Cardstock. 

4. Wydrukuj dokument. 



PL WW 



Drukowanie na materiatach o nietypowych formatach lub na kartach 43 



Drukowanie po obu stronach materiatu (r$czne drukowanie 
dwustronne) 



Aby drukowac po obu stronach materiatu (r^czne drukowanie dwustronne), nalezy 
dwukrotnie umieszczac materiat w urzadzeniu. 

R^czne drukowanie dwustronne moze powodowac zabrudzenia urzadzenia, obnizajac 
jakosc druku. Instrukcje dotycza.ce post^powania w przypadku zabrudzenia urzadzenia 
znajduja. si? w sekcji Czyszczenie i konserwacja . 



Uwaga R^czne drukowanie dwustronne nie jest obstugiwane na komputerach Macintosh. 



R$czne drukowanie dwustronne 



Uwaga Sterownik urzadzenia zawiera rowniez instrukcje i ilustracje dotycza_ce recznego drukowania 
dwustronnego. 

1 . Z poziomu uzywanego programu otworz wtasciwosci urzadzenia (sterownik 
urza_dzenia). Stosowne instrukcje zawiera sekcja Aby zmienic ustawienia zadania 
drukowania (Windows) . 

2. Na karcie Wykonczenie wybierz opcj§ Drukuj na obu stronach. 



Uwaga Jezeli opcja Drukuj na obu stronach jest wyszarzona lub niedost^pna, otworz wtasciwosci 

urzadzenia (sterownik urzadzenia). Stosowne instrukcje zawiera sekcja Aby zmienic 
ustawienia domyslne we wszystkich programach (Windows) . Na karcie Ustawienia 
urzadzenia lub Konfiguracja wybierz Dopuszczalne reczne drukowanie dwustronne, a 

nastepnie kliknij OK. Powtorz czynnosci opisane w punktach 1 i 2. 

3. Wydrukuj dokument. 

4. Po wydrukowaniu jednej strony wyjmij pozostaty materiat z podajnika i odtoz go na bok 
do czasu zakohczenia recznego drukowania dwustronnego. 




5. Zbierz wydrukowane arkusze, odwroc je strona. zadrukowana, do dotu i wyrownaj caty 
stos. 
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6. 



Umiesc ponownie stos materialow w podajniku wejsciowym. Strona pierwsza powinna 
bye utozona drukiem do dotu, gornym brzegiem w kierunku urzadzenia. 




7. Kliknij OK (na ekranie) i poczekaj na wydruk drugiej strony. 
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Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu materiatu 



Mozliwe jest okreslenie liczby stron dmkowanych na jednym arkuszu materiatu. Po 
wybraniu wydruku kilku stron na arkuszu drukowane strony b§da_ pomniejszone i utozone 
na stronie w normalnej kolejnosci wydruku. Na jednym arkuszu mozna drukowac 
maksymalnie 9 stron w przypadku systemu Macintosh lub 16 w przypadku systemu 
Windows. 



Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu (system 
Windows) 

1. Z poziomu uzywanego programu otworz wtasciwosci urzadzenia (sterownik 
urzaxlzenia). Stosowne instrukcje znajduja^ s\q w sekcji Zmiana ustawieh drukowania . 

2. Na karcie Wykoriczenie w opcji Strony na arkuszu wybierz liczb? stron drukowanych 
na jednym arkuszu materiatu. Na jednym arkuszu mozna wydrukowac maksymalnie 16 
stron. 

3. Jezeli wydrukowane strony maja_ miec ramki, zaznacz pole wyboru ramek strony. Aby 
okreslic kolejnosc stron drukowanych na jednym arkuszu, wybierz odpowiednie 
ustawienie z listy rozwijanej. 



Drukowanie wielu stron na jednym arkuszu (Macintosh) 

1 . Z listy rozwijanej General wybierz Layout. 

2. Na rozwijanej liscie Strony na arkuszu wybierz liczbe stron, ktore maja^ bye 
wydrukowane na jednym arkuszu. Na jednym arkuszu mozna wydrukowac 
maksymalnie dziewiec stron. 
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Drukowanie broszur 



Uwaga Opcja drukowania broszur nie jest dost^pna na komputerach Macintosh. 



Broszury mozna drukowac na materiatach drukarskich formatu Letter, Legal i A4. 

Drukowanie broszur 

1 . Zaiaduj material do podajnika wejsciowego materiatow. 




2. Z poziomu uzywanego programu otworz wtasciwosci urzadzenia (sterownik 
urza_dzenia). Stosowne instrukcje zawarte sa_w sekcjach Aby zmienic ustawienia 
zadania drukowania (Windows) i Aby zmienic ustawienia zadania drukowania 
(Macintosh) . 

3. Na karcie Wykonczenie (Paper Type/Quality w przypadku niektorych sterownikow dla 
komputerow Macintosh) wybierz Drukuj na obu stronach. 



Uwaga Jezeli opcja Drukuj na obu stronach jest wyszarzona lub niedost^pna, otworz wtasciwosci 

urzadzenia (sterownik urzadzenia). Stosowne instrukcje zawarte sa^w sekcjach Aby zmienic 
ustawienia domyslne we wszystkich proqramach (Windows) i Aby zmienic ustawienia 
domyslne we wszystkich programach (Macintosh) . Na karcie Ustawienia urzadzenia lub 
Konfiguracja wybierz opcje pozwalajqca_ na r^czne drukowanie dwustronne, a nast^pnie 
kliknij przycisk OK. Powtorz czynnosci opisane w punktach 2 i 3. 

W przypadku niektorych sterownikow urzadzenia lub systemow operacyjnych pewne 
funkcje urzadzenia moga_ nie bye dostepne. Informacje na temat funkeji dost^pnych dla 
danego sterownika mozna znalezc w pomocy ekranowej dotyczacej wtasciwosci urzadzenia 
(sterownika). 

4. Okresl liczb§ drukowanych stron na jednym arkuszu jako dwa. Wybierz odpowiednia. 
opcj§ zszywania, a nast^pnie kliknij OK. 

5. Wydrukuj broszur?. 

6. Po wydrukowaniu jednej strony, wyjmij pozostaty papier z podajnika i odtoz go na bok 
do czasu zakonczenia wydruku broszury. 
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7. Zbierz wydrukowane strony, obroc je zadrukowana^ strong do dotu i wyprostuj caty stos 
papieru. 




8. Umiesc ponownie arkusze w podajniku wejsciowym, poczawszy od strony pierwszej. 
Strona pierwsza powinna bye utozona drukiem do dotu, gornym brzegiem w kierunku 
urzadzenia. 




9. Kliknij przycisk OK (na ekranie) i poczekaj na wydruk drugiej strony. 

10. Ztoz i zszyj strony. 
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Drukowanie znakow wodnych 



Uwaga Opcja drukowania znakow wodnych nie jest dost^pna w systemie operacyjnym Macintosh 

OSX. 



Opcji znakow wodnych mozna uzyc do drukowania tekstu „pod" istniejacym dokumentem 
(w tie). Na przyktad istnieje mozliwosc umieszczenia duzego szarego napisu „wydruk 
probny" lub „poufne" ukosnie na pierwszej lub wszystkich stronach dokumentu. 



Korzystanie z opcji drukowania znakow wodnych 

1. Z poziomu uzywanego programu otworz wtasciwosci urza^dzenia (sterownik 
urza_dzenia). Stosowne instrukcje znajduja^ si? w sekcji Zmiana ustawieh drukowania . 

2. Na karcie Efekty (Windows) lub ekranie Watermark/Overlay (Macintosh) wybierz 
rodzaj znaku wodnego do wydrukowania na dokumencie. Aby wydrukowac znak wodny 
jedynie na pierwszej stronie dokumentu, zaznacz pole wyboru Jedynie na pierwszej 
stronie. 
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Kopiowanie 



Ponizsze instrukcje umozliwiaja, wykonywanie zadah kopiowania za pomoca, urzadzenia: 

• Ladowanie oryginalow do kopiowania 

• Rozpoczynanie kopiowania 

• Anulowanie kopiowania 

• Wybor jakosci kopii 

• Zmiana ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) 

• Pomniejszanie lub powigkszanie kopii 

• Zmiana ustawieh sortowania kopii 

• Zmiana liczbv kopii 

• Kopiowanie fotografii, dwustronnych oryginatow lub ksiazek 

Uwaga Wiele funkcji opisanych w tym rozdziale jest dost^pnych rowniez z poziomu Przybornika 

HP. Instrukcje dotyczace drukowania z poziomu Przybornika HP znajduja^ si§ w sekcji 
Korzystanie z Przybornika HP (systemy Windows) oraz w pomocy ekranowej Przybornika 

HP dla komputerow Macintosh. 
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tadowanie oryginatow do kopiowania 



Ponizsze instrukcje umozliwiaja^ zatadowanie oryginatow do urzadzenia w celu ich 
skopiowania. Aby uzyskac najlepszajakosci kopii, nalezy uzyc ptaskiego skanera. 
Informacje na temat doboru oryginalnych dokumentow do kopiowania mozna znalezc w 
sekcji Wybieranie materiatow do automatyczneqo podajnika dokumentow (ADF) . 



tadowanie oryginatow do ptaskiego skanera 

1 . Upewnij si§, ze w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) nie ma zadnych 
materiatow. 

2. Podnies pokrywe ptaskiego skanera. 

3. Umiesc oryginalny dokument strong skanowana^ do dotu, tak aby lewy gorny rog 
dokumentu znalaztsie w prawym dolnym rogu szyby skanera. 

4. Delikatnie opusc pokrywe. 

5. Dokument jest gotowy do skopiowania. 



powierzchnie ptaskiego skanera. Jesli urzadzenie nie jest uzywane, nalezy zamykac 
pokryw^ skanera. 




OSTROZNIE 



Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia, nie wolno dopuscic, by pokrywa skanera spadta na 
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Ladowanie oryginatow do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) 

Pojemnosc podajnika ADF wynosi do 50 arkuszy materiatu o gramaturze 75 g/m 2 . 

Minimalny format materiatow w automatycznym podajniku dokumentow wynosi 

127 x 127 mm. W przypadku mniejszych formatow nalezy skorzystac z ptaskiego skanera. 

Maksymalny format materiatow w automatycznym podajniku dokumentow wynosi 

216 x 381 mm. 

1 . Upewnij sie, ze w ptaskim skanerze nie ma materialow. 

2. Zamknij pokrywe ptaskiego skanera i wtoz gorny koniec stosu oryginalnych materiatow 
do podajnika wejsciowego ADF tak, aby strony do skopiowania skierowane byty do 
gory, a pierwsza strona znajdowata sie na szczycie stosu. 




3. Wsuh stos materiatow do automatycznego podajnika dokumentow, do momentu 
wyczucia oporu. 

4. Dosun prowadnice materiatow tak, aby byty dobrze dopasowane do materiatow. 




5. Dokument jest gotowy do skopiowania. 

Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia, nie nalezy uzywac oryginatow, w ktorych uzyto 
korektora w ptynie, tasmy korekcyjnej lub zszywaczy. 
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Rozpoczynanie kopiowania 



Aby wykonywac kopie za pomoca^ urzadzenia, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1 . Wtoz oryginat do skanera ptaskiego strong skanowana. do dotu (jedna^ strong na raz) 
tak, aby lewy gorny rog dokumentu znalazt si? w prawym dolnym rogu szyby skanera. 

LUB 

Zataduj oryginalny dokument do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong 
skanowana. do gory. 

2. Jesli korzystasz z urzadzenia wielofunkcyjnego HP LaserJet 3020, mozesz nacisna_c 
przycisk FORMAT PAPIERU w celu ustawienia formatu wyjsciowego kopii Letter, Legal 
lub A4. 

3. Na panelu sterowania nacisnij przycisk START/KOPIUJ, aby rozpoczac kopiowanie. 

4. Powtarzaj procedure dla kazdej kopii. 

Szczegotowe informacje na temat ladowania oryginalnych dokumentow do skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF) znajduja^ si§ w sekcji 
iadowanie oryqinatow do kopiowania . 

Uwaga Jesli oryginaty znajduja. si§ jednoczesnie w automatycznym podajniku dokumentow (ADF) i 
w skanerze ptaskim, urzadzenie automatycznie skanuje z podajnika ADF. 



Anulowanie kopiowania 

Aby anulowac kopiowanie, nacisnij przycisk AN ULU J na panelu sterowania urzadzenia. 
Jesli uruchomiony jest wiecej nizjeden proces, nacisni^cie przycisku ANULUJ spowoduje 
usuniecie procesu aktualnie pokazywanego na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia. 

Uwaga W przypadku anulowania kopiowania nalezy usunac oryginalny dokument ze skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 
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Wybor jakosci kopii 



Fabrycznym ustawieniem domyslnym jakosci kopii jest TEKST. Ustawienie to jest 
optymalne dla dokumentow zawierajacych glownie tekst. 

Przy wykonywaniu kopii fotografii lub grafiki, mozna wybrac ustawienie FOTOGRAFICZNA, 
aby podwyzszyc jakosc kopii lub wybrac ustawienie NAJ JAKOSC FOT, aby otrzymac 
najwyzszajakosc fotografii. 

W przypadku, gdy jakosc kopii nie jest istotna, wybierz BRUDNOPIS, aby zaoszcz^dzic 
toner. 

Dopasowanie jakosci kopii dla aktualnego zadania 

1 . Na panelu sterowania urza_dzenia nacisnij przycisk JAKOSC, aby wyswietlic biezace 
ustawienie jakosci kopii. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby przewijac opcje ustawienia jakosci. 

3. Wybierz ustawienie rozdzielczosci i nacisnij przycisk START/KOPIUJ, aby je zapisac i 
rozpocza^c kopiowanie, lub przycisk MENU/WYBIERZ, aby zapisac ustawienie, lecz nie 
rozpoczynac kopiowania. 



Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakohczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia b^dzie widoczny 
napis USTAWIE=NIESTAND. 



Okreslanie domyslnej jakosci kopii 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca. przycisku < lub > wybierz opcj§ UST. KOPIOWANIA, a nast^pnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby wybrac opcj? JAKOSC STANDARD.. 

4. Uzyj przyciskow < i >, aby wybrac zadanq. opcje. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Zmiana ustawienia jasniej/ciemniej (kontrastu) 



Ustawienia jasniej/ciemniej wptywaja. na rozjasnienie lub przyciemnienie (kontrast) kopii. 
Ponizsza procedura umozliwia zmiane kontrastu dla biezacego zadania kopiowania. 

Aby dopasowac ustawienie jasniej/ciemniej dla biezqcego 
zadania 

1 . Na panelu sterowania urza_dzenia nacisnij przycisk JASNIEJ/CIEMNIEJ, aby wyswietlic 
biezace ustawienie kontrastu. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby dopasowac ustawienia. Przesuri suwak w lewo w celu 
wykonywania kopii jasniejszych niz oryginat lub w prawo w celu wykonywania kopii 
ciemniejszych niz oryginat. 

3. Nacisnij przycisk START/KOPIUJ, aby zapisac ustawienie i rozpoczac kopiowanie, lub 
przycisk MENU/WYBIERZ, aby zapisac ustawienie, lecz nie rozpoczynac kopiowania. 



Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakonczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urza_dzenia bedzie widoczny 
napis USTAWIE=NIESTAND. 



Aby dopasowac domyslne ustawienie jasniej/ciemniej 



Uwaga Domyslne ustawienie jasniej/ciemniej wptywa na wszystkie zadania kopiowania. 

1. Na panelu sterowania urza_dzenia nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcje UST. KOPIOWANIA, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcje KONTRAST, a nastepnie nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ. 

4. Uzyj przyciskow < i >, aby dopasowac ustawienia. Przesuh suwak w lewo, aby 
wszystkie uzyskiwane kopie byty jasniejsze od oryginatow, lub w prawo, aby wszystkie 
uzyskiwane kopie byty ciemniejsze od oryginatow. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zapisac wybrane ustawienie. 
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Pomniejszanie lub powi^kszanie kopii 



Urzadzenie moze zmniejszac kopie do 25% oryginatu i powiekszac je do 400% oryginatu. 
Istnieje takze mozliwosc automatycznego wykonania nastepuja_cych pomniejszeri lub 
powiekszeri: 

• ORYGINAL=100% 

• LGL > LTR=78% 

• LGL > A4=83% 

• A4 > LTR=94% 

• LTR > A4=97% 

• PELNASTR=91% 

• DOPASUJ DO STR. 

• 2 STR NA ARKSZ 

• 4 STR NA ARKSZ 

• NIETYP: 25-400% 

Uwaga Podczas korzystania z ustawienia DOPASUJ DO STR. nalezy kopiowac tylko za pomoca. 

skanera plaskiego. 

W przypadku korzystania z ustawienia 2 STR NA ARKSZ lub 4 STR NA ARKSZ nalezy 
kopiowac tylko za pomoca, automatycznego podajnika dokumentow (ADF). Po wybraniu 
opcji 2 STR NA ARKSZ lub 4 STR NA ARKSZ nalezy rowniez wybrac orientacj? strony 
(pionowa lub pozioma). 
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Pomniejszanie lub powiekszanie kopii dla biezqcego zadania 

Ponizsze instrukcje sluz^do pomniejszania lub powiekszania kopii tylko dla biezacego 
zadania. 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk ZMNIEJSZANIE/POWI^KSZANIE. 

2. Wybierz rozmiar, do jakiego ma zostac pomniejszona lub powiekszona kopia w 
biezacym zadaniu. Mozna wybrac jeden z nastepujacych formatow: 

• ORYGINAL=100% 

• LGL > LTR=78% 

• LGL > A4=83% 

• A4 > LTR=94% 

• LTR > A4=97% 

• PELNASTR=91% 

• DOPASUJ DO STR. 

• 2 STR NA ARKSZ 

• 4 STR NA ARKSZ 

• NIETYP: 25-400% 

W przypadku wybrania NIETYP: 25-400% wpisz procent za pomoca, przyciskow 
alfanumerycznych. 

Po wybraniu opcji 2 STR NA ARKSZ lub 4 STR NA ARKSZ wybierz orientacje strony 
(pionowa lub pozioma). 

3. Nacisnij przycisk START/KOPIUJ, aby zapisac ustawienie i rozpoczac kopiowanie, lub 
przycisk MENU/WYBIERZ, aby zapisac ustawienie, lecz nie rozpoczynac kopiowania. 



Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakohczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia bedzie widoczny 
napis USTAWIE=NIESTAND. 

Nalezy zmienic domyslny format materialu w podajniku materiatow, aby dopasowac format 
wyjsciowy, inaczej czesc kopii moze zostac ucieta. Stosowne instrukcje zawiera sekcja 
Zmiana domyslnego formatu material . 



Zmiana domyslnego rozmiaru kopii 



Uwaga Domyslny rozmiar kopii jest rozmiarem, do ktorego urzadzenie bedzie standardowo 

pomniejszato lub powiekszalo dokument. Jesli zachowane zostanie domyslne ustawienie 
ORYGINAL=100%, wszystkie kopie beda^ posiadaty ten sam rozmiar, co oryginat. 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca_ przycisku < lub > wybierz opcje UST. KOPIOWANIA, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca_ przycisku < lub > wybierz opcje STAND. ZMN/POW, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 
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4. Uzyj przyciskow < i >, aby wybrac opcj§ standardowego pomniejszenia lub 
powiekszenia kopii. Mozna wybrac jedna_z nast^pujacych opcji: 

• ORYGINAL=100% 

• LGL > LTR=78% 

• LGL > A4=83% 

• A4 > LTR=94% 

• LTR > A4=97% 

• PELNASTR=91% 

• DOPASUJ DO STR. 

• 2 STR NA ARKSZ 

• 4 STR NA ARKSZ 

• NIETYP: 25-400% 

Po wybraniu opcji NIETYP: 25-400% wpisz procent oryginalnego rozmiaru dla kopii. 

Po wybraniu opcji 2 STR NA ARKSZ lub 4 STR NA ARKSZ wybierz orientacje strony 
(pionowa lub pozioma). 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
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Zmiana ustawieh sortowania kopii 



Istnieje mozliwosc ustawienia automatycznego sortowania wielu kopii zestawy. Na przyktad 
podczas wykonywania dwoch kopii dokumentu liczacego trzy strony, przy wtaczonym 
automatycznym sortowaniu strony zostana^wydrukowane w nastepuja_cej kolejnosci: 
1,2,3,1,2,3. Jesli automatyczne sortowanie jest wytaczone, strony zostan^wydrukowane w 
nastepujacej kolejnosci: 1,1,2,2,3,3. 

W przypadku automatycznego sortowania oryginalny dokument musi miescic sie w pamieci. 
W przeciwnym razie urzadzenie wydrukuje tylko jedna^ kopie i wyswietli komunikat 
informujacy o zmianie. W takim przypadku, aby dokoriczyc zadanie, mozna uzycjednej 
nastepujacych metod: 

• Podziel zadanie na kilka mniejszych, zawierajacych mniej stron. 

• Wykonuj tylko jedna^ kopie dokumentu na raz. 

• Wytacz automatyczne sortowanie. 

• Zamiast korzystac z ustawienia jakosci NAJ JAKOSC FOT, sprobuj ustawienia 
FOTOGRAFICZNA. 

Wybrane ustawienie sortowania obowiazuje do czasu jego ponownej zmiany. 

Ustawienie sortowania moze takze zostac zmienione w oprogramowaniu urzadzenia. 
Instrukcje dotyczace zmiany ustawien w oprogramowaniu urzadzenia znajduja^ sie w sekcji 
Zmiana ustawieh drukowania . 



Zmiana ustawienia sortowania kopii dla biezqcego zadania 

Jesli korzystasz z urzadzenia wielofunkcyjnego HP LaserJet 3020, mozesz nacisnac 
przycisk UKLADANIE, aby wybrac dla bieza^cego zadania ustawienie sortowania 
WLACZONY lub WYLACZONY. 



Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakohczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia bedzie widoczny 
napis USTAWIE=NIESTAND. 



Zmiana domyslnego ustawienia sortowania kopii 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcje UST. KOPIOWANIA, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby wybrac opcje SKLADANIE STAND.. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcje WLACZONY lub WYLACZONY. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 



Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym automatycznego sortowania kopii jest Wt-A^CZONY. 
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Zmiana liczby kopii 



Istnieje mozliwosc wyboru domyslnej liczby kopii z przedziatu od 1 do 99. 

Aby zmienic liczby kopii dla biezqcego zadania 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk LICZBA KOPII, a nastepnie za 
pomoca^ przyciskow < i > zwi^ksz lub zmniejsz wartosc pokazywana_ na wyswietlaczu. 

LUB 

Za pomoca^ przyciskow alfanumerycznych wpisz liczbe kopii (z przedziatu od 1 do 99) 
dla bieza_cego zadania. 

2. Nacisnij przycisk START/KOPIUJ, aby rozpoczac kopiowanie. 

Uwaga Zmiana tego ustawienia pozostanie aktywna przez okoto dwie minuty po zakohczeniu 

kopiowania. W tym czasie na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia b^dzie widoczny 
napis USTAWIE=NIESTAND. 



Zmiana domyslnej liczby kopii 

1. Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ UST. KOPIOWANIA, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opcj§ STAND LICZ KOPII, a nastepnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 

4. Za pomoca^ przyciskow alfanumerycznych wpisz liczbe kopii (z przedziatu od 1 do 99), 
ktora bedzie wartoscia^ domyslna^. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby zachowac wybrane ustawienie. 
Uwaga Fabrycznym ustawieniem domyslnym liczby kopii jest 1. 
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Kopiowanie fotografii, dwustronnych oryginatow lub ksiazek 



Kopiowanie fotografii 

1 . Umiesc fotografie w skanerze ptaskim obrazkiem do dotu tak, aby lewy gorny rog 
fotografii znalazt si? w prawym dolnym rogu szyby skanera. 




2. Delikatnie opusc pokryw?. 

3. Teraz mozna skopiowac fotografie za pomocajednej z opisanych metod skanowania. 
Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Informacje na temat metod skanowania . 

Kopiowanie stosu wielu dwustronnych oryginatow 

1 . Do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) wloz stos oryginatow do 
skopiowania, pierwsza^ strong skierowana^ do gory i gorna_ krawedzi^w kierunku 
podajnika. 




2. Nacisnij przycisk START/KOPIUJ. Wydrukowane i skopiowane zostana_ strony 
nieparzyste. 

3. Wyjmij stos z podajnika ADF i wtoz go ponownie ostatnia, strong do gory, gorna^ 
krawedzia^w kierunku podajnika. 
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4. Nacisnij przycisk START/KOPIUJ. Wydrukowane i skopiowane zostana_ strony parzyste. 

5. Posortuj nieparzyste i parzyste strony wydrukowanych kopii. 

i~_ 
2_ 
3 



Kopiowanie ksiazki 

1. Podnies pokryw§ i umiesc ksiazke na ptaskim skanerze, tak aby strona do skopiowania 
znajdowala si§ w prawym dolnym rogu szyby. 




2. Delikatnie opusc pokryw§. 




3. Delikatnie nacisnij pokrywe, aby docisnac ksiazke do szyby skanera ptaskiego. 




4. Nacisnij przycisk START/KOPIUJ lub skorzystaj z innej metody kopiowania ksiazek. 
Wi^cej informacji znajduje s\q w sekcji Informacje na temat metod skanowania . 
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Skanowanie 



W celu przeprowadzenia skanowania mozna korzystac z ponizszych instrukcji: 

• Ladowanie oryginalow do skanowania 

• Informacje na temat metod skanowania 

• Skanowanie z poziomu urzadzenia (w systemie Windows) 

• Anulowanie skanowania 

• Skanowanie przy uzyciu programu do skanowania hp LaserJet (w systemie Windows) 

• Skanowanie z poziomu urzadzenia i programu HP Director (komputery Macintosh) 

• Skanowanie za pomocq oprogramowania zgodnego ze standardami TWAIN i WIA 

• Skanowanie fotografii lub ksiazki 

• Skanowanie z wykorzystaniem funkcji OCR 

• Rozdzielczosc i glebia kolorow skanera 



tadowanie oryginatow do skanowania 



Ponizsze instrukcje umozliwiaja^ zatadowanie oryginatow do urzadzenia w celu ich 
zeskanowania. W celu uzyskania najlepszej jakosci skanowanych obrazow nalezy uzyc 
ptaskiego skanera. Wskazowki na temat doboru oryginalnych dokumentow do kopiowania 
mozna znalezcw sekcji Wybieranie materiatow do automatyczneqo podajnika dokumentow 
IADF}. 



tadowanie oryginatow do ptaskiego skanera 

1 . Upewnij sie, ze automatyczny podajnik dokumentow (ADF) jest pusty. 

2. Podnies pokrywe ptaskiego skanera. 

3. Umiesc oryginalny dokument strong skanowana^ do dotu, tak aby lewy gorny rog 
dokumentu znalazt sie w prawym dolnym rogu szyby skanera. 

4. Delikatnie opusc pokrywe^ 

5. Dokument jest gotowy do skanowania. 




OSTROZNIE Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia, nie wolno dopuscic, by pokrywa skanera spadta na 

powierzchnie ptaskiego skanera. Jesli urza^dzenie nie jest uzywane, nalezy zamykac 
pokryw^ skanera. 
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Ladowanie oryginatow do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) 

Pojemnosc podajnika wejsciowego ADF wynosi do 50 arkuszy materiatow o gramaturze 
75 g/m 2 (zaleznie od grubosci materiatow) lub mniej, jezeli stos materiatu zapetnia podajnik. 

Minimalny format materiatow w automatycznym podajniku dokumentow wynosi 
127 x 127 mm. W przypadku mniejszych formatow nalezy skorzystac z ptaskiego skanera. 
Maksymalny format materiatow w automatycznym podajniku dokumentow wynosi 
215,9 x 381 mm. 

1 . Upewnij sie, ze w ptaskim skanerze nie ma materiatow. 

2. Zamknij pokrywe ptaskiego skanera i wtoz gorny koniec stosu oryginalnych materiatow 
do podajnika wejsciowego ADF tak, aby strony do skopiowania skierowane byty do 
gory, a pierwsza strona znajdowata si§ na szczycie stosu. 




3. Wsuh do oporu stos do automatycznego podajnika dokumentow. 

4. Dopasuj prowadnice materiatow tak, aby byty dobrze dopasowane. 




5. Dokument jest gotowy do skanowania. 

Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia, nie nalezy uzywac oryginatow, w ktorych uzyto 
korektora w ptynie, tasmy korekcyjnej lub zszywaczy. 
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Informacje na temat metod skanowania 



Dostepne s^opisane ponizej metody skanowania. 

• Skanowanie z urzadzenia: Skanowanie inicjowane jest bezposrednio przy uzyciu 
przyciskow skanowania na panelu sterowania urzadzenia. Przycisk SKANOWANIE DO 
moze zostac zaprogramowany, aby za jego nacisnieciem skanowac do folderu (tylko w 
systemie Windows) lub do programu poczty elektronicznej. Wiecej informacji znajduje 
sie w sekcji Skanowanie z poziomu urzadzenia (w systemie Windows) . 

• Skanowanie za pomoca^ programu do skanowania hp LaserJet (w systemie 
Windows): Nacisnij przycisk SKANUJ na panelu sterowania urzadzenia, aby uruchomic 
program do skanowania HP LaserJet. Funkcja przycisku SKANUJ stuzaca do 
uruchomienia programu do skanowania HP LaserJet Scan nie jest obstugiwana, gdy 
urzadzenie jest podlaczone do sieci. (Tylko w przypadku potaczenia bezposredniego.) 
Program do skanowania HP LaserJet moze bye rowniez uruchomiony bezposrednio z 
komputera. Stosowne instrukeje znajduje sie w sekcji Skanowanie przy uzyciu 
programu do skanowania hp LaserJet (w systemie Windows) . 

• Skanowanie za pomoca. programu HP Director (komputery Macintosh): Aby 

otworzyc program HP Director, wtoz oryginat do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF). Program HP Director mozna rowniez uruchomic z komputera, 
klikajac pseudonim HP Director Dock (jedynie w systemie OS X) lub pseudonim biurka. 
Stosowne instrukeje znajduja. sie w sekcji Skanowanie z poziomu urzadzenia i 
programu HP Director (komputery Macintosh) . 

• Skanowanie z oprogramowania zgodnego ze standardem TWAIN lub WIA: 

Urzadzenie jest zgodne ze standardami TWAIN oraz WIA i wspotpracuje z programami 
dla systemow Windows i Macintosh obstugujacymi urzadzenia do skanowania zgodne z 
tymi standardami. Oprogramowanie do skanowania w urzadzeniu jest rowniez zgodne 
ze standardami TWAIN i WIA. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Skanowanie za 
pomoca, oprogramowania zgodnego ze standardami TWAIN i WIA . 



Uwaga Aby uzyskac informacje na temat funkeji OCR (optycznego rozpoznawania znakow) lub z 

niej korzystac, nalezy zainstalowac program Readiris z dysku CD-ROM zawierajacego 
oprogramowanie urza_dzenia. 
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Skanowanie z poziomu urzqdzenia (w systemie Windows) 



Uwaga Uzytkownicy komputerow Macintosh: Informacje o uruchamianiu skanowania z poziomu 
panelu sterowania urzadzenia znajduja^ si? w sekcji Skanowanie z poziomu urzadzenia i 
programu HP Director (komputery Macintosh) . 

Ponizsze instrukcje stuza_do skanowania bezposrednio z poziomu panelu sterowania 
urzadzenia. 



Uwaga W celu uzyskania skanowanych obrazow o wysokiej jakosci nalezy umiescic oryginaty na 

skanerze ptaskim, a nie w automatycznym podajniku dokumentow (ADF). 

Komputer podta_czony do urzadzenia musi bye wtaczony. 



Programowanie przycisku urzadzenia Skanowanie do 

Aby zaprogramowac przycisk SKANOWANIE DO, nalezy miec dostep do ustawieri 
urzadzenia. Otworz Przybornik HP i kliknij karte Skanowanie do... Wi^cej informacji 
zawiera system pomocy do Przybornika HP. 



Skanowanie do programu poczty elektronicznej 

Aby skanowac do programu poczty elektronicznej za pomocy przycisku SKANOWANIE DO, 
postepuj zgodnie z ponizszymi instrukejami. 



Uwaga Aby korzystac z tej funkeji w systemie Windows, nalezy zaprogramowac odbiorc? poczty 

elektronicznej na karcie Skanowanie do.... Stosowne instrukcje znajduja^ si§ w sekcji 
Programowanie przycisku urzadzenia Skanowanie do . Dla komputerow Macintosh funkeja 
ta jest ustawiana na karcie Monitor Device. Wi^cej informacji znajduje sie w pomocy 

ekranowej do programu HP Director. 

1 . Zaladuj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana_ 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materialow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty sie. 

LUB 

Podnies pokrywe skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana^ do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokrywe. 

2. Nacisnij przycisk SKANOWANIE DO na panelu sterowania. 

3. Za pomocy przyciskow < i > wybierz odbiorce poczty elektronicznej. 

4. Nacisnij przycisk SKANUJ lub MENU/WYBIERZ. Zeskanowany obraz staje si§ 
zata^cznikiem wiadomosci poczty elektronicznej, ktora jest nastepnie automatycznie 
wysytana do odbiorcy poczty elektronicznej wybranego w punkcie 3. 

Skanowanie do folderu 

Skanowanie do folderu przy uzyciu przycisku SKANOWANIE DO na panelu sterowania 
urzadzenia wykonuje sie w sposob opisany ponizej. 
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Uwaga Aby korzystac z tej funkcji w systemie Windows, nalezy uprzednio skonfigurowac folder na 

karcie Skanowanie do.... Stosowne instrukcje znajduja^ si§ w sekcji Programowanie 
przycisku urzadzenia Skanowanie do . 

1 . Zaladuj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) i dopasuj potozenie 
prowadnic. Dokument powinien bye skierowany strong skanowana^ do gory i poczajkiem 
dokumentu do przodu. 

LUB 

Podnies pokryw? skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana^ do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazl si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw§. 

2. Nacisnij przycisk SKANOWANIE DO na panelu sterowania. 

3. Za pomoca^ przyciskow < i > wybierz folder. 

4. SKANUJ lub MENU/WYBIERZ. Dokument jest skanowany do pliku, ktory jest nast^pnie 
zapisywany w folderze skonfigurowanym w punkcie 3. 
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Anulowanie skanowania 



Aby anulowac skanowanie, nalezy uzycjednej z ponizszych procedur. 

• Nacisnij przycisk ANULUJ na panelu sterowania. 

• Kliknij przycisk Anuluj w oknie dialogowym na ekranie komputera. 

W przypadku anulowania skanowania nalezy wyjac oryginalny dokument ze skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 

Uwaga Procedura ta wyglada nieco inaczej w przypadku systemow operacyjnych Macintosh. 
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Skanowanie przy uzyciu programu do skanowania hp LaserJet 
(w systemie Windows) 



Uzyj programu do skanowania HP LaserJet, aby przestac zeskanowany obraz do jednego z 
nastepujacych miejsc docelowych: 

• poczta elektroniczna; 

• folder; 

• inny wybrany program; 

• program Readiris OCR, jesli zostat zainstalowany na komputerze. 

Szczegotowe instrukcje dotyczace wktadania oryginalnych dokumentow do 
automatycznego podajnika dokumentow (ADF) znajduja^ sie w sekcji Ladowanie oryqinatow 
do skanowania. 



Skanowanie do programu poczty elektronicznej 

1 . Zaiaduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana^ 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materialow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si?. 

LUB 

Podnies pokryw? skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana^ do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si? w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw?. 

2. Na ekranie komputera kliknij przycisk Start, wybierz kolejno opcje Hewlett-Packard, hp 
LaserJet 3030 lub hp LaserJet 3020, a nastepnie Skanowanie. 

LUB 

Nacisnij przycisk SKANUJ znajdujacy sie na urzadzeniu. Na komputerze zostanie 
uruchomiony program do skanowania HP LaserJet. Funkcja przycisku SKANUJ stuzaca 
do uruchomienia programu do skanowania HP LaserJet Scan nie jest obstugiwana, gdy 
urzadzenie jest podtaczone do sieci. (Tylko w przypadku potaczenia bezposredniego.) 

3. W oknie dialogowym skanowania HP LaserJet wybierz Wyslij poczty e-mail. 

4. Kliknij Ustawienia. 

5. Ustaw zqdana^ opcje skanowania, a nastepnie kliknij OK, aby powrocic do okna 
dialogowego skanowania HP LaserJet. 



Uwaga Ustawienia mozna zapisac za pomoca^ opcji Zestawy szybkich ustawieh na karcie 

Ogolne. Jezeli po zapisaniu zestawu szybkich ustawien zostanie zaznaczone pole wyboru, 
zapisane ustawienia b?da^ ustawieniami domyslnymi podczas nast?pnego skanowania do 

programu poczty elektronicznej. 

6. Kliknij Scan. Nast?puje zeskanowanie oryginalnego dokumentu, dotaczenie go do 
nowej wiadomosci poczty elektronicznej i automatyczne wystanie. 
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Jezeli na karcie E-mail nie wprowadzono zadnego odbiorcy poczty elektronicznej, 
dokument jest skanowany i zataczany do nowej wiadomosci, ale nie jest wysytany. Mozna 
teraz wprowadzic odbiorcy poczty elektronicznej, dodac tekst lub inne zataczniki, a 
nastepnie wystac wiadomosc. 

Ustawienia wybrane w punkcie 5 dotyczajedynie bieza^cego zadania, o ile nie zostaty 
zapisane w zestawie szybkich ustawieri. 



Skanowanie do pliku 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowany 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty s\q. 

LUB 

Podnies pokryw? skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowany do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw^. 

2. Na komputerze kliknij przycisk Start, wybierz kolejno opcje Hewlett-Packard, hp 
LaserJet 3030 lub hp LaserJet 3020, a nastepnie Skanowanie. 

LUB 

Nacisnij przycisk SKANUJ znajduja^cy sie na urzadzeniu. Na komputerze zostanie 
uruchomiony program do skanowania HP LaserJet. Funkcja przycisku SKANUJ stuza^ca 
do uruchomienia programu do skanowania LaserJet Scan nie jest obstugiwana, gdy 
urzadzenie jest podtaczone do sieci. (Tylko w przypadku pota^czenia bezposredniego.) 

3. W oknie dialogowym skanowania HP LaserJet wybierz Wyslij do pliku. 

4. Kliknij Ustawienia. 

5. Ustaw zaxlana^ opcje skanowania, a nastepnie kliknij OK, aby powrocic do okna 
dialogowego skanowania HP LaserJet. 

Ustawienia mozna zapisac za pomoca^opcji Zestawy szybkich ustawieh na karcie 
Ogolne. Jezeli po zapisaniu zestawu szybkich ustawien zostanie zaznaczone pole wyboru, 
zapisane ustawienia b§da^ ustawieniami domyslnymi podczas nast^pnego skanowania do 
programu poczty elektronicznej. 

6. Kliknij Scan. Po wyswietleniu odpowiedniego monitu wprowadz nazwe pliku. 

Ustawienia wybrane w punkcie 5 dotyczajedynie bieza^cego zadania, o ile nie zostaty 
zapisane w zestawie szybkich ustawieri. 
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Skanowanie do innego programu 

Skanowanie do innego programu pozwala na skanowanie do aplikacji, ktora nie jest zgodna 
ze standardem TWAIN ani WIA. 

1 . Zaiaduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana^ 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si?. 

LUB 

Podnies pokryw? skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana^ do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw§. 

2. Na komputerze kliknij przycisk Start, wybierz kolejno opcje Hewlett-Packard, hp 
LaserJet 3030 lub hp LaserJet 3020, a nastepnie Skanowanie. 

LUB 

Nacisnij przycisk SKANUJ znajdujacy sie na urzadzeniu. Na komputerze zostanie 
uruchomiony program do skanowania HP LaserJet. Funkcja przycisku SKANUJ stuzaca 
do uruchomienia programu do skanowania LaserJet Scan nie jest obstugiwana, gdy 
urzadzenie jest podtaczone do sieci. (Tylko w przypadku potaczenia bezposredniego.) 

3. W oknie dialogowym skanowania HP LaserJet wybierz Wyslij do innej aplikacji. 

4. Kliknij Ustawienia. 

5. Ustaw odpowiednie opcje. Na karcie Inne aplikacje kliknij przycisk Przegla^daj, aby 
zlokalizowac plik wykonywalny aplikacji o rozszerzeniu „.exe". Mozna rowniez wpisac 
lokalizacj? pliku wykonywalnego. 



Uwaga Ustawienia mozna zapisac za pomoca^ opcji Zestawy szybkich ustawieh na karcie 

Ogolne. Jezeli po zapisaniu zestawu szybkich ustawien zostanie zaznaczone pole wyboru, 
zapisane ustawienia b§da^ ustawieniami domyslnymi podczas nast^pnego skanowania do 

innego programu. 

6. Wybierz rodzaj pliku obstugiwany przez ten program. 

7. Kliknij OK, aby powrocic do okna dialogowego skanowania HP LaserJet. 

8. Kliknij Scan. 



Uwaga Ustawienia wybrane w punkcie 5 dotyczaj'edynie bieza_cego zadania, o ile nie zostaty 
zapisane w zestawie szybkich ustawien. 
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Skanowanie do oprogramowania Readiris OCR 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana. 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si§. 

LUB 

Podnies pokryw§ skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana, do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw?. 

2. Na ekranie komputera kliknij przycisk Start, wybierz kolejno opcje Hewlett-Packard, hp 
LaserJet 3030 lub hp LaserJet 3020, a nastepnie Skanowanie. 

LUB 

Nacisnij przycisk SKANUJ znajduja_cy sie na urzadzeniu. Na komputerze zostanie 
uruchomiony program do skanowania HP LaserJet. Funkcja przycisku SKANUJ stuzaca 
do uruchomienia programu do skanowania LaserJet Scan nie jest obstugiwana, gdy 
urzadzenie jest podtaczone do sieci. (Tylko w przypadku potaczenia bezposredniego.) 

3. W oknie dialogowym skanowania HP LaserJet wybierz Wyslij do oprogramowania 
Readiris OCR. 

4. Kliknij Scan. 

Przed rozpocz^ciem skanowania do programu Readiris OCR nalezy zainstalowac ten 
program na komputerze. Program pod nazwa_ Readiris OCR znajduje si§ na dotaczonym do 
urzadzenia dysku CD-ROM z oprogramowaniem. 
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Skanowanie z poziomu urzqdzenia i programu HP Director 
(komputery Macintosh) 



Procedury opisane w tej sekcji odnosza_sie do systemu Macintosh OS X. W przypadku 
systemow Macintosh OS Classic procedury moga^ bye inne. 

Dodatkowe informacje na temat zadah i ustawieri opisanych w tej sekcji znajduja, si? w 
pomocy ekranowej do programu HP Director. 

Szczegotowe instrukeje na temat tadowania skanowanych dokumentow do skanera 
ptaskiego lub automatycznego podajnika dokumentow (ADF) zawiera sekcja tadowanie 
oryginatow do skanowania . 



Skanowanie do programu poczty elektronicznej 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana. 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si§. 

LUB 

Podnies pokryw§ skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana_ do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si? w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw?. 

2. Nacisnij przycisk SKANOWANIE DO na panelu sterowania. 

3. Za pomoca. przyciskow < i > wybierz program poczty elektronicznej, np. Apple Mail. 

4. Nacisnij przycisk SKANUJ na panelu sterowania. Dokument zostanie zeskanowany. Na 
komputerze zostanie otwarty program poczty elektronicznej wybrany w punkcie 3. 
Nastepnie zostanie otwarta pusta wiadomosc poczty elektronicznej, zawierajaca 
zeskanowany dokument w formie zatacznika. 



Uwaga Jezeli skanowanie zostato zainicjowane kliknieciem przycisku Scan to Email na pasku 

narz^dziowym HP Director, oryginalny dokument jest skanowany do domyslnego programu 
poczty elektronicznej. 

5. Wprowadz odbiorc? poczty elektronicznej, dodaj tekst lub inne zataczniki, a nastepnie 
wyslij wiadomosc. 
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Skanowanie do pliku 

1 . Zataduj oryginaty do automatycznego podajnika dokumentow (ADF) strong skanowana. 
do gory. Dopasuj potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie 
przemieszczaty si§. 

LUB 

Podnies pokryw§ skanera ptaskiego i utoz oryginat strong skanowana, do dotu, tak aby 
lewy gorny rog dokumentu znalazt si§ w prawym dolnym rogu szyby skanera. Delikatnie 
opusc pokryw?. 

2. Jesli urzadzenie jest podtaczone bezposrednio do komputera, po umieszczeniu 
dokumentu w podajniku wejsciowym ADF zostaje otwarty pasek HP Director. 

LUB 

Jesli dokument jest skanowany za pomoca^ skanera ptaskiego lub gdy pasek 

HP Director nie zostanie otwarty automatycznie, nalezy dwukrotnie kliknac pseudonim 

programu HP Director na pulpicie. 

3. Na pasku narzedziowym HP Director kliknij opcj§ HP Scan. Zostanie wyswietlony 
podglad skanowanego dokumentu. 

4. Kliknij ikon? Save As. 

5. Wprowadz nazw§ i rodzaj pliku. 

6. Kliknij Save. Dokument zostanie zeskanowany i zapisany. 

7. Kliknij Done, aby zamknac program HP Scan. 



Skanowanie do programu 

Aby skanowac bezposrednio do programu, nalezy skanowac obraz przy wykorzystaniu tego 
programu. Obrazy mozna skanowac w kazdym programie zgodnym ze standardem TWAIN. 
Jezeli wykorzystywany program nie jest zgodny ze standardem TWAIN, zeskanowany 
obraz mozna zapisac w pliku, ktory nast^pnie mozna umiescic lub otworzyc w tym 
programie badz do niego zaimportowac. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji 
Skanowanie za pomoca, oprogramowania zgodneqo ze standardami TWAIN i WIA . 



Skanowanie strona po stronie 

W celu uzyskania najlepszych wynikow zataduj dokumenty do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF), a nie do skanera ptaskiego. 

1 . Zataduj oryginaty do podajnika wejsciowego ADF strong skanowana. do gory. Dopasuj 
potozenie prowadnic materiatow w taki sposob, aby oryginaty nie przemieszczaty si§. 

2. Jesli urzadzenie jest podtaczone bezposrednio do komputera, pasek HP Director 
zostanie otwarty po umieszczeniu dokumentu w automatycznym podajniku 
dokumentow ADF. Jesli pasek HP Director nie zostanie otwarty automatycznie, nalezy 
kliknac dwukrotnie pseudonim paska HP Director na biurku. 

3. Aby otworzyc okno dialogowe programu HP Scan, kliknij przycisk HP Scan na pasku 
narzedziowym HP Director. 

4. Okresl rodzaj obrazu. 

5. Kliknij Scan. 
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6. Po zakoriczeniu procesu skanowania wybierz przycisk Scan next page. 

7. Powtorz czynnosc opisana^ w punkcie 6 dla kazdej strony dokumentu. 

8. Po zeskanowaniu wszystkich stron kiliknij przycisk Send Now! 
LUB 

Kliknij ikon? Save As, aby zapisac strony w pliku. 
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Skanowanie za pomocq oprogramowania zgodnego ze 
standardami TWAIN i WIA 



Urza_dzenie jest zgodne ze standardami TWAIN oraz WIA (Windows Imaging Application). 
Urza_dzenie wspotpracuje z programami dla systemow Windows i Macintosh, ktore 
obstuguje urzadzenia zgodne ze standardem TWAIN lub WIA. 



Uwaga Jezeli wykorzystywane oprogramowanie nie jest zgodne ze standardami TWAIN lub WIA, 
zobacz Skanowanie do innego programu . 



Korzystanie z oprogramowania zgodnego ze standardami 
TWAIN lub WIA 

W programach obstuguja_cych standard TWAIN lub WIA jest dostepna funkcja skanowania, 
pozwalajaca zeskanowac obraz bezposrednio do otwartego programu. Dodatkowe 
informacje znajduja. sie w pliku pomocy lub dokumentacji dotaczonej do oprogramowania 
zgodnego ze standardem TWAIN lub WIA. 

Skanowanie z programu obstugujacego standard TWAIN 



Uwaga Oprogramowanie urzadzenia dla systemu Macintosh jest zgodne z wymaganiami standardu 
TWAIN wwersji 1.9. 

Zwykle oprogramowanie obstuguje standard TWAIN, jezeli zawiera polecenie typu Acquire, 
File Acquire, Scan, Import New Object, Insert from lub Scanner. W przypadku braku 
pewnosci, czy dany program jest zgodny z tymi standardami, lub gdy nie wiadomo, jak 
nazywa sie polecenie, nalezy zapoznac sie z pomoca_ do oprogramowania lub 
dokumentacja_. 

Podczas skanowania z programu obstugujacego standard TWAIN, program do skanowania 
HP LaserJet moze uruchomic sie automatycznie. Jezeli program do skanowania HP 
LaserJet zostanie uruchomiony, mozna wprowadzac zmiany podczas podgladu obrazu. 
Jezeli program nie zostanie uruchomiony automatycznie, obraz od razu zostaje przestany 
do programu obstugujacego standard TWAIN. 

Aby skanowac z poziomu programu obstugujacego standard TWAIN 

Rozpocznij skanowanie z poziomu programu obstugujacego standard TWAIN. Informacje 
na temat polecen i wykonywanych czynnosci znajduja. sie w pomocy do oprogramowania i 
w dokumentacji. 

Skanowanie z poziomu programu obstugujacego standard WIA (jedynie 
dla systemu Windows XP) 

Standard WIA pozwala na inny sposob skanowania obrazu bezposrednio do programu, np. 
Microsoft® Word. Zamiast programu do skanowania HP LaserJet, do skanowania w 
standardzie WIA wykorzystuje sie oprogramowanie firmy Microsoft. 

Zwykle oprogramowanie obstuguje standard WIA, jezeli w menu Wstaw lub Plik znajduje 
sie polecenie Obraz/Ze skanera lub aparatu fotograficznego. W przypadku braku 
pewnosci, czy dany program obstuguje standard WIA, nalezy zapoznac sie z Pomoca. 
programu lub dokumentacja.. 
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Aby skanowac z poziomu programu obstugujacego standard WIA 

Rozpocznij skanowanie z poziomu programu obstugujacego standard WIA. Informacje na 
temat poleceri i wykonywanych czynnosci znajduja^ si§ w pomocy do oprogramowania i w 
dokumentacji. 

LUB 

W folderze Aparaty fotograficzne i skanery kliknij dwukrotnie ikon? urzadzenia. Spowoduje 
to otwarcie oprogramowania obstugujacego standard WIA, ktory umozliwi skanowanie do 
pliku. 
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Skanowanie fotografii lub ksiazki 



Ponizsze procedury stuz^do skanowania fotografii lub ksiazek. 



Skanowanie fotografii 

1 . Umiesc fotografie w skanerze ptaskim obrazkiem do dotu tak, aby lewy gorny rog 
fotografii znalazt si? w prawym dolnym rogu szyby skanera. 




2. Delikatnie opusc pokrywe. 

3. Teraz mozesz zeskanowac fotografi? za pomoca^jednej z opisanych metod. Wiecej 
informacji znajduje sie w sekcji Informacje na temat metod skanowania . 

Skanowanie ksiazki 

1. Podnies pokrywe i umiesc ksia^zke na ptaskim skanerze, tak aby strona do skopiowania 
znajdowata si? w prawym dolnym rogu szyby. 




2. Delikatnie opusc pokrywe. 
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3. Delikatnie nacisnij pokrywe, aby docisnac ksiazke do szyby skanera ptaskiego. 




4. Teraz mozesz zeskanowac ksiazk§ za pomocajednej z opisanych metod. Wi^cej 
informacji znajduje si§ w sekcji Informacje na temat metod skanowania . 
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Skanowanie z wykorzystaniem funkcji OCR 



Po zeskanowaniu tekstu mozna w celu jego edycji zaimportowac go do wybranego edytora 
tekstu za pomoca^ oprogramowania OCR. 



Readiris 

Na dysku CD-ROM z oprogramowaniem urzadzenia znajduje sie program OCR pod nazwa^ 
Readiris. Aby moc korzystac z tego programu, nalezy go zainstalowac z dysku CD-ROM, a 
nast^pnie post^powac zgodnie z instrukcjami zawartymi w pomocy ekranowej. 
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Rozdzielczosc i gt^bia kolorow skanera 



Jezeli jakosc obrazu wydrukowanego po zeskanowaniu nie jest zadowalajqca, powodem 
moze bye niewtasciwy wybor ustawienia rozdzielczosci lub koloru w oprogramowaniu 
skanera. Ustawienia rozdzielczosci i gtebi kolorow maja^wptyw na nast^pujace cechy 
zeskanowanych obrazow: 

• wyrazistosc obrazu, 

• struktura gradacji (ptynna lub stopniowana), 

• czas skanowania, 

• rozmiar pliku. 

Rozdzielczosc mierzona jest iloscia^punktow na cal (dpi). Okreslenia „obraz kolorowy", „w 
odcieniach szarosci" i „czarno-biaty" informuja^o liczbie kolorow, ktore moga^ wystepowac w 
obrazie. Rozdzielczosc sprzetowa^ skanera mozna dopasowac w zakresie do 600 dpi. W 
oprogramowaniu rozdzielczosc mozna interpolowac az do 9600 dpi. Gt^bie kolorow i 
odcieni szarosci mozna ustalic na poziomie od 1-bitowej (obraz czarno-biaty) poprzez 8- 
bitowa^ (256 odcieni szarosci) az do 24-bitowej (petna gama kolorow). 

W tabeli ponizej zawarto proste wskazowki, utatwiaja^ce dobranie ustawien rozdzielczosci i 
gt^bi kolorow przy skanowaniu. 



Uwaga Wybranie duzych wartosci rozdzielczosci i gt§bi kolorow moze prowadzic do tworzenia 

duzych plikow, zajmuja^cych duzo miejsca na dysku i spowalniajacych proces skanowania. 
Przed ustawieniem rozdzielczosci i gt^bi kolorow istotne jest podjecie decyzji co do 

planowanego sposobu wykorzystania zeskanowanego obrazu. 



Uwaga Najlepsza^ rozdzielczosc przy skanowaniu obrazow kolorowych i w odcieniach szarosci 

mozna uzyskac korzystajac ze skanera plaskiego, a nie automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF). 



Wskazowki dotyczqee rozdzielczosci i gt^bi kolorow 

W ponizszej tabeli podano zalecane ustawienia rozdzielczosci i gt§bi kolorow w zaleznosci 
od przeznaczenia skanowanego obrazu. 



Przeznaczenie obrazu 


Zalecana rozdzielczosc 


Zalecane ustawienia koloru 


Faks (tylko w urzadzeniu 
wielofunkcyjnym HP LaserJet 
3030) 


150 dpi 


• Czarno-biaty 


Poczta elektroniczna 


150 dpi 


• Czarno-biaty, jezeli obraz 
nie wymaga ptynnej 
gradacji odcieni 

• Skala szarosci, jezeli 
obraz wymaga ptynnej 
gradacji odcieni 

• Kolor, jezeli obraz jest w 
kolorze 


Edycja tekstu 


300 dpi 


• Czarno-biaty 
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Przeznaczenie obrazu 


Zalecana rozdzielczosc 


Zalecane ustawienia koloru 


Do druku (grafika lub tekst) 


600 dpi do skanowania 
ztozonej grafiki lub znacznego 
powiekszenia dokumentu 

300 dpi do skanowania zwyklej 
grafiki i tekstu 

150 dpi w przypadku fotografii 


• Czarno-biaty do 
skanowania tekstu i 
rysunkow jednobarwnych 
bez wypetnieri 

• Skala szarosci do 
skanowania cieniowanej 
lub kolorowej grafiki i 
fotografii 

• Kolor, jezeli obraz jest w 
kolorze 


Prezentacja na ekranie 


75 dpi 


• Czarno-biaty dla tekstu 

• Skala szarosci dla grafiki i 
fotografii 

• Kolor, jezeli obraz jest w 
kolorze 



Gl§bia kolorow 

Przy skanowaniu mozna wybrac ponizsze ustawienia koloru. 



Ustawienie 


Zalecane przeznaczenie 


Kolor 


Skanowanie kolorowych zdjec o wysokiej 
jakosci lub dokumentow, w ktorych kolor petni 
istotna_ role. 


Czarno-biaty 


Skanowanie dokumentow tekstowych. 


Skala szarosci 


To ustawienie jest pomocne, gdy uzytkownikowi 
zalezy na jak najmniejszym rozmiarze pliku lub 
mozliwie szybkim skanowaniu. 
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Faksowanie 



Instrukcje korzystania z funkcji faksu znajduja. si§ w instrukcji obsiugi faksu dostarczonej z 
urzadzeniem. 



W instrukcji obstugi faksu znajduje si§ omowienie funkcji faksu dotyczacych jedynie 
urzadzenia wielofunkcyjnego HP LaserJet 3030. Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 
3020 nie zawiera funkcji faksu. 
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Czyszczenie i konserwacja 



Ponizsze tematy zawieraja^ podstawowe informacje na temat czyszczenia i konserwacji: 

• Czyszczenie urzadzenia od zewnatrz 

• Czyszczenie sciezki materiatow 

• Wymiana zespolu rolki pobierajqcej podajnika ADF 



Czyszczenie urzqdzenia od zewnqtrz 



Czyszczenie cz§sci zewn^trznych 

Do wytarcia kurzu, smug i plam na zewnetrznych czesciach urzadzenia nalezy uzyc 
miekkiej, wilgotnej, niestrzepiacej sie sciereczki. 



Aby oczyscic szyb§ urzqdzenia 

Szyba zabrudzona odciskami palcow, smugami, wlosami itd. obniza wydajnosc i ma wptyw 
na precyzje realizacji funkcji specjalnych, takich jak dopasowywanie do strony i kopiowanie. 



Uwaga Jesli smugi lub inne wady pojawiaja^ sie jedynie przy kopiowaniu z uzyciem automatycznego 

podajnika dokumentow (ADF), nalezy oczyscic listwe skanera (etap 3). Czyszczenie szyby 
skanera nie jest konieczne. 

1 . Wytacz urzadzenie, odtacz przewod zasilajacy od gniazda elektrycznego i podnies 
pokrywe. 

2. Oczysc szybe miekka. sciereczka_ lub ga_bka_ zwilzona^ srodkiem do czyszczenia szkla, 
nie zawierajacym substancji sciernych. 




OSTROZNIE Nie nalezy uzywac substancji sciernych, acetonu, benzenu, amoniaku, alkoholu etylowego 

ani czterochlorku wegla na zadnej czesci urza_dzenia, poniewaz substancje te moga. 
uszkodzic urzadzenie. Nie nalezy wylewac ptynow bezposrednio na szybe. Moga_one 

przeciekac pod szybe i uszkodzic urza_dzenie. 

3. Oczysc listwe skanera miekka. sciereczka. lub ga_bka^ zwilzona^ srodkiem do czyszczenia 
szkta nie zawierajacym substancji sciernych. 




4. Wytrzyj szybe do sucha zamszowa^ lub celulozowa. g^bka_, aby zapobiec powstawaniu 
plam. 
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Czyszczenie spodu pokrywy 

Na biatym spodzie pokrywy dokumentow, znajdujacej si§ pod pokrywy urzadzenia, moga. 
gromadzic si§ niewielkie zanieczyszczenia. 

1 . Wylacz urza_dzenie, odtacz przewod zasilajacy od gniazda elektrycznego i podnies 
pokrywy. 

Wytacz urzadzenie za pomoca^ wytacznika sieciowego. 

2. Wyczysc biaty spod pokrywy dokumentow mi§kka_ sciereczka^ lub gajska. zwilzona^ ciepta^ 
woda^z mydtem. 



3. Umyj go delikatnie, nie szorujac. 

4. Wytrzyj spod pokrywy zamszem lub miekka_sciereczka_. 

Nie nalezy uzywac papierowych sciereczek, poniewaz moga^ one zarysowac spod pokrywy. 

5. Jezeli spod pokrywy nie zostanie doktadnie wyczyszczony, powtorz powyzsze 
czynnosci, uzywajac alkoholu izopropylowego, a nastepnie wytrzyj doktadnie spod 
pokrywy wilgotna^ sciereczka^ aby usunac resztki alkoholu. 
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Czyszczenie sciezki materiatow 



Jesli na wydrukach pojawiaja_ sie plamki lub kropki tonera, nalezy wyczyscic sciezke 
materiatow. 

Czyszczenie sciezki materiatow 

1 . Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Uzyj przyciskow < i >, aby znalezc menu OBSLUGA. 

3. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

4. Za pomoca, przycisku < lub > wybierz opcje TRYB CZYSZCZENIA. 

5. Nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

6. Nacisnij ponownie przycisk MENU/WYBIERZ, aby potwierdzic wybor i rozpocza_c proces 
czyszczenia. 
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Wymiana zespotu rolki pobierajqcej podajnika ADF 



Jesli wyst^puja^ problemy z podawaniem papieru w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF), mozna sprobowac wymienic zespot rolki pobierajacej podajnika ADF. Aby zamowic 
nowy zespot rolki pobierajacej podajnika ADF, nalezy zapoznac sie z sekcja, Zamawianie 
czesci i akcesoriow hp . Aby usunac zamontowany juz zespot, wykonaj nast^pujace 
czynnosci: 

1 . Wyta^cz urzadzenie i odtacz przewod zasilajacy. 




2. Wyjmij podajnik wejsciowy i otworz pokryw? automatycznego podajnika dokumentow 
(ADF). 




3. Nacisnij okrqgty zielony przycisk, jednoczesnie podnosza^c zielona, dzwigni§. Obroc 
zielona^dzwigni^, az znajdzie siej ona w pozycji otwartej. Stary zespot rolki pobierajacej 
powinien pozostac na czarnej powierzchni. 




4. Wyjmij stary zespot i wtoz nowy w doktadnie to samo miejsce. Najwi^ksza rolka 

powinna znajdowac sie) z tytu, a strona z mechanizmem po Twojej przeciwnej stronie. 
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5. Opusc zielona^dzwignie, tak aby ptaska zielona cz?sc znalazta si? pomiedzy rolkami. 
Nacisnij zielon^dzwigni?, az zaskoczy na swoje miejsce. 




6. Aby sprawdzic poprawnosc instalacji, podnies zielona_ dzwigni? az do jej otwarcia. Nowy 
zespol rolki pobierajacej powinien bye przymocowany do mechanizmu dzwigni i nie 
powinien wypasc. 




7. Upewnij si?, ze obie strony zespotu sa^ przymocowane przez zielone zaczepy. 
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8. Opusc zielony mechanizm dzwigni i zamknij pokryw? podajnika ADF. Ponownie 
zainstaluj podajnik wejsciowy. 




Jezeli w podajniku ADF wyst?puja^ zaci^cia, nalezy skontaktowac si? z lokalnym punktem 
serwisowym firmy HP. Stosowne instrukcje znajduja^ si? w sekcji Serwis i pomoc techniczna . 

9. Podtacz przewod zasilajacy, a nast?pnie wtacz urzadzenie. 
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Rozwi^zywanie problemow 



W tej czesci znajdujq si§ wskazowki dotyczace rozwiazywania problemow z urzadzeniem: 

• Urzadzenie sig nie wtacza 

• Na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia pojawiajq sie czarne linie lub punkty 
albo wyswietlacz jest pusty 

• Strony sq drukowane, ale sq zupelnie puste 

• Nie nastgpuje wydruk stron 

• Strony zostaty wydrukowane, ale wystapit problem 

• Pojawiajq sie ekranowe komunikaty o btedach 

• Pojawiajq sig problemy z obstugq papieru 

• Strona wydrukowana rozni sie od wyswietlanej na ekranie 

• W urzadzeniu wystgpujq zacigcia materiatow 

• Jakosc druku jest nieodpowiednia 

• Na panelu sterowania urzadzenia wyswietlane sq komunikaty o btedach 

• Kopia nie zostala wydrukowana 

• Kopie sq puste, brakuje obrazow lub sq one wyblakte 

• Jakosc kopii jest nieodpowiednia 

• W automatycznym podajniku dokumentow (ADF) wystepujq zaciecia materiatow 

• Na kopii widoczne sq rozneqo rodzaju defekty 

• Zeskanowany obraz jest niskiej jakosci 

• Czesc obrazu nie zostata zeskanowana 

• Skanowanie trwa zbyt dtuqo 

• Wyswietlane sa, komunikaty o btedach 

• Jakosc zeskanowaneqo obrazu jest nieodpowiednia 

Uwaga Wiele funkcji opisanych w tym rozdziale jest dostepnych rowniez z poziomu Przybornika 

HP. Informacje na temat korzystania z programu Przybornik HP znajdujq si§ w sekcji 
Zmiana ustawieh z poziomu Przybornika HP lub panelu sterowania urzadzenia . 
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Urzqdzenie si§ nie wtqcza 



Jezeli nie mozna wlaczyc urzadzenia, sprobuj wykonac czynnosci opisane w tej sekcji. 



Czy zasilanie jest podfqczone do urzqdzenia? 

• W przypadku korzystania z listwy zasilajacej upewnij si§, ze jest ona wlaczona. Mozna 
takze podiaczyc urzadzenie bezposrednio do gniazda zasilania. 

• Sprawdz, czy gniazdo zasilania jest sprawne. 

• Jesli urzadzenie jest podiaczone do gniazda z przetacznikiem, sprawdz, czy jest ono 
wtaczone. 

• Sprawdz, czy zasilanie jest wlaczone. 

OSTRZEZENIE! Jezeli po wykonaniu powyzszych czynnosci problem nie ust^puje, mozliwe, ze urzadzenie 
jest uszkodzone mechanicznie. Nalezy odtaczyc urzadzenie od gniazda zasilania i 
skontaktowac si§ z firma^ HP. Informacje o sposobie kontaktowania si§ z firma^ HP znajduja^ 

si? na ulotce dostarczonej z urzadzeniem. 
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Na wyswietlaczu panelu sterowania urzqdzenia pojawiajq si§ 
czarne linie lub punkty albo wyswietlacz jest pusty 



OSTROZNIE Pojawienie si? czarnych linii lub punktow na wyswietlaczu moze bye spowodowane 

elektrycznoscia^ statyczna_. Nie nalezy dotykac wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia, 
jesli istnieje ryzyko, ze na ciele zgromadzity si? ladunki elektrostatyczne (na przyktad na 

skutek chodzenia po dywanie przy niskiej wilgotnosci powietrza). 



Czy urzqdzenie byto narazone na dziafanie pola 
elektrycznego bqdz magnetycznego? 

Skutkiem narazenia urzadzenia na dziatanie pola magnetycznego badz elektrycznego moze 
bye pojawienie si? przypadkowych linii lub punktow na wyswietlaczu panelu sterowania albo 
jego wygasni?cie. Aby rozwiazac ten problem, nalezy post?powac zgodnie z ponizsza. 
p raced uraj 

1 . Wyta_cz urzadzenie. 

2. Usuri urzadzenie z obszaru oddziatywania pola elektrycznego lub magnetycznego. 

3. Wtacz ponownie urzadzenie. 
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albo wyswietlacz jest pusty 99 



Strony sq drukowane, ale zupetnie puste 



Jezeli strony wychodza,z urzadzenia niezadrukowane, sprobuj wykonac czynnosci opisane 
w tej sekcji. 

Czy tasma zabezpieczajqca znajduje si§ nadal na kasecie 
drukuja^cej? 

Na kasecie drukujacej moze nadal znajdowac si§ tasma zabezpieczajaca. Wyjmij kaset§ 
drukujaca, i zdejmij tasme zabezpieczajaca,. Ponownie zainstaluj kaset? drukujaca,. Sprobuj 
ponownie wydrukowac dokument. 



Czy dokument zawiera puste strony? 

Mozliwe, ze dokument zawiera puste strony. Przejrzyj drukowany dokument, aby sprawdzic, 
czy wszystkie strony zawieraja. tresc. 



Czy strona konfiguracji drukuje sie? 

Wydrukuj strong konfiguracji, aby sprawdzic urzadzenie. Stosowne instrukcje znajduje sie w 
sekcji Drukowanie strony konfiguracji . 



Czy prawidtowo wtozono oryginat? 

W przypadku wykonywania kopii mozliwe jest, ze oryginat zostat nieprawidtowo 
zatadowany. Oryginat musi bye zatadowany do automatycznego podajnika dokumentow 
(ADF) strona, zadrukowana, do gory. Po zatadowaniu oryginatu strona, zadrukowana, w dot 
wydrukowana zostanie pusta strona. 
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Nie nast^puje wydruk stron 



Jezeli urzadzenie nie drukuje dokumentu, skorzystaj z ponizszych wskazowek. 



Czy na ekranie komputera wyswietlony jest jakis komunikat? 

Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Pojawiajq sie ekranowe komunikaty o btedach . 



Czy materiaty sa_ prawidtowo pobierane do urzqdzenia? 

Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Pojawiajq sie problemy z obstuqq papieru . 



Czy wyst^pujq zaciecia materiatow? 

Aby uzyskac wiecej informacji, zapoznaj sie z sekcji W automatycznym podajniku 
dokumentow (ADF) wystepujq zaciecia materiatow lub W urzadzeniu wystepujq zaciecia 
materiatow . 

Czy przewod rownolegty lub przewod USB (typu A/B) jest 
sprawny i czy jest on prawidtowo podtqczony? 

Przewod rownolegty lub przewod USB (typu A/B) moze bye uszkodzony. Sprobuj wykonac 
nastepujace czynnosci: 

• Odtacz z dwoch koricow przewod rownolegty lub przewod USB (typu A/B) i ponownie 
go podtacz. 

• Wydrukuj zadanie, ktore wczesniej byto drukowane bez problemow. 

• Uzyj innego przewodu USB (typu A/B) lub przewodu rownolegtego zgodnego ze 
standardem IEEE 1284-B. Stosowne instrukeje znajduje sie w sekcji Zamawianie czesci 
i akcesoriow hp . 

• Skontaktuj sie z producentem uzywanego komputera w celu zmiany ustawien portu 
rownolegtego na ustawienia typu ECP (port z rozszerzonymi funkejami). 



Czy na komputerze sq zainstalowane inne urz^dzenia? 

• Urzadzenie nie moze wspotuzytkowac portu rownolegtego. Jesli do tego samego portu 
co urzadzenie podta^czony jest zewnetrzny dysk twardy lub przetacznik sieciowy, moga^ 
one powodowac konflikt. Aby podtaczyc i korzystacz urzadzenia, nalezy odtaczyc inne 
urzadzenie lub wykorzystac drugi port rownolegty komputera. 

• Moze bye wymagana instalacja dodatkowej karty z odpowiednim interfejsem. Firma 
Hewlett-Packard zaleca uzywanie kart z interfejsem rownolegtym ECP. 
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Strony zostaty wydrukowane, ale wysteipif problem 

Jezeli strony zostaly wydrukowane, ale wystapit problem, skorzystaj z ponizszych 
wskazowek. 

Czy jakosc druku jest niska? 

Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji Jakosc druku jest nieodpowiednia . 

Czy wydrukowana strona rozni sie od tej wyswietlanej na 
ekranie? 

Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji Strona wydrukowana rozni sie od wyswietlanej na 
ekranie . 

Czy ustawienia urzqdzenia sq odpowiednie do stosowanych 
materiatow? 

Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji Pojawiajq si? problemy z obslugq papieru . 
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Pojawiajq si? ekranowe komunikaty o bt^dach 



Jezeli na ekranie wyswietlane sa^ ponizsze komunikaty, problem nalezy rozwiazac 
korzystajac z odpowiedniej procedury. 



Drukarka nie odpowiada/bfa_d zapisu do portu LPT1 

Sprawdz nastepujace elementy: 

• Czy urzadzenie pracuje w trybie GOTOWY? 

• Czy przewod sieciowy i przewod USB (typu A/B) lub przewod rownolegty zgodny ze 
standardem IEEE 1284-B sa, prawidtowo podtaczone? 

• Czy na komputerze sa^zainstalowane inne sterowniki drukarek? 
Sprobuj wykonac nast?pujape czynnosci: 

• Odtacz obie koricowki przewodu sieciowego i przewodu USB (typu A/B) lub przewodu 
rownolegtego zgodnego ze standardem IEEE 1284-B i podta^cz je ponownie. 

• Uzyj innego przewodu USB (typu A/B) lub rownolegtego, zgodnego ze standardem 
IEEE 1284-B. 

• Sprawdz, czy inne urzadzenie nie jest ustawione jako urzadzenie domyslna. 



Nie ma dost§pu do portu (port uzywany przez innq aplikacjej 

Wyst?puje konflikt urzadzeri. Moze on wystapic, jesli inne urzadzenie jest zainstalowane na 
komputerze i korzysta z programu sprawdzajqcego stan. Program ten przejmuje dost?p do 
portu rownolegtego komputera i uniemozliwia urzadzeniu dostep do niego. 

Sprobuj wykonac nast?pujape czynnosci: 

• Wyta^cz wszystkie okna stanu innych urzadzeri. 

• Upewnij si?, ze ustawienia portu urzadzenia sa, prawidtowe. Zmieri ustawienia portu na 
karcie Szczegoty lub na karcie Porty we wtasciwosciach urzadzenia. 

• Upewnij si?, ze dla urzadzenia wytaczona jest obstuga komunikacji dwukierunkowej. 
Sprawdz, czy na karcie Szczegoty lub na karcie Porty we wtasciwosciach urzadzenia 
opcja obstugi komunikacji dwukierunkowej nie jest zaznaczona. 
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Pojawiajq si$ problemy z obstugq papieru 



W przypadku problemow zwiqzanych z obstuga^ papieru w urzadzeniu nalezy skorzystacz 
porad zawartych w tej cz^sci. 



Druk jest wykrzywiony 

Czy prowadnice materiatow Sci wtasciwie dopasowane? 

Wyjmij wszystkie materiaty z podajnika wejsciowego, wyrownaj stos i ponownie zataduj 
materiaty do podajnika wejsciowego. Dopasuj prowadnice materiatow do szerokosci i 
dtugosci uzywanych materiatow, a nastepnie sprobuj drukowac ponownie. Wi^cej informacji 
mozna znalezcw sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu lub w 
przewodniku czynnosci wst^pnych. 



Jednorazowo pobierana jest wiecej niz jedna strona 

Czy podajnik wejsciowy materiatow jest przepetniony? 

Informacje na temat tadowania podajnikow wejsciowych znajduja^ si§ w przewodniku 
czynnosci wst^pnych. 

Czy materiaty se^ pomarszczone, pozaginane lub uszkodzone? 

Upewnij si?, ze materiaty nie sa^ pomarszczone, pozaginane lub uszkodzone. Uzyj 
materiatow z nowego lub innego opakowania. 



Urzqdzenie nie pobiera materiatow z podajnika wejsciowego. 

Czy urza.dzenie pracuje w trybie podawania recznego? 

Wykonaj jedna_ z ponizszych czynnosci: 

• Jesli na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia pojawi sie komunikat 
PODAWANIE R^CZNE, nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ, aby wykonac wydruk. 

• Upewnij si?, ze urzadzenie nie pracuje w trybie podawania recznego i ponownie 
wydrukuj zadanie. 

Czy rolka pobieraja_ca jest zabrudzona lub uszkodzona? 

Skontaktuj si§ z lokalnym autoryzowanym punktem serwisowym firmy HP. Stosowne 
instrukcje znajduja^ sie w sekcji Serwis i pomoc techniczna . 



Materiaty sq zawijane podczas przesuwania w urzqdzeniu 

Wiecej informacji znajduje s\q w sekcji Zwijanie sig lub fatdowanie . 
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Strona wydrukowana rozni si$ od wyswietlanej na ekranie 



Jezeli wydrukowana strona rozni sie od wyswietlanej na ekranie, nalezy skorzystac ze 
wskazowek zamieszczonych w tej sekcji. 



Czy tekst jest nieczytelny, bledny lub niepetny? 

Wydrukuj strone konfiguracji, aby sprawdzic, czy urzadzenie dziata poprawnie. Stosowne 
instrukcje znajduje sie w sekcji Drukowanie strony konfiguracji . Jesli strona konfiguracji 
zostanie wydrukowana pomyslnie, wykonaj nastepujace czynnosci: 

• Odtacz oba korice przewodu i ponownie je podiacz. 

• Wydrukuj zadanie, ktore wczesniej zostalo poprawnie wydrukowane. 

• Jezeli to mozliwe, podtacz przewod i urzadzenie do innego komputera i sprobuj 
wydrukowac zadanie, ktore ostatnim razem zostalo prawidtowo wydrukowane. 

• Uzyj nowego przewodu USB (typu A/B) lub nowego przewodu rownolegtego zgodnego 
ze standardem IEEE 1284-B. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Zamawianie 
czesci i akcesoriow hp . 

• Podczas instalacji oprogramowania urza_dzenia mogl zostac wybrany nieprawidtowy 
sterownik drukarki. Sprawdz, czy we wtasciwosciach urza^dzenia wybrane zostato 
wtasciwe urza^dzenie. 

• Bye moze problem jest zwia^zany z uzywanym programem. Sprobuj drukowac z innego 
programu. 

Czy brakuje grafiki lub fragmentow tekstu? Czy pojawiajq sie 
puste strony? 

• Upewnij sie, ze dokument nie zawiera pustych stron. 

• Na kasecie drukujacej moze nadal znajdowac sie tasma zabezpieczaja^ca. Wyjmij 
kasete drukuja^ca_ i usuh tasme zabezpieczaja^ca^. 

• Ponownie zainstaluj kasete drukujaca^. Instrukcje podane sa^w przewodniku czynnosci 
wstepnych. 

• Wydrukuj strone konfiguracji, aby sprawdzic urzadzenie. Stosowne instrukcje znajduje 
sie w sekcji Drukowanie strony konfiguracji . 

• Ustawienia grafiki we wtasciwosciach urzaxlzenia moga_ bye nieodpowiednie dla rodzaju 
drukowanego zadania. Uzyj innych ustawien grafiki we wlasciwosciach urzadzenia. 
Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Zmiana ustawien drukowania . 

• Sterownik urzadzenia moze nie obstugiwac typu drukowanego zadania. Uzyj innego 
sterownika urzadzenia. 



Uwaga W przypadku uzycia innego sterownika urzadzenia niektore funkeje urzadzenia moga^ nie 
bye dostepne. 
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Czy format strony rozni si§ od formatu na innej urzqdzeniu? 



Jesli w celu utworzenia dokumentu uzyto starszej lub innej wersji sterownika 
(oprogramowania urzadzenia) lub uzyto innych ustawieri wtasciwosci urzadzenia w 
oprogramowaniu, format strony moze si§ zmienic podczas wydruku za pomoca. nowego 
sterownika urzadzenia lub przy uzyciu nowych ustawieh. W celu rozwiazania tego problemu 
sprobuj wykonac nast§puja_ce czynnosci: 

• Tworz dokumenty i drukuj je za pomoca. tego samego sterownika urzadzenia 
(oprogramowania urzadzenia) i ustawieri wtasciwosci urzadzenia bez wzgl^du na to, 
jakiego urzadzenia uzywasz do ich wydruku. 

• Zmieri rozdzielczosc, format materiatu, ustawienia czcionki i inne ustawienia. Wi^cej 
informacji znajduje si? w sekcji Zmiana ustawieri drukowania . 



Czy jakosc grafiki jest niska? 

Ustawienia grafiki moga. bye nieodpowiednie dla wykonywanego zadania drukowania. 
Sprobuj wykonac nast§puja_ce czynnosci: 

• Sprawdz ustawienia grafiki, np. rozdzielczosc, we wtasciwosciach urzadzenia i dopasuj 
je wedtug potrzeby. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji Zmiana ustawieri 
drukowania . 

• Uzyj innego sterownika urzadzenia (oprogramowania urzadzenia). 



Uwaga W przypadku uzycia innego sterownika urzadzenia niektore funkeje urzadzenia moga. nie 
bye dostepne. 
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W urzqdzeniu wyst^pujq zaci^cia materiatow 



Czasami materiaty zacinaja_si? podczas drukowania. Przed proba. usuni?cia zaci?tego 
materiatu sprobuj wykonac nast?puja_ce czynnosci: 

• Upewnij si?, ze drukowanie odbywa si? na materiatach odpowiadajacych specyfikacjom 
HP. Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych 
w urzadzeniu . 

• Upewnij si?, ze uzywasz materiatow, ktore nie sa^ pomarszczone, pozaginane lub 
uszkodzone. 

• Upewnij si?, ze urzadzenie nie jest zabrudzone. Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji 
Czyszczenie sciezki materiatow . 

• Sprawdz, czy podajniki wejsciowe sa_ zatadowane prawidtowo i czy nie sa_ przepetnione. 
Informacje na temat tadowania podajnikow wejsciowych znajduja. si? w przewodniku 
czynnosci wst?pnych. 



Uwaga Przy umieszczaniu nowych materiatow w podajniku nalezy zawsze wyjac caty stos z 

podajnika wejsciowego i wyrownac go wraz z dodawanymi materiatami. Pomaga to 
zapobiegac podawaniu w urzadzeniu wielu arkuszy materiatu jednoczesnie, co zmniejsza 

szanse powstania zaci?c. 

Komunikat o zaci?ciu si? materiatu zostaje wyswietlony w uzywanym oprogramowaniu oraz 
zasygnalizowany za pomoca. komunikatu o zaci?ciu na wyswietlaczu panelu sterowania 
urzadzenia. Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji Na panelu sterowania urzadzenia 
wyswietlane sa, komunikaty o bt?dach . 

OSTROZNIE Usuni?cie zaci?cia nie wymaga usuwania podajnika wejsciowego. Oproznienie podajnika 

wejsciowego jest konieczne jedynie w przypadku przekazania urzadzenia do serwisu. 
Informacje dotycza_ce usuwania podajnika wejsciowego sa^zawarte w sekcji Odta_czanie 

wejsciowego podajnika materiatow . 



Usuwanie zaci§6 materiatu 

OSTROZNIE Zaci?cia materiatow moga_ spowodowac, ze na stronie pozostanie sypki toner. Jezeli 

zabrudzisz tonerem ubranie, wyptucz je w zimnej wodzie. Goraca woda utrwala toner na 
tkaninie. Jezeli zabrudzisz tonerem r?ce, umyj je w zimnej wodzie. 

Do usuwania zaci?tego materiatu nie nalezy uzywac ostrych przedmiotow, takich jak otowek 
czy nozyczki. 
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Uwaga Podczas usuwania zaciec (takze zaciec w pojemniku wyjsciowym) zawsze nalezy nacisnac 

dzwignie zwalniajac^ drzwiczki kasety drukujacej w celu otwarcia gornej pokrywy i 
usuniecia kasety drukujacej. Do momentu usuniecia zaciecia drzwiczki powinny pozostac 
otwarte, a kaseta wyjeta. Otwarcie pokrywy gornej i usuniecie kasety drukujacej zmniejsza 

nacisk na rolki drukarki, co utatwia usuwanie zaciec. 

1 . Nacisnij dzwignie zwalniajaca^ drzwiczki kasety drukujacej i otworz gorna^ pokrywe. 




2. Chwyc za uchwyt kasety drukujacej. Wyjmij i odtoz kasete drukujaca_. 




OSTROZNIE 



Uwaga 



W celu unikniecia uszkodzenia kasety drukujacej nie nalezy wystawiac jej na dziatanie 
swiatta dtuzej niz to konieczne. Umiesc kasete drukujaca^ w papierowej torbie lub innym 
nieprzezroczystym pojemniku do czasu zainstalowania jej z powrotem w urzadzeniu. 

3. Obiema dtonmi uchwyc widoczne boki i srodek materiatu i delikatnie wyciajgnij go z 
urza_dzenia. 




4. Po usunieciu zacietego materiatu wtoz z powrotem kasete drukujaca^ i zamknij pokrywe 
gorna^. 




5. Po usunieciu zaciecia moze bye konieczne wytaczenie i ponowne wtaczenie drukarki. 

Przy umieszczaniu nowych materiatow w podajniku nalezy wyjac caty stos z podajnika 
wejsciowego, wyrownac go wraz z dodawanymi materiatami, a nast^pnie umiescic z 
powrotem w podajniku. 
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Usuwanie innych zaci^c materiatow 

Do usuwania zacietego materiatu nie nalezy uzywac ostrych przedmiotow, takich jak otowek 
czy nozyczki. 

Jesli zaciepie materiatu nastapito przyjego wyjsciu z urzadzenia, chwyc kraw^dz materiatu i 
wyciajgnij go przez pojemnik wyjsciowy. 



Jesli urza_dzenie zostato wytaczone przed usunieciem zaciecia materiatu, wtacz je z 
powrotem, a nastepnie ponownie uruchom zadanie drukowania lub kopiowania. 

Jezeli zaciepie materiatu wystapito w automatycznym podajniku dokumentow (ADF), zobacz 
sekcja W automatycznym podajniku dokumentow (ADF) wystepujq zaciecia materiatow . 



Wskazowki pozwalajqce uniknqc zaci^c materiatow 

• Upewnij sie, ze podajnik wejsciowy nie jest przepetniony. Pojemnosc podajnika 
wejsciowego moze bye rozna w zaleznosci od rodzaju uzywanego materiatu. 

• Sprawdz, czy podajnik wejsciowy jest wtasciwie zatozony. 

• Nie dodawaj materiatow do podajnika wejsciowego podczas drukowania. 

• Korzystaj jedynie z materiatow zalecanych przez firme HP. Dodatkowe informacje na 
temat rodzajow materiatow znajduja. si§ w sekcji Specyfikacje materiatow 
wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Dopilnuj, aby materiat nie zalegat w pojemniku wyjsciowym. Rodzaj materiatu i ilosc 
uzytego tonera maja_wptyw na pojemnosc pojemnika wyjsciowego. 

• Sprawdz podtapzenie do zasilania. Upewnij si§, ze przewod zasilania jest prawidtowo 
podtaczony do urzadzenia i zrodta zasilania. Podtacz przewod zasilania do uziemionego 
gniazda zasilania. 
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Jakosc druku jest nieodpowiednia 



Niniejsza sekcja zawiera informacje o rozpoznawaniu i usuwaniu usterek druku. 

Uwaga Firma Hewlett-Packard nie zaleca stosowania z urzadzeniem zasilaczy awaryjnych (UPS) 

ani zabezpieczen przeciwprzepieciowych. Wiele zabezpieczen przeciwprzepieciowych i 
zasilaczy awaryjnych moze spowodowac pogorszenie wydruku. 



Druk zbyt jasny lub wyblakty 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



• W kasecie kohczy sie toner. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji Kasety drukujace 
HP LaserJet . 

• Materiaty moga. nie spetniac specyfikacji firmy Hewlett-Packard (np. sa_ zbyt wilgotne lub 
zbyt szorstkie). Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji Specyfikacje materiatow 
wykorzystywanych w urzadzeniu . Jezeli cata strona jest jasna, g^stosc druku jest 
ustawiona na zbyt maia_ wartosc lub wlaczony jest tryb EconoMode. Dopasuj g^stosc 
druku i wyta.cz tryb EconoMode we wtasciwosciach urza^dzenia. Wi^cej informacji 
znajduje si§ w sekcji Oszcz^dzanie tonera . 



Plamki tonera 



• AaBbGc 
AaBbCe 
AaBbCc. 
.AaBbCe 
AaBbGc. 



• Materiaty moga. nie spetniac specyfikacji firmy Hewlett-Packard (np. sa_ zbyt wilgotne lub 
zbyt szorstkie). Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji Specyfikacje materiatow 
wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Urzadzenie moze wymagac czyszczenia. Stosowne instrukcje znajduja_ sie w sekcji 
Czyszczenie sciezki materiatow . 
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Ubytki 



AabbOc 
AaBbCc 
AabbCc 
AcBbCc 
AaBbCc 



• Pojedynczy arkusz materiatu moze bye uszkodzony. Sprobuj ponownie wydrukowac 
zadanie. 

• Wilgotnosc materiatow moze bye nierowna lub na ich powierzehni moga^ znajdowac si? 
wilgotne plamy. Sprobuj drukowac na innych materiatach. Wi?cej informacji znajduje 
si? w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Partia materiatu jest wadliwa. Podczas procesu produkcyjnego powstaty obszary, ktore 
nie przyswajaja, tonera. Sprobuj uzyc materiatu innego rodzaju. 

• Kaseta drukujaca moze bye uszkodzona. Wi?cej informacji znajduje sie w sekcji Kasety 
drukujace HP LaserJet . 

• W przypadku sterownikow drukarki w systemie Windows nalezy sprawdzic ustawienie 
opeji Rodzaj:na karcie Papier lub Papier/jakosc i upewnic si?, ze zostat wybrany 
prawidtowy materiat. Stosowne instrukeje znajduja. sie w sekcji Optymalizacja jakosci 
druku dla roznych rodzajow materiatow . 

W przypadku sterownikow drukarki na komputerach Macintosh nalezy sprawdzic 
ustawienie opeji Rodzaj:na karcie Papier lub Papier/jakosc (karta Rodzaj papieru/ 
jakosc w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow Macintosh) i upewnic sie, 
ze wybrano odpowiedni rodzaj materiatu. Stosowne instrukeje znajduje sie w sekcji 
Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . 

Jezeli wykonanie opisanych czynnosci nie rozwiazato problemu, nalezy skontaktowac si? z 
autoryzowanym przedstawicielem lub punktem ustugowym firmy HP. Informacje o sposobie 
kontaktowania sie z firma. HP znajduje sie na ulotce dostarczonej z urzadzeniem. 



Pionowe linie 





\c 
\c 
\c 
\c 
\c 


Bb< 
Bb( 
Bb< 
Bb< 
Bb< 


2c 
2c 
2c 
2c 





• Upewnij si?, ze podajnik wejsciowy do szybkiego podawania materiatow jest 
zainstalowany. 

• Swiattoczuty beben wewna^trz kasety drukuja^cej mogt zostac porysowany. Zainstaluj 
nowa^ kaset? drukuja_ca^ firmy HP. Instrukeje podane sa_w przewodniku czynnosci 
wst?pnych. 
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Szary nalot w tie 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Upewnij sie, ze podajnik wejsciowy do szybkiego podawania materiatow jest 
zainstalowany. 

• Zmniejsz ustawienie gestosci druku za pomoca. Przybornika HP. Zmniejszy to 
intensywnosc cieniowania w tie. Wiecej informacji mozna znalezc w pomocy 
oprogramowania urzadzenia. 

• Zastosuj material o nizszej gramaturze. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji 
Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Sprawdz warunki pracy urza_dzenia. Bardzo niska wilgotnosc moze zwiekszyc poziom 
szarosci tta wydrukow. 

• Zainstaluj nowq kasete drukujaca_firmy HP. Instrukcje podane sa_w przewodniku 
czynnosci wstepnych. 



Rozmazywanie tonera 

AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Temperatura utrwalacza moze bye za niska. W przypadku sterownikow drukarki w 
systemie Windows nalezy sprawdzic ustawienie opeji Rodzaj:na karcie Papier lub 
Papier/jakosc i upewnic sie, ze zostat wybrany prawidtowy material. Stosowne 
instrukcje znajduja_ sie w sekcji Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow 
materiatow . 

W przypadku sterownikow drukarki na komputerach Macintosh nalezy sprawdzic 
ustawienie opeji Rodzaj:na karcie Papier lub Papier/jakosc (karta Rodzaj papieru/ 
jakosc w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow Macintosh) i upewnic sie, 
ze wybrano odpowiedni rodzaj materiatu. Stosowne instrukcje znajduje sie w sekcji 
Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . 

• Jezeli rozmazany toner pojawia sie na krawedzi prowadzacej materiatow, prowadnice 
materiatow moga^ bye brudne. Wyczysc prowadnice materiatow sucha., niestrzepia_ca_sie 
szmatka_. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Czyszczenie sciezki materiatow . 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. 

• Zainstaluj nowa_ kasete drukujaca_firmy HP. Instrukcje podane sa_w przewodniku 
czynnosci wstepnych. 
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Sypki toner 



AaBbCc 

Aa^Nc 
Aci^ V 
Aa&K V 



• W przypadku sterownikow drukarki w systemie Windows nalezy wybrac opcj§ Rodzaj: 
na karcie Papier lub Papier/jakosc i zaznaczyc uzywany rodzaj materiatu. Stosowne 
instrukcje znajduja^ sie w sekcji Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow 
materiatow . Ustawienie to dost^pne jest rowniez w Przyborniku HP. 

W przypadku sterownikow drukarki na komputerach Macintosh nalezy sprawdzic 
ustawienie opcji Rodzaj:na karcie Papier lub Papier/jakosc (karta Rodzaj papieru/ 
jakosc w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow Macintosh) i wybrac 
odpowiedni rodzaj materiatu. Stosowne instrukcje znajduja^ sie w sekcji Optymalizacja 
jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . 

• Wyczysc wnetrze urzadzenia. Stosowne instrukcje znajduja. sie w sekcji Czyszczenie i 
konserwacja . 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji 
Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Zainstaluj nowq kaset? drukuja_ca_firmy HP. Instrukcje podane sa^w przewodniku 
czynnosci wst^pnych. 

• Podta^cz urzadzenie bezposrednio do gniazdka pradu zmiennego zamiast do listwy 
zasilajacej. 
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Powtarzajqce si? defekty pionowe 



AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 

AaBbCc_ 

AaBbC^ 



• Kaseta drukuja_ca moze bye zniszczona. Jezeli powtarzaja_cy si§ znak wyst^puje na tym 
samym miejscu strony, zainstaluj nowa. kaset? drukuja.cq, Instrukcje podane sa_w 
przewodniku czynnosci wst^pnych. 

• Wewn^trzne cz^sci urzadzenia mogq bye zabrudzone tonerem. Wiecej informacji 
znajduje si§ w sekcji Czyszczenie i konserwacja . Jezeli defekt pojawia sie na tylnej 
stronie, problem prawdopodobnie zniknie sam po wydrukowaniu kilku nastepnych stron. 

• W przypadku sterownikow drukarki w systemie Windows nalezy wybrac opeje Rodzaj: 
na karcie Papier lub Papier/jakosc i zaznaczyc uzywany rodzaj materiatu. Stosowne 
instrukcje znajduje sie w sekcji Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow 
materiatow . Ustawienie to dost^pne jest rowniez w Przyborniku HP. 

W przypadku sterownikow drukarki na komputerach Macintosh nalezy sprawdzic 
ustawienie opeji Rodzaj:na karcie Papier lub Papier/jakosc (karta Rodzaj papieru/ 
jakosc w przypadku niektorych sterownikow dla komputerow Macintosh) i wybrac 
odpowiedni rodzaj materiatu. Stosowne instrukcje znajduje sie w sekcji Optymalizacja 
jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . 



Znieksztatcone znaki 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Jezeli znaki sa^ uformowane nieprawidtowo, tworzac niewypetnione obrazy, materialy 
moga_ bye zbyt sliskie. Sprobuj uzyc innych materiatow. Wiecej informacji znajduje si§ w 
sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Jezeli znaki sa^ znieksztatcone, tworzac falisty efekt, urza_dzenie moze wymagac 
naprawy. Wydrukuj strone konfiguracji. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji 
Drukowanie strony konfiguracji . 

• Jezeli znaki sa_ nieprawidtowo uformowane, skontaktuj sie z punktem sprzedazy lub 
pomocy technicznej autoryzowanym przez firme HP. Dodatkowe informacje o sposobie 
kontaktowania si? z firma_ HP znajduja. sie na ulotce dostarczonej z urzadzeniem. 
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Skrzywienie strony 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Upewnij si§, ze materiaty zostaty prawidtowo wtozone do podajnika, a prowadnice nie 
przylegaja. zbyt mocno lub luzno do stosu materiatow. Informacje na temat tadowania 
podajnikow wejsciowych znajduje sie w przewodniku czynnosci wst^pnych. 

• Mogto dojsc do przepetnienia automatycznego podajnika dokumentow (ADF). 
Informacje na temat tadowania podajnikow wejsciowych znajduja, sie w przewodniku 
czynnosci wstepnych. 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji 
Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

Zwijanie si§ lub faidowanie 



AaBbC^ 
AaBbC^ 
AaBbC^ 
AaBbC^ 
AaBbC^ 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wysoka temperatura i wilgotnosc moga^ 
powodowac zawijanie sie materiatow. Wiecej informacji znajduje si? w sekcji 
Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Materiaty mogty znajdowac sie w podajniku przez dtugi okres czasu. Przewroc spodem 
do gory stos materiatow znajdujacy sie w podajniku. Sprobuj rowniez obrocic materiaty 
w podajniku wejsciowym o 180°. 

• Temperatura utrwalacza moze bye zbyt wysoka. Stosowne instrukeje znajduje sie w 
sekcji Optymalizacja jakosci druku dla roznych rodzajow materiatow . Ustawienie to 
dostepne jest rowniez w Przyborniku HP. 

Temperature utrwalacza mozna takze zmienic w panelu sterowania urzadzenia. Ustawienie 
MNIEJ ZWIN. PAP. w menu OBSt-UGA umozliwia zmniejszenie temperatury utrwalacza do 
minimum. Fabrycznym ustawieniem domyslnym jest WYLACZONY. Ponizsze instrukeje 
pozwola_wtaczyc to ustawienie. 

1 . Na panelu sterowania urzadzenia nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. 

2. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opeje OBSLUGA, a nast^pnie nacisnij przycisk 
MENU/WYBIERZ. 

3. Za pomoca^ przycisku < lub > wybierz opeje MNIEJ ZWIN. PAP., a nast^pnie nacisnij 
przycisk MENU/WYBIERZ. 
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Zmarszczenia lub zgniecenia 



AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 
AaBbCc 



• Upewnij sie, ze material jest wtozony prawidtowo. Informacje na temat tadowania 
podajnikow wejsciowych znajduje sie w przewodniku czynnosci wst^pnych. 

• Sprawdz rodzaj i jakosc materiatow. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji 
Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Przewroc spodem do gory stos znajduja^cy sie w podajniku. Sprobuj rowniez obrocic 
materiaty w podajniku wejsciowym o 180°. 



Obwodka tonera wokot znakow 




• Jezeli duza ilosc tonera jest rozproszona wokot znakow, materiaty moga^ 
charakteryzowac sie staba^ przyswajalnoscia, tonera. (Przy drukowaniu laserowym mala 
ilosc rozproszonego tonera jest zjawiskiem normalnym.) Sprobuj uzyc innego materiatu. 
Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w 
urzadzeniu . 

• Przewroc spodem do gory stos znajduj^cy si§ w podajniku. 

• Uzyj materiatu przeznaczonego do drukarek laserowych. Wiecej informacji znajduje si§ 
w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . 
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Na panelu sterowania urzqdzenia wyswietlane sq komunikaty o 
bt^dach 



W sekcji tej znajduja. si? informacje dotyczace komunikatow o bt?dach, ktore moga. si? 
pojawic na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia, i sposobow ich usuwania. 

Post^powanie w przypadku najcz^stszych komunikatow o 
bt$dach 

Komunikaty przedstawione ponizej sa_ najczestszymi komunikatami o bt?dach 
wyswietlanymi na panelu sterowania urzadzenia. 

OTW DRZWICZ. LUB BRAK KAS Z TONER 

Pokrywa kasety drukuja_cej jest otwarta lub kaseta drukujaca nie jest zainstalowana. 
Upewnij si?, ze kaseta drukujaca zostata prawidtowo zainstalowana w urzadzeniu. 
Informacje na temat zainstalowania kasety drukujacej znajduja_ si? w przewodniku 
czynnosci wst?pnych. 

Po sprawdzeniu kasety drukujacej zamknij doktadnie pokryw? kasety drukuja_cej. 

Jezeli problem zostat rozwiazany, urza_dzenie dokohczy biezace zadanie lub powroci do 
trybuGOTOWY. 

DODAJ PAPIER [ENTER] ABY KONTYNUOWAC 

W urzadzeniu zabrakto materiatow drukarskich. Zataduj papier do podajnika wejsciowego 
materiatow lub podajnika wejsciowego do szybkiego podawania materiatow. Informacje na 
temat tadowania materiatow do podajnikow wejsciowych znajduja_ si? w przewodniku 
czynnosci wst?pnych. 

Jezeli material jest juz zatadowany, wyjmij stos materiatow, sprawdz, czy nie ma zaci?c i 
usuri je, a nast?pnie ponownie zataduj podajnik wejsciowy. 

Po rozwiazaniu problemu nacisnij przycisk MENU/WYBIERZ. Urzadzenie dokoriczy 
wykonywanie biezacego zadania lub powroci do stanu GOTOWY. 



Komunikaty o bt^dach krytycznych 

Jesli wystapi btad krytyczny, biezace zadanie kopiowania lub skanowania jest 
zatrzymywane, a na panelu sterowania urzadzenia wyswietlany jest jeden z nast?pujacych 
komunikatow: 

• 50 BLAP UTRWAL. 

• 51 BLAD LASERA 

• 52 BtAD SKANERA 

• 57 BLAD WENTYL. 

• 79 BtAD 
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• SKANER CCD 



BLAD 

• AWARIA LAMPY 
S KAN ERA 

Jezeli na wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia pojawi si? jeden z tych komunikatow, 
oznacza to, ze w urzadzeniu wystapil krytyczny bfad sprz?towy. Odtacz urzadzenie na pi?c 
minut, a nastepnie podlacz je ponownie. Jezeli Mad nadal wyst?puje, skontaktuj si? z 
dziatem obsiugi klienta firmy HP pod numerem podanym na ulotce z pomocnymi 
informacjami (dolaczonej do urzadzenia) lub odwiedz witryn? http://www.hp.com. 

Komunikaty alarmowe 

Komunikaty alarmowe wskazuja^, ze uzytkownik powinien podjac pewne czynnosci, takie jak 
dodanie materiatow lub usuniecie zaci?cia. Po wyswietleniu komunikatu alarmowego 
urzadzenie automatycznie zakohczy biezace zadanie i zaczeka na reakcj? uzytkownika. 
Jezeli problem zostai rozwiazany, urzadzenie dokoriczy zadanie lub powroci do trybu 
GOTOWY. Wyjajkiem jest przypadek gdy uzytkownik chce przejsc do gtownego systemu 
menu. W takiej sytuacji wyswietlacz jest zmieniany w taki sposob, aby mozna byto 
skorzystac z systemu menu. 

Ponizsze komunikaty sa^ komunikatami alarmowymi, ktore moga^ zostac wyswietlone na 
wyswietlaczu panelu sterowania urzadzenia: 

• ZAKLSZCZ POD DOK 
USUN, ZAL PONOW 

• PAPIER NIE POBR 
PON ZAL POD DOK 

• OTW DRZWICZ. LUB 
BRAK KAS Z TONER 

• PODAWANIE RECZNE 
NACIS [ENTER] 

• MALO PAMIE.CI 
NACIS [ENTER] 

• DODAJ PAPIER 

[ENTER] ABY KONTYNUOWAC 

• BRAK KASETY 
DRUKUJACEJ 

• ZAKLESZ. DRUKRKI 
USUN ZAKL PAPIER 

Uwaga Dodatkowe informacje na temat zaciec materiatow znajduja^ si? w sekcji W automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) wystepujq zaciecia materiatow lub W urzadzeniu wystepujq 
zaciecia materiatow . 
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Komunikaty ostrzegawcze 

Komunikaty ostrzegawcze sa_ komunikatami o poziomie waznosci wystarczaja_cym do 
powiadomienia uzytkownika. Sajo komunikaty krotkotrwale, ale stan, ktory opisuja. moze 
miec wptyw na zakonczenie zadania lub jakosc wydruku. Po wyswietleniu komunikatu 
ostrzegawczego biezace zadanie moze zostac anulowane. Komunikat jest wyswietlany na 
panelu sterowania urzadzenia przez piec sekund. 

Ponizsze komunikaty sa_ komunikatami ostrzegawczymi, ktore moga. zostac wyswietlone na 
panelu sterowania urzadzenia: 

• BLAD URZADZENIA 
[ENTER] ABY KONTYNUOWAC 

• URZADZ. ZAJEJE 
SPROBUJ POZNIEJ 

• BtAD KOMUNIK. 
Z NAPE.DEM 

• MALO PAMIECI 
SPROBUJ POZNIEJ 

• STR ZBYT SKOMPL. 
[ENTER] ABY KONT 

• USTWIENIA WYMAZ. 

Jezeli komunikat ostrzegawczy jest zwia^zany z zadaniem drukowania i wlaczona jest 
funkcja autokonfiguracji, komunikat bedzie wyswietlany przez 10 sekund. Jezeli nie 
zostanie nacisniety przycisk MENU/WYBIERZ lub ANULUJ, urzadzenie bedzie 
kontynuowac wykonywanie zadania. Jezeli funkcja autokontynuacji jest wytaczona, 
ostrzezenia zwiazane z drukowaniem beda^ wyswietlane do chwili nacisni^cia przycisku 
MENU/WYBIERZ w celu kontynuacji lub ANULUJ w celu anulowania zadania. 

Funkcja autokontynuacji jest dostepna z poziomu sterownika urzadzenia i Przybornika HP. 
Aby dowiedziec sie, czyjest ona wlaczona, wydrukuj strong konfiguracji. Dodatkowe 
informacje znajduja^ sie w sekcji Drukowanie strony konfiguracji . 
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Kopia nie zostata wydrukowana 



Czy materiaty sq wlozone do podajnika wejsciowego? 

Zataduj materiaty do urzadzenia. Wiecej informacji znajduje si§ w sekcji Ladowanie 
oryginatow do kopiowania . 



Czy prawidtowo wiozono oryginat? 

Upewnij si§, ze oryginat zostat prawidtowo wtozony: 

• Automatyczny podajnik dokumentow (ADF): Oryginat powinien bye zatadowany do 
podajnika wejsciowego ADF gorna_ krawedzia_ do dotu, ze strona. do kopiowania 
zwrocona_do gory. Wtoz oryginat do podajnika ADF, az poczujesz opor. Wiecej 
informacji znajduje si§ w sekcji tadowanie oryginatow do kopiowania . 

• Do skanera ptaskiego: Umiesc oryginalny dokument strona, skanowana^ do dotu, tak 
aby lewy gorny rog dokumentu znalazt si? w prawym dolnym rogu szyby skanera. 
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Kopie sq puste, brakuje obrazow lub set one wyblakte 



Czy tasma zabezpieczajaca zostata usuni^ta z kasety 
drukujeicej? 

Tasma zabezpieczaja_ca mogta pozostacw kasecie drukujacej. Wyciajgnij kasety drukujax:a_ 
z urzadzenia, zdejmij tasme zabezpieczajaca^ i ponownie zainstaluj kasete. Informacje na 
temat instalowania kasety drukujacej mozna znalezcw przewodniku czynnosci wstepnych. 



Czy w kasecie drukuja_cej jest juz malo tonera? 

Przy kopiowaniu wykorzystywana jest kaseta drukuja_ca. Jezeli w kasecie drukujacej jest 
mato tonera, drukowane kopie beda. blade. 



Czy oryginat jest niskiej jakosci? 

Wiernosc kopii zalezy od jakosci i rozmiaru oryginatu. Jesli oryginat jest zbyt jasny, kopia 
moze rowniez bye zbyt jasna, mimo dopasowania kontrastu. 



Czy oryginat ma kolorowe tto? 

Kolorowe tto obrazu moze spowodowac zlanie sie z nim motywow znajdujacych si? na 
pierwszym planie lub zmiane ich odcienia. 
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Jakosc kopii jest nieodpowiednia 



Niniejsza sekcja zawiera nastepuja_ce informacje: 

• Zapobieganie problemom 

• Identyfikowanie i usuwanie usterek kopiowania 



Zapobieganie problemom 

Ponizej zamieszczono opis kilku prostych czynnosci, jakie mozna podjac w celu 
poprawienia jakosci kopii: 

• Kopiuj na skanerze ptaskim. Ten sposob zapewnia lepszajakosc niz kopiowanie z 
podajnika ADF. 

• Uzywaj wysokiej jakosci oryginatow. 

• Prawidtowo wktadaj materiaty. Jesli materiaty sa_ zatadowane nieprawidtowo, moga. sie 
wykrzywic, powodujac niewyrazne wydruki i bt^dy w dziataniu programu OCR. 
Stosowne instrukcje znajduja^ sie w sekcji Ladowanie oryginatow do kopiowania . 

• Jesli urzaxlzenie cz^sto pobiera z podajnika kilka arkuszy jednorazowo, ptytka 
rozdzielacza moze wymagac wymiany. Wiecej informacji znajduje si? w sekcji Serwis i 
pomoc techniczna . 

• Uzyj lub wykonaj arkusz nosny w celu zabezpieczenia oryginatow. 



Uwaga Powtarzaja_ce sie problemy z pobieraniem arkuszy wskazuja^, ze kopiarka/ptytka 

rozdzielacza jest zuzyta. Wiecej informacji dotyczacych kontaktowania sie z autoryzowanym 
punktem serwisowym znajduje sie w sekcji Serwis i pomoc techniczna . 
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W automatycznym podajniku dokumentow (ADF) wystepuj^ 
zaciecia materiatow 



Czasami materiaty zacinaja_si§ podczas kopiowania, skanowania lub faksowania. 

O zacieciu materiatu informuje komunikat ZAKLSZCZ POD DOK USUN, ZAL PONOW 

wyswietlany na panelu sterowania urzadzenia. 

• Podajnik wejsciowy ADF jest zatadowany nieprawidtowo lub jest przepetniony. Wi^cej 
informacji znajduje si§ w sekcji tadowanie oryqinatow do skanowania . 

• Material nie odpowiada specyfikacjom HP. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji 
Wybieranie materiatow do automatyczneqo podajnika dokumentow (ADF) . 

Typowe miejsca wyst^powania zaci§6 w automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) 

• Okolice podajnika wejsciowego: Jesli strona wystaje z podajnika wejsciowego, nalezy 
sprobowac delikatnie ja_ wyciacjnac, uwazajac, aby jej nie porwac. W przypadku 
wystapienia oporu nalezy zapoznac si§ z sekcja. Usuwanie zaciecia w automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) . 

• Wyjsciowe sciezki materiatow: Jesli strona wystaje z pojemnika wyjsciowego, nalezy 
sprobowac delikatnie ja_ wyciajgnac, uwazajac, aby jej nie porwac. W przypadku 
wystajDienia oporu nalezy zapoznac si§ z sekcja, Usuwanie zaciecia w automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) . 

• Oba miejsca: Jesli strona wystaje rownoczesnie z podajnika wejsciowego oraz 
pojemnika wyjsciowego, nalezy zapoznac sie z sekcja, Usuwanie zaciecia w 
automatycznym podajniku dokumentow (ADF) w celu uzyskania instrukcji. 
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Usuwanie zaci^cia w automatycznym podajniku dokumentow 
(ADF) 

1 . Wyjmij podajnik wejsciowy ADF i otworz jego pokrywe. 




2. Wyjmij cz^sc zapobiegajaca, zaci^ciom. Trzymajac obiema r^kami podnies za dwa 
uchwyty, az do odblokowania. Obroc i unies cz§sc zapobiegajaca_ zaci^ciom, a 
nastepnie odtoz ja_ na bok. 




3. Unoszac zielona^dzwigni§, obroc mechanizm podawczy, az zostanie otwarty. 




4. Sprobuj delikatnie usunac strong, uwazajac, aby jej nie porwac. Jesli poczujesz opor, 
przejdzdo nastepnego punktu. 




5. Otworz pokryw§ podajnika ADF i delikatnie poluzuj materiat obiema rekami. 
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6. Kiedy material zostanie uwolniony, delikatnie wyciac|nij go w pokazanym kierunku. 




7. Zamknij pokrywe skanera plaskiego. 




8. Opusc zielona^dzwignie. 




9. Ponownie zainstaluj czesc zapobiegajaca, zacieciom, wkladajac ja_, jak pokazano na 
ilustracji. Nacisnij na oba uchwyty, az cz§sc zaskoczy na swoje miejsce. Wazne jest, 
aby czesc zapobiegajaca zacieciom byta zainstalowana prawidlowo, gdyz przyszte 
zaci^cia moga^ bye powodowane jej ztym umieszczeniem. 




10. Zamknij pokryw? podajnika wejsciowego ADF i zainstaluj pozostale elementy. 
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Na kopii widoczne roznego rodzaju defekty 



Pionowe biate lub wyblakte smugi 



Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 


Aa 


Cc 



• Materiaty moga^ nie spetniac specyfikacji firmy Hewlett-Packard (np. sa^ zbyt wilgotne lub 
zbyt szorstkie). Wi?cej informacji znajduje sie w sekcji Specyfikacje materiatow 
wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Moze brakowac tonera. Informacje na temat instalowania kasety drukujacej mozna 
znalezcw przewodniku czynnosci wstepnych. 



Puste strony 

• Oryginat mogt zostac zatadowany niewtasciwa^ strong. Do automatycznego podajnika 
dokumentow (ADF) oryginat nalezy wktadac waska^ kraw?dzia^ do przodu i strong do 
zeskanowania zwrocona^do gory. Stosowne instrukcje znajduje si? w sekcji Ladowanie 
oryginatow do kopiowania . 

• Jesli puste strony pojawiaja, sie podczas skanowania za pomoca^ skanera ptaskiego, 
nalezy upewnic si?, ze oryginat jest wtozony prawidtowo. Umiesc oryginalny dokument 
strong skanowana^ do dotu, tak aby lewy gorny rog dokumentu znalaztsi? w prawym 
dolnym rogu szyby skanera. 

• Materiaty moga^ nie spetniac specyfikacji firmy Hewlett-Packard (np. sa^ zbyt wilgotne lub 
zbyt szorstkie). Wi?cej informacji znajduje sie w sekcji Specyfikacje materiatow 
wykorzystywanych w urzadzeniu . 

• Toner mogt si? skoriczyc. Informacje na temat instalowania kasety drukujacej mozna 
znalezcw przewodniku czynnosci wstepnych. 

• Tasma zabezpieczajaca mogta pozostac w kasecie drukujacej. Informacje na temat 
instalowania kasety drukujacej mozna znalezcw przewodniku czynnosci wstepnych. 



Skopiowany zostal niewtasciwy oryginat 

• Upewnij si?, ze automatyczny podajnik dokumentow (ADF) jest pusty. 



Kopia jest zbyt jasna lub ciemna 

• Sprobuj dopasowac ustawienia. 

• Upewnij si?, ze ustawienia jakosci kopii sa, prawidtowe. Wi?cej informacji znajduje si? w 
sekcji Wybor jakosci kopii . 
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Zb§dne linie 
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• Upewnij sie, ze podajnik wejsciowy do szybkiego podawania materiatow jest 
zainstalowany. 

• Sprobuj wyczyscic skaner ptaski. Stosowne instrukcje znajduja^ sie w sekcji Czyszczenie 
urza,dzenia od zewna^trz . 

• Swiattoczuty beben w kasecie drukujacej moze bye porysowany. Zainstaluj nowa. 
kasete drukuja_ca.firmy HP. Informacje na temat instalowania kasety drukujacej mozna 
znalezcw przewodniku czynnosci wstepnych. 



Czarne kropki lub smugi 

• Na automatycznym podajniku dokumentow (ADF) lub skanerze ptaskim moze 

znajdowac sie atrament, klej, ptynny korektor lub inna niepozadana substancja. Sprobuj 
wyczyscic urzadzenie. Stosowne instrukcje znajduja. sie w sekcji Czyszczenie 
urzadzenia od zewnqtrz . 



Niewyrazny tekst 

• Sprobuj dopasowac ustawienia. 

• Upewnij sie, ze wybrane sa. prawidlowe ustawienia jakosci. Wiecej informacji znajduje 
sie w sekcji Wybor jakosci kopii . 

• Dodatkowe informacje na temat zmiany ustawien mozna znalezc w pomocy 
oprogramowania urzadzenia. 



Zmniejszony format 

• W oprogramowaniu mogta zostac uaktywniona funkeja zmniejszania skanowanego 
obrazu. 

• Dodatkowe informacje na temat zmiany ustawien mozna znalezc w pomocy 
Przybornika HP. 
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Zeskanowany obraz jest niskiej jakosci 



Czy oryginat jest uprzednio powielona. fotografiq lub 
rysunkiem? 

Przedrukowane fotografie, takie jak zdjecia zamieszczane w gazetach lub magazynach, 
drukowane sqza pomoca^drobniutkich kropek tuszu, ktore odwzorowuja^ oryginalna^ 
fotografie, lecz bardzo pogarszajajej jakosc. Takie kropeczki moga^ tworzyc niepozadane 
wzory, ktore sa^widoczne przy skanowaniu, drukowaniu lub wyswietlaniu obrazow na 
ekranie. Jezeli zastosowanie porad zamieszczonych ponizej nie przyniesie poprawy, nalezy 
uzyc oryginatu o lepszej jakosci. 

• W celu usuniecia niepozadanych wzorow sprobuj zmniejszyc format skanowanego 
obrazu. 

• Wydrukuj zeskanowany obraz, aby zobaczyc, czy nastapita poprawa jakosci. 

• Upewnij sie, ze wybrane ustawienia nadaja^ sie do rodzaju wykonywanego skanowania. 
Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Rozdzielczosc i qlebia kolorow skanera . 

• Aby uzyskac najlepszy efekt, podczas skanowania korzystaj ze skanera ptaskiego, a nie 
z podajnika ADF. 



Czy jakosc obrazu poprawia sie na wydruku? 

Obraz wyswietlany na ekranie nie zawsze wiernie odwzorowuje jakosc zeskanowanego 
oryginatu. 

• Sprobuj dopasowac ustawienia monitora komputera, aby wyswietlat wiecej kolorow (lub 
odcieni szarosci). Dopasowania tego dokonuje sie zwykle w oknie dialogowym Ekran, 
otwieranym z Panelu sterowania systemu Windows. 

• Sprobuj dopasowac ustawienia rozdzielczosci i gtebi kolorow w oprogramowaniu 
skanera. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Rozdzielczosc i glebia kolorow skanera . 



Czy obraz jest wykrzywiony? 

Oryginat mogt bye zatadowany nieprawidtowo. Podczas tadowania oryginatow do 
automatycznego podajnika materiatow (ADF) wazne jest odpowiednie dosuniecie 
prowadnic materiatow. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji tadowanie oryginatow do 
skanowania . 

Czy zeskanowany obraz zawiera plamy, linie, pionowe biate 
paski lub inne defekty? 

Jesli skaner jest zanieczyszczony, zeskanowany obraz nie bedzie wyrazny. Stosowne 
instrukeje znajduje sie w sekcji Czyszczenie urzadzenia od zewnajrz . 
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Czy grafika wyglqda inaczej niz na oryginale? 

Ustawienia grafiki moga^ bye nieodpowiednie dla wykonywanego rodzaju skanowania. 
Sprobuj zmienic ustawienia. Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Rozdzielczosc i gt^bia 
kolorow skanera . 
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Zeskanowany obraz jest niskiej jakosci 129 



Cz$sc obrazu nie zostata zeskanowana 



Czy prawidtowo wtozono oryginat? 

Upewnij si?, ze oryginat zostat prawidtowo wtozony. Stosowne instrukcje znajduje si? w 
sekcji Ladowanie oryginatow do skanowania . 



Czy oryginat ma kolorowe tto? 

Kolorowe tto obrazu moze spowodowac zlanie si? z nim motywow znajdujacych si? na 
pierwszym planie. Sprobuj dopasowac ustawienia przed zeskanowaniem oryginatu lub 
poprawic jakosc obrazu po jego zeskanowaniu. Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji 
Rozdzielczosc i gt?bia kolorow skanera . 



Czy oryginat jest dtuzszy niz 381 mm? 

Przy korzystaniu z podajnika wejsciowego ADF maksymalna dtugosc skanowanej strony 
moze wynosic 381 mm. Skaner przestaje pracowac, jesli strona przekroczy dozwolona^ 
dtugosc. (Kopie moga^ bye dtuzsze.) 

OSTROZNIE Nie nalezy probowac wyciajgac oryginatu z podajnika ADF, gdyz mozna uszkodzic skaner 

lub oryginat. Stosowne instrukcje znajduja_ si? w sekcji W automatycznym podajniku 
dokumentow (ADF) wyst?puja, zaci?cia materiatow . 



Czy oryginat jest za maty? 

Minimalny rozmiar strony obstugiwany przez skaner ptaski wynosi 25 x 25 mm. Minimalny 
rozmiar strony obstugiwany przez podajnik dokumentow ADF wynosi 127 x 127 mm. 
Oryginat mogt si? zaciac. Stosowne instrukcje znajduje si? w sekcji W automatycznym 
podajniku dokumentow (ADF) wyst?puja, zaci?cia materiatow . 

Czy uzywany jest program HP Director? (tylko komputery 
Macintosh) 

Domyslne ustawienia wtasciwosci programu HP Director moga^ powodowac automatyczne 
wykonywanie czynnosci niezamierzonych przez uzytkownika. Informacje na temat zmiany 
wtasciwosci w programie HP Director mozna znalezc w pomocy oprogramowania 
urzadzenia. 



Czy format materiatu jest prawidtowy? 

Upewnij si?, ze w ustawieniach skanowania wybrano wystarczajaco duzy format materiatu 
dla skanowanego dokumentu. Wi?cej informacji znajduje si? w sekcji Rozdzielczosc i gt?bia 
kolorow skanera . 
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Skanowanie trwa zbyt dtugo 



Czy rozdzielczosc lub gt^bia kolorow nie zostata ustawiona 
na zbyt wysokq wartosc? 

Jesli ustawiono za wysokie wartosci rozdzielczosci i gt§bi kolorow, proces skanowania trwa 
zbyt dtugo i powoduje tworzenie duzych plikow. W celu otrzymania dobrych wynikow 
skanowania lub kopiowania wazne jest wybranie prawidtowych ustawien rozdzielczosci i 
gt§bi kolorow. Wi^cej informacji znajduje si§ w sekcji Rozdzielczosc i gtebia kolorow 
skanera . 



Czy w oprogramowaniu ustawiono skanowanie w kolorze? 

System automatycznie skanuje w kolorze, co trwa dtuzej nawet w przypadku skanowania 
monochromatycznego oryginatu. Jezeli obraz jest skanowany przy wykorzystaniu 
sterownika TWAIN lub WIA, mozna ustawic skanowanie czarno-biate lub w skali szarosci. 
Szczegotowe informacje mozna znalezcw plikach pomocy oprogramowania urzadzenia. 

Czy przed rozpoczeciem skanowania wystano zadanie druku 
lub kopiowania? 

Jezeli przed rozpoczeciem skanowania wystano zadanie druku lub kopiowania, skanowanie 
rozpocznie sie, gdy skaner nie b^dzie zaj^ty. Urzadzenie i skaner wspotuzytkuja_ pami^c, co 
moze zwolnic proces skanowania. 

Czy w komputerze ustawiono opcje komunikacji 
dwukierunkowej? 

W celu zmiany ustawien podstawowego systemu wejscia/wyjscia (BIOS), nalezy zapoznac 
si§ z dokumentacja_zata^czona_do komputera. Zalecanym ustawieniem komunikacji 
dwukierunkowej dla portu rownolegtego jest ECP. Potaczenie za pomoca_ portu USB jest 
zawsze dwukierunkowe. 
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Wyswietlane set komunikaty o bt^dach 



Jezeli na ekranie wyswietlony zostanie jeden z ponizszych komunikatow, rozwiaz problem 
korzystajac z zamieszczonych tu informacji. 



Najcz^stsze komunikaty o bt^dach skanowania 

Najcz^stsze komunikaty o bt^dach skanowania: 

• Nie mozna wta^czyc urzadzenia pracuja^cego w standardzie TWAIN 

• Wystapit btqd podczas pobierania obrazu 

• Nieudana inicjalizacja skanera 

• Bta^d komunikacji ze skanerem 

Nalezy sie upewnic, ze przewod USB (typu A/B) lub przewod rownolegty zgodny ze 
standardem IEEE 1284-B jest podlaczony do wtasciwego portu z tytu komputera. Jesli 
dostepny jest dodatkowy port, nalezy sprobowac podta^czyc przewod do tego portu. Nalezy 
upewnic sie, ze komputer posiada port zgodny z protokotem EPP (dwukierunkowy) lub 
ECP. Minimalnym wymogiem jest port rownolegty EPP, ale zalecane jest korzystanie z 
portu ECP. Informacje na temat portu znajduja^ si§ w dokumentacji dostarczonej z 
komputerem. 

Niektore urzadzenia moga^ nie wspoluzytkowac portu rownolegtego z urzadzeniem. Jesli do 
tego samego portu rownolegtego lub USB co urzadzenie podlaczony jest zewnetrzny dysk 
twardy lub przetacznik sieciowy, moga^ one powodowac konflikty. Aby podta^czyc i korzystac 
z urzadzenia, nalezy odta^czyc inne urzadzenie lub wykorzystac drugi port rownolegty 
komputera. Moze zaistniec potrzeba instalacji dodatkowej karty zta^cza. Firma Hewlett- 
Packard zaleca uzywanie karty z rownolegtym zta^czem ECP. Nalezy zapoznac si§ z 
informacjami o instalacji dodatkowej karty ze ztaczem rownolegtym lub usuwaniu konfliktow 
urzadzeri, zamieszczonymi w dokumentacji dota^czonej do komputera. 

Nalezy sprawdzic, czy wybrano prawidtowe zrodto TWAIN. Zrodte TWAIN mozna sprawdzic 
w oprogramowaniu, wybierajac opcje Wybierz skaner z menu Plik. 
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Jakosc zeskanowanego obrazu jest nieodpowiednia 



W sekcji tej zawarte sa^ informacje na temat poprawiania jakosci zeskanowanego obrazu 
poprzez zapobieganie i rozwiazywanie problemow. 



Zapobieganie problemom 

Ponizej zamieszczono opis kilku prostych czynnosci, jakie mozna podjac w celu 
poprawienia jakosci skanowania i otrzymywanych kopii. 

• Podczas skanowania korzystaj ze skanera ptaskiego, a nie z automatycznego 
podajnika dokumentow (ADF). 

• Uzywaj oryginatow wysokiej jakosci. 

• Prawidtowo wktadaj materiaty. Jesli materiaty sa^ wtozone nieprawidtowo, moga^ sie 
wykrzywiac, zmniejszajac wyrazistosc obrazow. Stosowne instrukcje znajduja^ sie w 
sekcji Ladowanie oryginatow do skanowania . 

• Dopasuj ustawienia oprogramowania w zaleznosci od przeznaczenia skanowanej 
strony. Wi^cej informacji znajduje sie w sekcji Rozdzielczosc i gtebia kolorow skanera . 

• Jesli urzadzenie czesto pobiera z podajnika kilka arkuszy jednorazowo, wymieri ptytk§ 
rozdzielacza. Aby zamowic nowa^ ptytke rozdzielacza, nalezy zapoznac sie z sekcji 
Zamawianie czesci i akcesoriow hp . 

• Powtarzaja^ce sie problemy z pobieraniem arkuszy wskazuja,, ze ptytka rozdzielacza 
urzadzenia jest zuzyta. Aby zamowic nowa^ ptytk§ rozdzielacza, nalezy zapoznac sie z 
sekcji Zamawianie czesci i akcesoriow hp . 

• Uzyj lub wykonaj arkusz nosny w celu zabezpieczenia oryginatow. 



Puste strony 

• Oryginat mogt zostac zatadowany niewtasciwa^ strong. Przy korzystaniu z 
automatycznego podajnika dokumentow (ADF) nalezy wtozyc gorny koniec stosu 
oryginatow do podajnika wejsciowego ADF w taki sposob, aby strony do zeskanowania 
byty skierowane do gory, a pierwsza strona znajdowata sie na szczycie stosu. Stosowne 
instrukcje znajduje sie w sekcji tadowanie oryginatow do skanowania . 

• Jesli podczas skanowania za pomoca^ skanera ptaskiego pojawiaja^ sie puste strony, 
nalezy upewnic si§, ze oryginalny dokument zostat wtozony prawidtowo. Umiesc 
oryginalny dokument strong skanowana, do dotu, tak aby lewy gorny rog dokumentu 
znalaztsie w prawym dolnym rogu szyby skanera. 
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Zeskanowany obraz jest zbyt jasny lub ciemny 

• Sprobuj dopasowac ustawienia. 

Upewnij sie, ze wybrane zostaty prawidtowe ustawienia rozdzielczosci i gtebi kolorow. 
Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Rozdzielczosc i gtebia kolorow skanera . 



Zb§dne linie 

• Na szybie skanera moze znajdowac sie atrament, klej, ptynny korektor lub inna 

niepozadana substancja. Sprobuj wyczyscic powierzchnie skanera. Stosowne instrukcje 
znajduje sie w sekcji Czyszczenie urzadzenia od zewna^trz . 



Czarne kropki lub smugi 

• Na szybie skanera moze znajdowac sie atrament, klej, ptynny korektor lub inna 

niepozadana substancja. Sprobuj wyczyscic powierzchnie skanera. Stosowne instrukcje 
znajduje sie w sekcji Czyszczenie urzadzenia od zewnajrz . 



Niewyrazny tekst 

• Sprobuj dopasowac ustawienia. 

Upewnij sie, ze wybrane zostaty prawidtowe ustawienia rozdzielczosci i gtebi kolorow. 
Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Rozdzielczosc i gtebia kolorow skanera . 
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Specyfikacje 



Informacje dotyczace parametrow znajduja_ si§ w nast^puja^cych sekcjach: 

• Urzadzenie wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020/3030 - parametry 

• Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3030 - parametry faksu 

• Urzadzenie wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020/3030 bateria 



Parametry fizyczne 



Urzadzenie 


Wysokosc 


Gtebokosc 


Szerokosc 


Waga 


Urzadzenie 
wielofunkcyjne z 
serii HP LaserJet 
3020/3030 


366 mm 


383 mm 


497 mm 


1 1 ,34 kg 



Parametry srodowiskowe 



Kategoria 


Specyfikacje 


Srodowisko pracy (urza_dzenie podtaczone jest 
do gniazda zasilania) 


• Temperatura: od 15° do 32,5°C 

• Wilgotnosc: od 10% do 80% wilgotnosci 
wzglednej (bez kondensacji) 


Srodowisko przechowywania (urzadzenie nie 
jest podlaczone do gniazda zasilania) 


• Temperatura: od -20° do 40°C 

• Wilgotnosc: ponizej 95% wilgotnosci 
wzglednej (bez kondensacji) 



Parametry elektryczne 1 



Parametr 


Modele na 110 V 


Modele na 220 V 


Zrodto zasilania 


110 2 do 127 V(+/-10%) 
50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


220 do 240V(+/-10%) 
50 do 60 Hz (+/- 2 Hz) 


Zuzycie energii (typowe) 

Podczas drukowania 

W trybie gotowosci 

W trybie oszczedzania 
energii 

Wyta^czona 


300 W (srednio) 
14 W (srednio) 
14 W (srednio) 

0 W (srednio) 


300 W (srednio) 
14 W (srednio) 
14 W (srednio) 

0 W (srednio) 
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Parametr 


Modele na 110 V 


Modele na 220 V 


Wydzielane ciepto 

Podczas drukowania 


X BTu/hr 


X BTu/hr 


Minimalna zalecana 
pojemnosc obwodu 


4,5 A 


2,3 A 



1 Wartosci te moga. ulec zmianie. Aktualne informacje dostepne sq w witrynie internetowej 

pod adresem http://www.hp.com/support/lj3030. 

2 Uwaga: Nie ma mozliwosci zmiany typu zasilania urzadzenia. 



Emisja hatasu 1 



Poziom aktywnosci 


Uzytkownik (<1m) 


Obserwator (1m) 


Natezenie dzwieku 


Aktywna 


Lp Am 56 dB (A) 


Lp Am 48 dB (A) 


LWAd6,1 Bels (A) 


Tryb bezczynnosci 


LpAmN/A dB (A) 
(niestyszalny) 


LpAmN/A dB (A) 
(niestyszalny) 


LwAdN/A Bels (A) 
(niestyszalny) 



1 Wartosci te moga^ ulec zmianie. Aktualne informacje dostepne sa^ w witrynie internetowej 
pod adresem http://www.hp.com/support/lj3030. Podczas innych operacji parametry 
akustyczne moga^ bye inne. 
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Urzqdzenie wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020/3030 - 
parametry 



Ponizsza tabela zawiera parametry dotyczace urzadzeri wielofunkcyjnych z serii HP 
LaserJet 3020/3030. 



Urzqdzenie wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020/3030 - 
specyfikacje 



Wydajnosc i pojemnosc urzadzenia 


Szybkosc druku 


• 15 stron na minute (ppm) w przypadku 
arkuszy formatu Letter i 14 stron na minute 
w przypadku arkuszy formatu A4 

• Wydruk pierwszej strony trwa mniej niz 10 
sekund 


Pojemnosc podajnika wejsciowego materiatow 


150 arkuszy papieru o typowej gramaturze 75 g/ 
m 2 lub maksymalnie 30 kopert 


Pojemnosc podajnika wejsciowego do 
szybkiego podawania 


10 arkuszy papieru o typowej gramaturze 75 g/ 
m 2 lub 1 koperta 


Pojemnosc pojemnika wyjsciowego 


Maksymalnie 125 arkuszy papieru o typowej 
gramaturze 75 g/m 2 


Minimalny format papieru 


76 x 127 mm 


Maksymalny format papieru 


216 x 356 mm 


Gramatura materiatow 


Pojemnik wyjsciowy: od 60 do 105 g/m 2 


Pamiec podstawowa 


8 MB pamieci ROM/Flash i 32 MB pamieci RAM 
(9 MB dla urzadzenia i 23 MB dostepne dla 
uzytkownika) 


Rozdzielczosc druku 


Efektywna jakosc wyjsciowa 1 200 dpi 
(600x600x2 dpi przy uzyciu technologii HP 
Resolution Enhancement technology [REt]) 


Cykl pracy 


• 7 000 pojedynczych stron miesiecznie 
(maksymalnie) 

• 1000 pojedynczych stron miesiecznie 
(srednio) 


PCL (jezyk sterowania urzadzeniem) 


Poziom 5e i 6 


PostScript (PS) 


Emulacja Adobe PostScript® poziomu 2 


Wydajnosc i pojemnosc kopiarki 


Szybkosc kopiowania 


Do 15 stron na minute 


Kopie wielokrotne 


Maksymalnie 99 kopii na jedno zadanie 


Pomniejszenie i powiekszenie kopii 


od 25% do 400% 
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Emisja hatasu(wedtug ISO 9296) podczas 
kopiowania 


6,3 bela poziomu natezenia dzwieku 


Wydajnosc i pojemnosc skanera 


Marginesy skanowanych dokumentow 


3.05 mm, prawy i lewy 

4.06 mm, gorny i dolny 


Cykl pracy skanera 


2000 dokumentow jednostronnych miesiecznie 


Rozdzielczosc skanera 


600 dpi w kolorze 


Automatyczny podajnik dokumentow (ADF) - specyfikacje 


Pojemnosc podajnika 


Do 50 arkuszy ptaskich materiatow o 
gramaturze od 60 do 75 g/m 2 


Gramatura materiatow 


od 60 do 90 g/m 2 


Format materiatow 


od 127 x 127 mm do 216 mm x 381 mm 


Szybkosc drukowania 


Do 14 stron na minute dla materiatow formatu 
Letter lub A4 


Cykl pracy 


1000 stron miesiecznie 


Porty 


USB 


Zgodny z parametrami USB 2.0 


Rownolegty 


• Urzadzenie IEEE 1284-B poziomu 2 
wyposazone w gniazdo IEEE 1284-B 

• Komputer hosta nalezy ustawic w tryb ECP 
(tryb z rozszerzonymi funkcjami) 
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Urzqdzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3030 - parametry faksu 



Szybkosc transmisji faksu 


3 sekundy na strone (Obraz testowy ITU-T nr 1 ) 


Prawe/lewe marginesy dla drukowanych stron 


6,3 mm 


Gorne/dolne marginesy dla drukowanych stron 


5,08 mm 


Zgodnosc faksu 


ITU Grupa 3; ECM 


Schematy kodowania faksu 


MH, MRorazMMR 


Szybkosc modemu 


Do 33 600 bitow na sekunde (bps) 


Szybkie wybieranie 


Tak 


Wykrywanie dzwonienia dystynktywnego 


Tak 


Rozdzielczosc faksu (standardowa) 


203 na 98 dpi 


Rozdzielczosc faksu (doktadna) 


203 na 196 dpi 


Rozdzielczosc faksu (bardzo doktadna) 


300 na 300 dpi (bez pottonow) 


Rozdzielczosc faksu (fotograficzna) 


300 na 300 dpi (pottony wtaczone) 


Pojemnik na strony faksu 


Do 110 stron (slerexe) 
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Urzqdzenie wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020/3030 bateria 



Material uzywany w baterii 


Poliweglowo-monofluorkowo-litowa 


Typ baterii 


Z wieloelementowym ogniwem 


Nose w urzadzeniu 


1 


Masa 


okoto 1 gram 


Rodzaj litu 


staty 


Producenci baterii 


Rayovac, Madison, Wl, USA; oraz Panasonic, 
Secaucus, NJ, USA. 
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BInformacje dotyczace 
przepisow 



Informacje dotyczace przepisow prawnych mozna znalezcw nast^pujacych sekcjach: 

• przepisy FCC 

• Ustawa o ochronie abonentow telefonicznych (Stany Zjednoczone - hp LaserJet 3030) 

• Wymagania IC CS-03 (hp LaserJet 3030) 

• Informacje dotyczace przepisow dla krajow/regionow Unii Europejskiej (hp LaserJet 
3030) 

• Oswiadczenia dotyczace srodkow bezpieczenstwa 

• Deklaracja zgodnosci 

• Program ochrony srodowiska 

• Arkusze danych o bezpieczehstwie materia 3 6w 
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przepisy FCC 



Niniejsze urzadzenie zostato poddane testom, ktore potwierdzity, ze ono spelnia 
ograniczenia urzadzeri cyfrowych klasy B, zgodnie z rozdziatem 15 przepisow FCC. 
Ograniczenia te maja^ na celu zapewnienie odpowiedniego zabezpieczenia przed 
szkodliwymi zaktoceniami w instalacjach mieszkalnych. Urzadzenie to wytwarza, uzywa i 
moze emitowac energie o czestotliwosci radiowej. Jesli niniejsze urzadzenie nie zostanie 
zainstalowane i nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcjq, moze zaktocac sygnaty radiowe. 
Jednakze nie ma gwarancji nie wystapienia zaktoceri w danej instalacji. Jezeli sprzet ten 
powoduje szkodliwe zaktocenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzic 
przez wytaczenie i wtaczenie sprzetu, zaleca sie podjecie proby usuniecia zaktocen przy 
uzyciu jednej lub kilku opisanych nizej metod: 

• Zmiana pozycji lub lokalizacji anteny odbiornika. 

• Zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urza^dzeniem i odbiornikiem. 

• Podtaczenie urza^dzenia do gniazda w innym obwodzie niz obwod, do ktorego 
podla^czony jest odbiornik. 

• Konsultacja ze sprzedawca^ lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym 



Uwaga Przeprowadzanie jakichkolwiek zmian w drukarce, ktore nie sa^ bezposrednio zatwierdzone 
przez firme HP moze spowodowac utrate prawa do korzystania z tego urzadzenia. 



Uwaga Przepisy dla urzadzeri klasy B w rozdziale 15 przepisow FCC wymagaja, korzystania z 
ekranowanego kabla interfejsu. 

Wymagania czesci 68 przepisow FCC (Stany Zjednoczone - HP LaserJet 3030) 

Niniejsze urzadzenie spetnia zasady Federalnej Komisji ta^cznosci (FCC), czesc 68. Z tytu 
urzadzenia znajduje sie etykieta, ktora poza innymi informacjami zawiera numer 
rejestracyjny Federalnej Komisji Lacznosci oraz liczbe REN (ringer equivalence number) dla 
tego urzadzenia. Informacje te nalezy podac w razie potrzeby firmie telekomunikacyjnej. 
Liczba REN stosowana jest do okreslenia liczby urzadzeri, ktore mozna podlaczyc do linii 
telefonicznej. Nadmierna liczba REN danej linii telefonicznej moze spowodowac 
nieodebranie przychodzacych potaczeri przez urzadzenia. W wiekszosci przypadkow, choc 
nie zawsze, suma liczb REN nie powinna przekroczyc pieciu (5,0). Aby sprawdzic liczbe 
urzadzeri, ktore moga_ bye podfaczone do linii, okreslona^ jako sume liczb REN, nalezy 
skontaktowac sie z firma_telekomunikacyjna^w celu okreslenia maksymalnej liczby REN 
obowiazujacej w danym rejonie. 

Urza_dzenie wykorzystuje nastepujace gniazda USOC: RJ11C. 
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Do urzadzenia dotaczono przewod telefoniczny zgodny z wymaganiami Federalnej Komisji 
Lacznosci oraz wtyczk? modutowa_. Urzadzenie zaprojektowano do podtaczenia do sieci 
telefonicznej lub do lokalnej sieci telefonicznej z gniazdem modutowym zgodnym z 
wymaganiami w czesci 68. Urzadzenie nie moze bye uzywane z aparatem wrzutowym. 
Potaczenia z ustugami typu Party Line podlegaja_dodatkowym optatom. Jesli urzadzenie 
powoduje zaktocenia w linii telefonicznej, firma telekomunikacyjna zawiadomi uzytkownika 
wczesniej, ze konieczne moze okazac sie chwilowe przerwanie swiadczenia ustug 
telefonicznych. Jesli wczesniejsze zawiadomienie nie jest stosowane, firma 
telekomunikacyjna zawiadomi abonenta najszybciej, jak to mozliwe. Abonent ma prawo do 
wystosowania skargi do Federalnej Komisji Lacznosci, jesli jest to konieczne. Firma 
telekomunikacyjna moze wprowadzic zmiany w swoich urzadzeniach, sprz^cie, dziataniu 
lub procedurach, ktore moga_ wptyna^c na prac§ urzadzenia. W takim przypadku firma 
telekomunikacyjna zawiadomi wczesniej uzytkownika o koniecznosci dokonania 
niezb^dnych modyfikacji, aby mozna byto nadal korzystac z ustug telefonicznych. W 
przypadku wystapienia problemow nalezy skorzystac z numerow telefonicznych podanych 
na pierwszej stronie niniejszego podr^cznika, dzi^ki ktorym mozna otrzymac informacje 
dotycza^ce naprawy i/lub gwarancji. Jesli napotkany problem wywotuje zaktocenia w linii 
telefonicznej, firma telefoniczna moze zazadac odtaczenia urzadzenia od sieci telefonicznej 
do czasu usuni^cia problemu. Ponizej opisane naprawy moga_ zostac wykonane przez 
klienta: Wymiana oryginalnego osprz^tu dostarczonego z urzadzeniem. Dotyczy to kasety z 
tonerem, wspornikow podajnikow i tac, przewodu zasilaja^cego oraz przewodu 
telefonicznego. Zaleca si?, aby klient zainstalowat zabezpieczenie przeciwprzepi^ciowe 
przy gniezdzie zasilania, do ktorego podta_czono urzadzenie. Pomoze to unikna_c uszkodzeri 
urza_dzenia spowodowanych wytadowaniami atmosferycznymi lub innymi uszkodzeniami 
linii zasilajacej. 



Ustawa o ochronie abonentow telefonicznych (Stany 
Zjednoczone - hp LaserJet 3030) 

Ustawa o ochronie abonentow telefonicznych z 1991 uznaje za bezprawne wykorzystanie 
komputera lub innego urza_dzenia elektronicznego, tacznie z urzqdzeniami faksujacymi do 
wysytania wiadomosci, o ile nie zawieraja. one wyraznie na marginesie u gory lub u dotu 
kazdej przesytanej strony lub na pierwszej stronie daty i godziny wystania oraz identyfikacji 
firmy, innego podmiotu lub osoby prywatnej wysytajacej wiadomosc, a takze numeru 
telefonu urzadzenia wysytaja_cego wiadomosc, firmy, innego podmiotu lub osoby prywatnej. 
(Podany numer telefonu nie moze bye numerem 900 lub innym numerem, za pota_czenie z 
ktorym pobierane sa_optaty przekraczajace koszty potaczen lokalnych lub 
mi^dzymiastowych.) Aby zaprogramowac te informacje w faksie, zobacz instrukcj? obstugi 
faksu. 
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Wymagania IC CS-03 (hp LaserJet 3030) 



UWAGA: Etykieta Industry Canada jest umieszczana na urzadzeniach posiadajacych 
certyfikat. Posiadanie certyfikatu oznacza, ze urzadzenie spetnia pewne wymagania 
dotyczace eksploatacji i bezpieczeristwa sieci telekomunikacyjnych, jak opisano w 
odpowiednich dokumentach dotycza_cych wymagari technicznych sprzetu. Ministerstwo nie 
gwarantuje, ze praca urzadzenia usatysfakcjonuje klienta. Przed instalacja^ urzadzenia 
uzytkownicy powinni upewnic sie, czy mozna takie urzadzenie podlaczyc do urzadzeri 
lokalnej sieci telekomunikacyjnej. Ponadto urzadzenie musi zostac zainstalowane przy 
uzyciu prawidtowych metod podlaczenia. Klient powinien miec swiadomosc, ze spetnienie 
powyzszych warunkow nie chroni przed ewentualnoscia, pogorszenia poziomu ustug 
telekomunikacyjnych w niektorych sytuacjach. Naprawy urzadzenia posiadajqcego certyfikat 
powinny bye nadzorowane przez przedstawiciela wyznaczonego przez dostawce. 
Jakiekolwiek naprawy lub zmiany w urzadzeniu lub wadliwe dziatanie urzadzenia moze bye 
powodem zaza^dania przez firme telekomunikacyjna^odta^czenia urza^dzenia od sieci 
telefonicznej. Dla wtasnego bezpieczenstwa uzytkownicy powinni upewnic sie, ze wszystkie 
styki uziemiaja_ce gniazdek elektrycznych, pota^czenia uziemiajace linii telefonicznych jak i 
metalowe czesci instalacji wodocia^gowej sa_ razem potaczone. To zabezpieczenie moze bye 
szczegolnie wazne w obszarach wiejskich. 

OSTROZNIE Uzytkownicy nie powinni probowac wykonywac takich pota^czeh samodzielnie, lecz powinni 

skontaktowac sie z odpowiednimi stuzbami kontroli urza^dzeh elektrycznych lub z 
elektrykiem. Liczba REN dla tego urzadzenia wynosi 0,7. 

Uwaga: Liczba REN, przypisana do kazdego urzaxlzenia koncowego wskazuje maksymalna^ 
liczbe terminali, ktore moga^ bye podtaczone do interfejsu telefonicznego. Zakohczenie 
interfejsu moze sktadac sie z dowolnej kombinacji urzadzeri pod warunkiem, ze suma liczb 
REN dla wszystkich urzadzeri nie przekracza wartosci piec (5,0). Standardowy kod 
ustalajacy potaczenie (typ gniazda telefonicznego) dla urzadzenia podta_czonego 
bezposrednio z sieciaJelefoniczna_to CA11A. 



Informacje dotyczqee przepisow dla krajow/regionow Unii 
Europejskiej (hp LaserJet 3030) 

Niniejsze urzadzenie zostato skonstruowane w taki sposob, aby moglo funkejonowac we 
wszystkich krajach/regionach Europejskiego Obszaru Ekonomicznego (tylko w publicznych 
komutowanych sieciach telefonicznych). Zgodnosc sieciowa jest zalezna od ustawieri 
oprogramowania wewnetrznego. Jesli jest to wymagane, nalezy skontaktowac sie z 
dostawca. urzadzenia w celu dostosowania go do innej sieci telefonicznej. W celu uzyskania 
dodatkowej pomocy technicznej, nalezy skontaktowac sie z firma^ Hewlett-Packard pod 
numerem telefonicznym podanym na ulotce dostarczonej razem z urzadzeniem. 
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Oswiadczenia dotyczqce srodkow bezpieczehstwa 



Bezpieczehstwo lasera 

Osrodek badania urzadzeri i szkodliwosci promieniotworczej (Center for Devices and 
Radiological Health) przy amerykanskim osrodku administracji zywnosci i lekow (U.S. Food 
and Drug Administration) od 1 sierpnia 1976 roku wprowadzit przepisy, dotyczace 
produktow laserowych. Zgodnosc ztymi przepisami obowiazuje w odniesieniu do urzadzeri, 
sprzedawanych na terenie Stanow Zjednoczonych. Niniejsza drukarka posiada certyfikat 
produktow laserowych Klasy 1, zgodnie ze standardem wydanym przez Amerykahski 
Departament Zdrowia (DHHS) wedtug ustawy o kontroli promieniowania (Radiation Control 
for Health and Safety Act) z roku 1968. Poniewaz promieniowanie emitowane z wn^trza 
drukarki jest izolowanie dzi^ki odpowiednim zabezpieczeniom zewnefrznym, nie istnieje 
mozliwosc wydostania si§ promienia laserowego na zewnajrz w trakcie normalnego 
korzystania z urzadzenia. 

OSTRZEZENIE! Uzywanie regulatorow, przeprowadzanie samodzielnych regulacji lub postepowanie wedlug 
procedur innych niz opisane w niniejszej instrukcji moze narazic uzytkownika na szkodliwe 
promieniowanie. 



Canada DOC regulations 

This equipment complies with Canadian EMC Class B requirements. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetiques. « 
CEM». 
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Laser statement for Finland 

LASERTURVALLISUUS 
LUOKAN 1 LASERLAITE 
KLASS 1 LASER APPARAT 

HP LaserJet 3020 / 3030 all-in-one series-laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen 
luokan 1 laserlaite. Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen 
paasyn laitteen ulkopuolelle. 

Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1:1994 + A1 1:1996 + 
A2:2001 mukaisesti. 

VAROITUS! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 
turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

VARNING! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren 
utsattas for osynlig laserstralning, som bverskrider gransen for laserklass 1. 

HUOLTO 

HP LaserJet 3020 / 3030 all-in-one series-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa 
olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu 
henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin vaihtamista, paperiradan 
puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja 
yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 

VARO! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen 
ollessa toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

VARNING! 

Om laserprinterns skyddsholje bppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. 

Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 770-795 nm 

Teho 5 mW 

Luokan 3B laser 

Korean EMI statement 

A^O| L[] = (B^7|7|) 

0| 7|7fe b|^°ao^ Sx^gsH S§# ^ 7| 
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Australia 

This equipment complies with Australian EMC requirements. 
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Deklaracja zgodnosci 



Deklaracja zgodnosci 

zgodnie z instrukcja. 22 ISO/IEC Guide i EN 45014 



Nazwa producenta: 
Adres producenta: 



Hewlett-Packard Company 
11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



oswiadcza, ze produkt 



Nazwy produktow: 
Numery produktow: 
Opcje urzadzenia: 



Urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet series 3020 / 3030 

Q2665A i Q2666A (Prawny numer 3 : BOISB-0306-00 i BOISB-0306-01 ) 

Wszystkie 



jest zgodny z nastepujacymi danymi technicznymi: 



Bezpieczeiistwa: 



IEC 60950:1 999 / EN60950:2000 

IEC 60825-1:1993 + A1:1996 +A2:2001 / EN 60825-1 :1994 + A1 1 :1996 + A2:2001 (urzadzenia laserowe klasy 1/ 
LED) GB4943-1995 



Zgodnosci CISPR 22:1 998 / EN 55022:1 998 - klasa B 1 

elektromagnetycznej: EN 61000-3-2:1995 /A14:2000 



EN 61000-3-3:1995 
EN 55024:1998 

FCC tytui 47 CFR, czesc 15 klasa B 2 / ICES-003, wydanie 3 
GB9254-1998 

Telekomunikacyjne 4 : TBR-21:1998; EG 201 121:1998 



Dodatkowe informacje: 

Produkt niniejszym spetnia wymogi Dyrektywy dotyczacej niskiego napiecia 89/336/EEC i Dyrektywy EMC 73/23/EEC i zostat odpowiednio 
oznakowany symbolem CE. 

1 Urzadzenie zostalo sprawdzone w typowej konfiguracji z komputerami osobistymi firmy Hewlett-Packard. 

2 Urzadzenie odpowiada czesci 15 przepisow FCC. Jego eksploatacja jest dozwolona pod dwoma warunkami: (1) niniejsze urzadzenie nie 
moze wywotywac szkodliwych zaktoceri i (2) niniejsze musi przyjac wszystkie zaktocenia, ta^cznie z zaktoceniami moga.cymi spowodowac 
niepoza.dane dziatanie. 

3 Ze wzgledow formalnych produktowi przydzielono prawny numer produktu. Numeru tego nie nalezy traktowac jako nazwy handlowej (HP 
LaserJet 3020 lub 3030) czy numeru produktu (Q2665A lub Q2666A). 

4 Urzadzenie LaserJet 3030 (prawny numer produktu BOISB-0206-01) umozliwia wysytanie faksow i jest zgodne z odpowiednimi standardami 
telekomunikacyjnymi i dyrektywa. R&TTE 1999/5/EC (aneks II) i zostato odpowiednio oznakowane symbolem CE. 



Wytacznie wsprawach przepisow prawnych: 

Kontakt w Australii Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia, Ltd. 31-41 Joseph Street Blackburn, Victoria 3130, 
Australia 

Kontakt w Europie Lokalne biuro sprzedazy i obstugi firmy Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / 
Standards Europe, Herrenberger Strasse 140 Boblingen, D-71034, (+49-7031-14-3143) 

Kontakt w USA Product Relations Manager, Hewlett-Packard Company PO Box 15, Mail Stop 160 Boise, ID 83707-0015, USA (208- 



Boise, Idaho 83713, U.S.A. 



1 listopada 2003 



396-6000) 
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Program ochrony srodowiska 



Ochrona srodowiska naturalnego 

Firma Hewlett-Packard Company jest zaangazowana w wytwarzanie produktow wysokiej 
jakosci w sposob zgodny z zasadami ochrony srodowiska. Produkty sa^ projektowane tak, 
aby posiadaty cechy minimalizujace wptyw na srodowisko naturalne. 



Wytwarzanie ozonu 

Niniejsze urzadzenie nie wytwarza znacza_cych ilosci ozonu (0 3 ). 



Zuzycie mocy 

Zuzycie mocy obniza sie w znaczny sposob, kiedy urzadzenie pracuje w trybie 
energooszcz^dnym. Pozwala to na oszczedzanie zasobow naturalnych oraz kosztow bez 
wptywu na jakosc pracy drukarki. Niniejsze urzadzenie zalicza si§ do urzadzeh zgodnych z 
programem ENERGY STAR®, ktory jest dobrowolnym programem, ustanowionym w celu 
zach^cania do projektowania energooszcz^dnych urza^dzeh biurowych. 



ENERGY STAR (r) jest zastrzezonym w USA znakiem ustugowym organizacji U.S. 
Environmental Protection Agency. Jako partner w programie ENERGY STAR® firma 
Hewlett-Packard jest zobowia_zana do tego, aby jej produkty spetniaty wytyczne programu 
ENERGY STAR®, dotyczace oszcz^dzania energii. Wiecej informacji mozna znalezc na 
stronie http://www.energystar.gov/. 



Zuzycie tonera 

Tryb EconoMode/Toner Miser znacznie zmniejsza zuzycie tonera, co moze wydtuzyc 
zywotnosc kasety drukuja_cej. 



Zuzycie papieru 

Urza_dzenie posiada funkcje recznego drukowania dwustronnego (drukowanie dwustronne, 
patrz Drukowanie po obu stronach materiatu (reczne drukowanie dwustronne) ) i drukowania 
wielu stron na jednym arkuszu, ktore przynosza_oszcz§dnosc papieru i tym samym 
przyczyniaja^si? do ochrony zasobow srodowiska naturalnego. 
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Tworzywa sztuczne 



Elementy z tworzyw sztucznych wazace powyzej 25 gramow posiadaja_ oznaczenia zgodne 
z mi^dzynarodowymi standardami, utatwiajace ich identyfikacj? w celu powtornego 
wykorzystania po zakonczeniu eksploatacji urzadzenia. 



Materiaty eksploatacyjne do drukarki HP LaserJet 

W wielu krajach/regionach materiaty eksploatacyjne drukarki (kasety drukujace, utrwalacz i 
zespot transferu) moga^ zostac zwrocone do firmy HP dzi^ki programowi zwrotow i odzysku 
materiatow eksploatacyjnych HP. Prosty i bezptatny program odbioru dost^pny jest w ponad 
48 krajach/regionach. Informacje na temat programu i szczegotowe instrukcje w wielu 
jezykach mozna znalezc na opakowaniach nowych kaset drukujacych i materiatow 
eksploatacyjnych HP LaserJet. 

Informacje na temat programu zwrotow i odzysku materiatow 
eksploatacyjnych HP 

Od 1990 roku, program zwrotow i odzysku materiatow eksploatacyjnych HP pozwolit zebrac 
miliony zuzytych kaset drukujacych LaserJet, ktore w przeciwnym przypadku bytyby 
wyrzucone na wysypiska. Kasety drukujace HP LaserJet i materiaty eksploatacyjne sa^ 
gromadzone i dostarczane do naszych sktadow, gdzie sa_ rozmontowywane przez naszych 
wspotpracownikow. Po przeprowadzeniu kontroli jakosci wybrane elementy sa^ 
przeznaczane do wykorzystania w nowych kasetach. Pozostate materiaty s^sortowane, 
przerabiane na surowce i wykorzystywane do produkcji w innych dziedzinach przemystu. 

• Zwroty w USA Aby zwrot zuzytych kaset drukujacych oraz materiatow eksploatacyjnych 
nie byt uciazliwy dla srodowiska, firma HP zaleca wysytanie ich w wiekszych ilosciach. 
Nalezy po prostu zapakowac razem co najmniej dwie kasety i skorzystac ze zwyktej, 
optaconej z gory i zaadresowanej nalepki pocztowej, dostarczonej w opakowaniu. 
Wi^cej informacji na ten temat mozna uzyskac pod numerem telefonu w USA 1-800- 
340-2445 lub w witrynie sieci WWW HP LaserJet Supplies (Materiaty eksploatacyjne 
firmy HP) pod adresem http://www.hp.com/go/recycle. 

• Zwroty spoza USA Klienci spoza USA powinni skontaktowac si§ telefonicznie z 
lokalnym biurem handlowym lub serwisowym firmy HP, lub odwiedzic witryn§ sieci 
WWW pod adresem http://www.hp.com/go/recycle, skad dostepne sq informacje 
dotyczace dostepnosci programu zwrotow i odzysku materiatow eksploatacyjnych HP. 



Papier 

W niniejszym urzadzeniu mozna wykorzystywac papier z makulatury, jezeli spetnia 
wymagania zawarte w instrukcji dotyczacej materiatow eksploatacyjnych. Wiecej informacji 
znajduje si§ w sekcji Specyfikacje materiatow wykorzystywanych w urzadzeniu . W 
urzadzeniu mozna wykorzystywac papier z makulatury, odpowiadaja_cego normie DIN 
19309. 



Ograniczenia dotyczqce materiatow 

Lampa jarzeniowa lub skaner tego urzadzenia firmy HP zawiera rt§c, ktora moze wymagac 
specjalnego postepowania po zakonczeniu eksploatacji. 

To urzadzenie firmy HP zawiera otow w stopach lutowniczych. 
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To urzadzenie firmy HP zawiera bateri§, ktora wymaga specjalnego postepowania po 
zakoriczeniu eksploatacji. 



Rodzaj: 


Bateria fluorkowo-weglowo-litowa (ogniwo 
guzikowe lite) 


Wag a: 


ok. 1 gram 


Umiejscowienie: 


na ptytce drukowanej (jedna bateria w 
urzaxlzeniu) 


Mozliwa do usuniecia przez uzytkownika: 


Nie 



Informacje na temat utylizacji baterii mozna uzyskac odwiedzajac witryn§ 
http://www.hp.com/go/recycle lub kontaktuja_c sie z wladzami lokalnymi lub agencja. 
Electronics Industries Alliance: http://www.eiae.org. 



Nederlands 

Toepassing: De batterij wordt gebruikt als reserve-energiebron voor de tijdklok (die wordt 
gebruikt voor het faxgedeelte van het apparaat). 

Locatie van de batterij: De batterij wordt bij de fabricage/distributie van het product op de 
formatter gesoldeerd. 

Voorschriften: 

• ■ Richtlijn van de Europese Unie met betrekking tot batterijen: Deze batterij komt niet in 
aanmerking voor de richtlijnen. 

• ■ Bijzondere bepaling A45 voor UN-standaard: Deze batterij is een niet-gevaarlijk artikel. 
Levensduur: De batterij is ontworpen om minstens even lang mee te gaan als het product. 
Batterijfabrikanten: Rayovac, Madison, Wl, USA; and Panasonic, Secaucus, NJ, USA. 
Het ontwerp en de specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd. 

® n 

Batterij niet 
weggooien, 
maar inleveren 
als KCA. 



Wi^cej informacji 

Na temat programow ochrony srodowiska firmy HP, lacznie z: 

• arkuszem profilu ochrony srodowiska dla tego i innych urzadzeri HP 

• informacjami dotyczacymi zaangazowania firmy HP w ochrone srodowiska 

• systemem zarzadzania ochrona. srodowiska firmy HP 

• programem zwrotow i odzysku zuzytych urza_dzeh HP 

• arkuszami danych dotyczacych bezpieczenstwa materialow 

Zapoznaj si§ z sekcja. http://www.hp.com/go/environment lub http://www.hp.com/hpinfo/ 
community/environment. 
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Arkusze danych o bezpieczenstwie materia 3 6w 

Arkusze danych o bezpieczenstwie materiatow (Material Safety Data Sheets) mozna 
uzyskac w sieci Internet, na stronie materiatow eksploatacyjnych HP LaserJet Supplies pod 
adresem http://www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety.htm. 
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COswiadczenie o ograniczonej 
gwarancji firmy HP 



ROCZNA OGRANICZONA GWARANCJA na urzadzenie 
wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020 / 3030 

PRODUKT HP OKRES OGRANICZONEJ GWARANCJI 

Urzadzenie wielofunkcyjne z serii HP LaserJet 3020 / Jeden rok 

3030 

Firma HP gwarantuje uzytkownikowi, ze sprz^t, akcesoria i materiaty eksploatacyjne firmy HP b§da_wolne od 
wad materiatowych i produkcyjnych przez okres podany powyzej od daty zakupu. Jezeli firma HP zostanie 
powiadomiona o tego typu usterkach w okresie gwarancyjnym, wedtug wtasnego uznania przeprowadzi naprawe 
lub wymian? produktu, uznanego za wadliwy. Produkty dostarczone w ramach wymiany moga. bye nowe lub 
odpowiadac nowym. 

Firma HP gwarantuje, ze przez okres podany powyzej, liczac od daty zakupu, dostarczone oprogramowanie nie 
ulegnie awarii na skutek wad materiatowych lub produkcyjnych, jesli jest poprawnie zainstalowane i 
wykorzystywane. W przypadku otrzymania zawiadomienia o wadach stwierdzonych w okresie gwarancyjnym, 
firma HP wymieni wadliwe oprogramowanie. 

Firma HP nie gwarantuje, ze dziatanie produktow HP b^dzie nieprzerwane i wolne od bt^dow. Jesli firma HP nie 
jest w stanie w rozsadnym czasie dokonac wymiany produktu lub naprawy, po ktorej produkt b^dzie w stanie jak 
sprzed awarii, klient ma prawo do zwrotu kosztow zakupu produktu po jego zwroceniu. 

Produkty firmy HP mogq zawierac elementy wykorzystywane powtornie, ktore sa_ doktadnym, funkcjonalnym 
odpowiednikiem elementu nowego lub sporadycznie uzywane. 



Gwarancja nie obejmuje usterek powstatych w wyniku: (a) niewtasciwej lub niedostatecznej konserwacji lub 
kalibracji, (b) korzystania z oprogramowania, interfejsow, elementow i materiatow eksploatacyjnych nie 
b§da_cych produktami firmy HP, (c) nieautoryzowanych modyfikacji lub niewtasciwego uzywania, (d) uzywania w 
warunkach, ktore nie odpowiadaja. warunkom opisanym w specyfikacjach lub (e) nieprawidtowego miejsca 
uzytkowania i niewtasciwej konserwacji. W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ LOKALNE PRZEPISY PRAWA, 
PODANE POWYZEJ WARUNKI GWARANCJI SA_ BEZWZGLE.DNIE OBOWIAZUJACE I FIRMA HP NIE 
UDZIELA ZADNEJ INNEJ GWARANCJI ANI ZAPEWNIENIA, ZAROWNO NA PISMIE JAK I USTNIE, A 
ZWLASZCZA NIE UDZIELA ZADNEGO RODZAJU GWARANCJI DOROZUMIANEJ ANI WARUNKOW 
PRZYDATNOSCI DO SPRZEDAZY, ZADOWALAJACEJ JAKOSCI ANI PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO 
CELU. W niektorych krajach, stanach lub prowincjach ograniczenia czasu obowiazywania gwarancji nie sa_ 
dopuszczone prawem, wi§c powyzsze ograniczenia lub wykluczenia moga^ nie miec zastosowania w okreslonych 
przypadkach. Niniejsza gwarancja daje nabywey okreslone prawa, a ponadto moga. mu przystugiwactakze inne 
prawa w zaleznosci od kraju/regionu, stanu lub prowincji. 

Ograniczona gwarancja firmy HP obowiazuje we wszystkich krajach/regionach i miejscach, gdzie znajduja. si§ 
punkty pomocy technicznej firmy HP oraz gdzie firma HP sprzedaje ten produkt. Poziom ustug gwarancyjnych 
moze roznic si? w zaleznosci od miejscowych standardow. Firma HP nie zmieni formy, dostosowania lub funkeji 
produktu w celu korzystania z niego w kraju/regionie, na terenie ktorego nie przewidziano korzystania z tego 
produktu z powodow prawnych. 
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W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI ZARADCZE OPISANE W NINIEJSZEJ 
GWARANCJI SA_ WYtACZNYMI SRODKAMI ZARADCZYMI PRZYSLUGUJACYMI UZYTKOWNIKOWI. Z 
WYJAJKIEM OPISANYCH POWYZEJ SYTUACJI FIRMA HP ANI JEJ DOSTAWCY NIE PONOSZA. ZADNEJ 
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA UTRATE. DANYCH, ANI ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, SPECJALNE, 
PRZYPADKOWE, WYNIKOWE (W TYM ZA UTRATE. ZYSKOW) ANI ZA INNE SZKODY, WYNIKAJACE Z 
UMOWY, DZIALANIA W ZLEJ WIERZE LUB Z INNEGO TYTULU. Niektore kraje/regiony, stany lub prowincje 
nie zezwalaja. na ograniczenia lub wykluczenia szkod przypadkowych lub wynikowych i wobec tego powyzsze 
ograniczenia lub wykluczenia moga_ nie miec zastosowania w okreslonych przypadkach. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, ZA WYJATKIEM DZIALAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE 
WYLA_CZAJA_, O G R AN I CZAJ A. AN I ZMIENIAJA. I NIE STANOWIA. ROZSZERZENIA PRAW STATUTOWYCH, 
MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 
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Czesci i akcesoria HP 



W ponizszych sekcjach znajduja^ si? Informacje dotycza^ce zamawiania czesci i akcesoriow: 

• Zamawianie czesci i akcesoriow hp 

• Kasety drukujace HP LaserJet 
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Zamawianie cz$sci i akcesoriow hp 



Tabele cz$sci i akcesoriow HP 

Mozliwosci urzadzenia mozna zwiekszyc przez dotaczenie opcjonalnych akcesoriow i 
materiatow eksploatacyjnych. Aby zapewnic optymalna_ wydajnosc, nalezy uzywac jedynie 
akcesoriow i materiatow eksploatacyjnych zaprojektowanych specjalnie dla urzadzeri 
wielofunkcyjnych HP LaserJet 3020 / 3030. 



Akcesoria 



Nazwa produktu 


Opis 


Numer cz^sci 


Dodatkowe przewody i 
zlacza 


2-metrowy przewod rownolegly 
zgodny ze standardem IEEE- 
1284 


C2950A 


Dodatkowe przewody i 
zlacza 


3-metrowy przewod rownolegly 
zgodny ze standardem IEEE- 
1284 


C2951A 


Dodatkowe przewody i 
zlacza 


2-metrowy przewod USB (typu N 
B) 


8121-0539 


Akcesoria do czyszczenia i 
konserwacji 


Szmatka do zbierania tonera 


5090-3379 


Materiaty eksploatacyjne 


Nazwa produktu 


Opis 


Numer czesci 


Papier HP ogolnego 
zastosowania 


Papier firmy HP o roznych 
mozliwosciach wykorzystania 
(1 opakowanie zawierajace 
10 ryz, po 500 arkuszy w 
kazdej). 


HPM1120 


Papier HP LaserJet 


Papier Premium HP, 
przeznaczony do drukarek HP 
LaserJet (1 opakowanie 
zawierajace 1 0 ryz po 
500 arkuszy w kazdej). 


HPJ1124 


Arkusze foliowe HP LaserJet 


Arkusze foliowe firmy HP do 
uzycia w monochromatycznych 
urzadzeniach HP LaserJet. 


92296U (formatu A4) 


Arkusze foliowe HP LaserJet 


Arkusze foliowe firmy HP do 
uzycia w monochromatycznych 
urzadzeniach HP LaserJet. 


92296T (formatu Letter) 
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Nazwa produktu 


Opis 


Numer czesci 


Kasety drukujace 


Wymienne kasety drukujace 
do urzadzeri wielofunkcyjnych 
HP LaserJet 3020 / 3030. 

Kaseta drukujaca - 2000 stron 


Q2612A 



Dodatkowe informacje 



Nazwa produktu 


Opis 


Numer czesci 


Wskazowki dotyczace papieru i 
innych materiatow 


Instrukcja uzywania papieru i 
innych materiatow w 
urzadzeniach HP LaserJet. 


5963-7863 



Czesci zamienne 



Nazwa oroduktu 


Opis 


Numer czesci 


Rolka pobierajaca papier 


Stuzy do pobierania papieru z 
podajnika wejsciowego papieru 
i przesuwania go po sciezce 
wydruku w urzadzeniu. 


RL1 -0266-000 


Podajnik wejsciowy materiatow 


Stuzy do podawania 
materiatow do urzadzenia. 


RG0-1121-000CN 


Podajnik do szybkiego 
podawania materiatow 


Stuzy do podawania 
specjalnych materiatow lub do 
wydruku pierwszej strony. 


RG0-1122-000CN 


Automatyczny podajnik 
dokumentow (ADF) 


Stuzy do podawania 
materiatow do skanera. 


C91 43-601 02 


Ptytka rozdzielacza do 
urzadzenia 


Stuzy do rozdzielania arkuszy 
materiatow podawanych do 
urzadzenia. 


C7309-60009 


Zespot rolki pobierajacej 
podajnika ADF 


Stuzy do pobierania materiatow 
z podajnika wejsciowego ADF i 
przesuwania go po sciezce 
podajnika. 


C7309-60068 


ADF 


W przypadku uszkodzenia 
podajnika ADF, ten numer 
czesci moze stuzyc do 
zamowienia nowego podajnika 
(tacznie z pokrywa. skanera 
ptaskiego). 


C9143-60101 
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Kasety drukujqce HP LaserJet 



W tej sekcji znajduja^ sie nast^pujace informacje dotyczace kaset drukujacych HP LaserJet: 

• Zasady firmy HP dotyczace kaset drukujacych innych producentow 

• Przechowywanie kaset drukujacych 

• Spodziewana zywotnosc kasety drukujacej 

• Utylizacja kaset drukujacych 

• Oszczgdzanie tonera 

Zasady firmy HP dotyczqce kaset drukujacych innych 
producentow 

Firma Hewlett-Packard nie zaleca uzywania nowych, dopetnianych ani przerabianych kaset 
drukujacych innych producentow. Firma HP nie ma wptywu na projekt i jakosc produktow 
innych firm. Naprawy wszelkich usterek spowodowanych uzyciem kasety drukujacej innego 
producenta nie podlegaja^gwarancji. 



Uwaga Gwarancja nie obejmuje usterek wynikajacych z uzywania oprogramowania, ztaczy lub 
czesci innych producentow. 



Instalacja kasety drukujqcej 

Informacje na temat instalacji kasety drukujacej mozna znalezc w podr^czniku „start". 



Przechowywanie kaset drukujqcych 

Kasete drukuja^ca^ nalezy wyjmowac z opakowania tuz przed jej uzyciem. Niektore 
opakowania kaset drukujacych HP LaserJet posiadaja^ stempel z alfanumerycznym kodem 
daty. Kod taki odpowiada okresowi 30 miesi^cy po dacie produkcji i ma ulatwiac efektywna^ 
gospodark? magazynowa^ pomi^dzy firma^ HP a jej dystrybutorami i punktami sprzedazy. 
Nie stanowi on wskazania trwatosci tonera (okresu przydatnosci do uzytku) ani w zaden 
sposob nie jest powiazany z warunkami gwarancji. 

OSTROZNIE W celu unikniecia uszkodzenia kasety drukujacej, nie nalezy wystawiac jej na dzialanie 
swiatta. 



Spodziewana zywotnosc kasety drukujqcej 

Zywotnosc kasety drukujacej zalezy od ilosci tonera zuzywanego na prace drukarskie. Przy 
druku tekstu na papierze w formacie letter/A4 z 5% pokryciem kaseta drukujaca starcza na 
wydruk srednio 2000 stron. W oszacowaniach zatozono, ze gestosc druku ustawiono na 3, 
a tryb EconoMode jest wyiaczony (sajo ustawienia domyslne). 
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Utylizacja kaset drukujqcych 



Od 1990 roku program zwrotu i utylizacji materiatow eksploatacyjnych firmy HP pozwolit 
zebrac wiele milionow zuzytych kaset drukuja_cych LaserJet, ktore w przeciwnym przypadku 
bytyby wyrzucone na wysypiska. Kasety drukujace HP LaserJet oraz materiaty 
eksploatacyjne sa^zbierane i wysytane do naszych partnerow, ktorzy zajmuja_sie 
demontazem kaset. Po przeprowadzeniu kontroli jakosci wybrane elementy sa_ 
przeznaczane do wykorzystania w nowych kasetach. Pozostate materiaty sa_ sortowane i 
przerabiane na surowce wykorzystywane do produkcji w innych dziedzinach przemystu. 

Zwroty w USA 

Aby zwrot kaset i materiatow eksploatacyjnych przeprowadzany byt w sposob bardziej 
racjonalny, firma HP zaleca stosowanie zwrotow hurtowych. Nalezy po prostu zapakowac 
razem co najmniej dwie kasety i skorzystacze zwyktej, zaptaconej z gory i zaadresowanej 
nalepki pocztowej, dostarczonej w opakowaniu. Wi^cej informacji mozna uzyskac dzwonia^c 
w USA pod numer (800) 340-2445 lub odwiedzaja^c witryne internetowa^ HP LaserJet 
Supplies pod adresem http://www.hp.com/recycle. 



Oszcz^dzanie tonera 

Aby oszczedzac toner, nalezy wybrac opcje EconoMode w ustawieniach wlasciwosci 
urzadzenia. (Wiecej informacji znajduje sie w sekcji Korzystanie z trybu EconoMode (w celu 
zaoszczgdzenia tonera) .) W trybie EconoMode (oszczedzanie tonera), urzaxlzenie zuzywa 
mniej tonera na kazdej stronie. Wybor tej opcji przedtuza czas dziatania kasety drukuja^cej i 
zmniejsza koszt wydruku jednej strony, lecz jednoczesnie pogarsza jakosc druku. Firma HP 
nie zaleca uzywania trybu EconoMode w sposob ciajgty. 
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Serwis i pomoc techniczna 



Tematy te zawieraja^ informacje o uzyskiwaniu pomocy technicznej i serwisowej dotyczacej 
urzadzenia: 

• Uzyskiwanie pomocy serwisowej dotyczacej sprzetu 

• Rozszerzona gwarancja 

• Serwisowy formularz informacyjny 
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Uzyskiwanie pomocy serwisowej dotycz^cej sprz$tu 



Uwaga Ustugi gwarancyjne i opcje pomocy serwisowej moga. si? roznic w poszczegolnych krajach/ 

regionach. Dodatkowe informacje dotyczace pomocy serwisowej dost^pne sa^ w witrynie 
internetowej pod adresem http://www.hp.com. 



Uzyskiwanie pomocy serwisowej dotycza^cej sprzetu 

Jesli urzadzenie przestanie dziatac w okresie trwania gwarancji, firma HP oferuje 
nast^pujace opcje pomocy serwisowej: 

• Ustugi naprawcze HP. Urzadzenie mozna zwrocic do lokalnego punktu naprawczego 
firmy HP. 

• Ustuga Express Exchange (Ekspresowa wymiana). W niektorych miejscach firma 
HP dostarcza zregenerowane urzadzenie zast^pcze w nast^pnym dniu roboczym. 

• Autoryzowane punkty serwisowe firmy HP. Urzadzenie mozna zwrocic do 
miejscowego autoryzowanego punktu pomocy technicznej. 

• Ekspresowy odbior i dostarczenie. Firma HP zorganizuje transport uszkodzonego 
urza_dzenia, wykona naprawe i dostarczy urzadzenie w ciajgu 5 do 10 dni, w zaleznosci 
od miejsca dostawy. 

Zwrot urz^dzenia 

Przy wysytaniu urzadzenia firma HP zaleca jego ubezpieczenie. Nalezy rowniez dota^czyc 
kopi§ dowodu zakupu. Nalezy rowniez wypetnic Serwisowy formularz informacyjny , aby 
zapewnic prawidtowe wykonanie naprawy. 

OSTROZNIE Za uszkodzenia powstate podczas transportu, wynikajace z nieodpowiedniego 

zapakowania, odpowiedzialnosc ponosi klient. Zobacz ponizsze Wskazowki dotyczace 
ponownego pakowania. 

Wskazowki dotyczqce ponownego pakowania 

• Jezeli to mozliwe, nalezy wydrukowac strone autotestu (zobacz sekcja Drukowanie 
strony konfiguracji ) przed wytaczeniem urzadzenia i wyslac raport autotestu wraz z 
urzadzeniem. 

• Nalezy wymontowac i zatrzymac kasete z tonerem. 

OSTROZNIE Toner pozostawiony w urzadzeniu podczas transportu moze uszkodzic urza_dzenie. 

• Odlacz wejsciowy podajnik materiatow i ponownie zapakuj go przy uzyciu oryginalnego 
opakowania, jesli to mozliwe. Stosowne instrukcje znajduja^ sie w sekcji Odtaczanie 
wejsciowego podajnika materiaiow . 

• Nalezy dotaczyc wypetniona. kopi§ serwisowego formularza informacyjnego, 
przedstawionego ponizej. Nalezy zaznaczyc na formularzu, ktore elementy sa^wysytane. 

• Jezeli to mozliwe, nalezy uzyc oryginalnego opakowania. 
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• Jesli to mozliwe, nalezy takze dotg^czyc probki ilustrujace problemy. 

• Nalezy dotaczyc pi§c arkuszy papieru lub innych materiatow powodujacych problemy z 
drukowaniem, skanowaniem, faksowaniem lub kopiowaniem. Papier lub inne materiaty 
nalezy umiescic w hermetycznym opakowaniu. 

Odf^czanie wejsciowego podajnika materiatow 

Przy zwrocie urzadzenia moze okazac sie konieczne odtaczenie wejsciowego podajnika 
materiatow. Aby dokonac tego nie narazaja^c urzadzenia na zniszczenie, post^puj zgodnie z 
ponizszymi instrukcjami. 

1 . Otworz wejsciowy podajnik materiatow i usuri z niego materiaty. 




2. Dosuh prowadnice materiatow do oporu. Nacisnij i przytrzymaj wypustki wewnqtrz 
podajnika wejsciowego i wysuri podajnik z urzadzenia. 
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Rozszerzona gwarancja 



W wi^kszosci krajow/regionow gwarancja HP CarePack zapewnia dodatkowa_, 
ponadstandardowa_ gwarancja na urzadzenie HP i wszystkie jego elementy wewn^trzne 
dostarczone przez firm? HP. Jest to gwarancja na urzadzenie rozszerzajaca gwarancja 
standardowa. (np. zamiast serwisu w nastepnym dniu po zgtoszeniu oferuje serwis w dniu 
zgtoszenia) i/lub wydtuza ja_do pieciu lat. Pakiet HP CarePack moze obejmowac ustug? 
Express Exchange (Ekspresowa wymiana) lub pomoc techniczna_w miejscu uzytkowania 
urzadzenia. W celu uzyskania informacji na temat pomocy technicznej nalezy skontaktowac 
sie z biurem obstugi i pomocy dla klientow; odpowiednie numery telefonow i informacje 
mozna znalezc na ulotce z pomocnymi informacjami, dostarczonej wraz z urzadzeniem. 
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Serwisowy formularz informacyjny 



Kto zwraca sprzet? 


Data: 


Osoba kontaktowa: 


Telefon: 


Inna osoba kontaktowa: 


Telefon: 


Ad res zwrotny: 


Uwagi dotyczace wysytki: 


Jaka jest zawartosc przesytki? 


Numer modelu: 


Numer seryjny: 


Do zwracanego sprzetu nalezy dolapzyc wydruki ilustrujace usterke. Nie nalezy wysylac 
akcesoriow, ktore nie sa^konieczne do wykonania naprawy (na przyktad podajnikow materialow, 
instrukcji obslugi oraz srodkow czyszczeicych). 


Co nalezy zrobic? 






1. Nalezy opisac okolicznosci wystapienia usterki (jaka usterka wystapita, jakie czynnosci byty 
wykonywane przez uzytkownika podczas wystapienia usterki, jakie oprogramowanie byto 
uruchomione, czy mozna spowodowac ponowne wystapienie usterki). 


2. Jezeli usterka wystepuje sporadycznie, to w jakich odstepach czasu? 


3. Czy urzadzenie jest podta^czone do wymienionych nizej urzcidzeh? (Nalezy podac producenta i 
numery modeli.) 


Komputer PC: 


Modem: 


Siec: 


4. Dodatkowe uwagi: 
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1284-B 

Standard portu rownolegtego 1284 zostat opracowany przez organizacje 
IEEE (Institute of Electrical and Electronics Engineers). Termin ,,1284-B" 
odnosi sie do specyficznego rodzaju ztacza przewodu rownolegtego, 
stuzacego do podtaczania urzadzen peryferyjnych (na przyktad urzaxlzenia). 
Ztacze 1284-B jest wieksze na przyktad od ztacza 1284-C. 

ADF 

Automatyczny podajnik dokumentow. Podajnik ADF jest wykorzystywany do 
automatycznego podawania oryginatow do urza_dzenia w celu kopiowania, 
skanowania lub faksowania. 

dpi 

Zobacz punkty na cal (dpi). 

EconoMode 

Tryb EconoMode jest funkcja_ oszczedzania tonera w urzadzeniu. Tryb 
EconoMode redukuje ilosc tonera zuzywanego na strone, co wydtuza 
zywotnosc kasety drukujacej. Wynik drukowania jest podobny do 
drukowania dokumentu w trybie probnym. 

ECP 

Port o rozszerzonych mozliwosciach (Extended capabilities port), standard 
portu rownolegtego dla komputerow PC, ktory obstuguje dwukierunkowa^ 
komunikacje pomiedzy komputerem a podta^czonym urza^dzeniem (takim jak 
urzadzenie). 

e-mail (poczta elektroniczna) 

Skrot od poczty elektronicznej. Oprogramowanie, ktore mozna wykorzystac 
do elektronicznego przesytania dokumentow przy uzyciu sieci 
komunikacyjnej. 

format pliku 

Sposob, w jaki zawartosc pliku jest organizowana przez program lub grupe 
programow. 

kontrast 

Roznica pomiedzy jasnymi a ciemnymi obszarami obrazu. Im nizsza 
wartosc liczbowa, tym bardziej odcienie beda^zblizone. Im wyzsza wartosc 
liczbowa, tym bardziej odcienie beda_ sie roznic od siebie. 

tacze 

Pota^czenie programu lub urzadzenia uzywanego do wysytania informacji z 
oprogramowania urzqdzenia z innymi programami, takimi jak poczta 
elektroniczna, faks elektroniczny i tacza programu OCR (optycznego 
rozpoznawania pisma). 
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Modul DIMM 



Pasek narzedzi HP Director 



potton 



Dwurzedowy modul pamieci (Dual Inline Memory Module), maty uktad 
zawierajacy pamiec. Pojedynczy liniowy modul pamieci (SIMM) ma 32- 
bitowa^ sciezk? dostepu do pamieci, natomiast DIMM ma sciezk? 64-bitowa^. 



Dost^pny jedynie dla komputerow Macintosh. Ekran oprogramowania 
uzywany podczas pracy z dokumentami. Jezeli dokument zostat wlozony do 
automatycznego podajnika dokumentow (ADF), a komputer jest podtaczony 
bezposrednio do urzadzenia, program HP Director jest wyswietlany na 
ekranie komputera, umozliwiajac rozpoczecie faksowania, kopiowania lub 
skanowania. 



Rodzaj obrazu, ktory symuluje odcienie szarosci poprzez zmiane liczby 
punktow. Obszary o wiekszym nasyceniu koloru sktadaja^ sie z wi^kszej 
liczby punktow, natomiast obszary o mniejszym nasyceniu sktadaja^ sie z 
mniejszej liczby punktow. 



program OCR (do optycznego rozpoznawania pisma) 



przegladarka 



przewod rownolegty 



Przybornik HP 



punkty na cal (dpi) 



Readiris 



rozdzielczosc 



skala szarosci 



Program OCR zamienia elektroniczny obraz tekstu, taki jak zeskanowana 
strona dokumentu, na postac tekstowa^ ktora, moze wykorzystac edytor 
tekstu, arkusz kalkulacyjny lub programy bazy danych. 



Skrot od przegla^darki sieci Web, oprogramowania uzywanego do 
wyszukiwania i otwierania stron sieci Web. 



Zobacz 1284-B. 



Przybornik HP to strona Web otwierajaca sie w przegladarce sieci Web, 
umozliwiajaca dostep do opcji zarzadzania urza^dzeniem oraz narzedzi 
rozwia^zywania problemow, wbudowanego serwera internetowego oraz 
dokumentacji urzadzenia. 



Miara rozdzielczosci uzywana przy skanowaniu i drukowaniu. Zazwyczaj 
wieksza liczba punktow na cal pozwala uzyskac wieksza^ rozdzielczosc, 
bardziej widoczne szczegoty obrazu oraz wi^kszy rozmiar pliku. 



Program do optycznego rozpoznawania tekstu (OCR) opracowany przez 
firme I.R.I.S., dota_czony do oprogramowania urzadzenia. 



Ostrosc obrazu, podana w punktach na cal (dpi). Im wyzsza jest wartosc 
dpi, tym wyzsza jest rozdzielczosc. 



Odcienie szarosci, ktore przedstawiajajasne i ciemne obszary obrazu po 
zamianie obrazow kolorowych na obrazy w skali szarosci; kolory sa^ 
przedstawiane za pomoca^ roznych odcieni szarosci. 
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sortowanie 



Proces drukowania zadari wielostronicowych w zestawach. Po wybraniu 
opcji sortowania urzadzenie wydrukuje caty zestaw stron przed 
rozpocz^ciem drukowania dodatkowych kopii. W przeciwnym wypadku 
urzadzenie drukuje okreslona_ liczb§ kopii jednej strony przed rozpocz^ciem 
drukowania nastepnych stron. 

sterownik urzadzenia 

Sterownik urzadzenia jest programem umozliwiajacym aplikacjom dostep 
do funkcji urzadzenia. Sterownik urza_dzenia zamienia polecenia 
formatowania z danego programu (takie jak podziat strony lub rodzaj 
czcionki) na jezyk urzadzenia (taki jak PostScript lub PCL), a nastepnie 
wysyta plik do urza_dzenia. 

TWAIN 

Standard przemyslowy dla skanerow i oprogramowania. Korzystajac ze 
skanera zgodnego ze standardem TWAIN oraz z programu zgodnego ze 
standardem TWAIN mozna rozpoczac skanowanie bezposrednio z danego 
programu. 

URL 

Jednolity lokalizator zasobow (Uniform resource locator), adres globalny 
dokumentow i zasobow w sieci Internet. Pierwsza cz§sc adresu oznacza 
wykorzystywany protokot, druga okresla adres IP lub nazw§ domeny, gdzie 
zasob sie znajduje. 

urzadzenie wielofunkcyjne 

Oznaczenie wszystkich urzadzeri firmy HP, ktore moga^ wykonywac kilka 
funkcji, np. drukowanie, faksowanie, kopiowanie i skanowanie. 

USB (zgodny ze specyfikacja^ 2.0) 

Uniwersalna magistrala szeregowa (Universal Serial Bus - USB) jest 
standardem opracowanym przez USB Implementers Forum, Inc. do 
taczenia komputerow z urzadzeniami peryferyjnymi. W przeciwienstwie do 
portu rownolegiego, port USB jest przeznaczony do rownoczesnego 
podlaczania wielu urzadzeri peryferyjnych do jednego portu USB komputera. 

WIA 

WIA (Windows Imaging Architecture) jest to architektura przesylania obrazu 
dost^pna w systemach Windows Me oraz Windows XP. Skanowanie moze 
zostac zainicjowane z tych systemow operacyjnych poprzez wykorzystanie 
skanera zgodnego ze standardem WIA. 

zabezpieczenie przeciwprzepi^ciowe 

Urzadzenie, ktore chroni zrodto zasilania i linie komunikacyjne przed 
skokami napi^cia. 

znaki wodne 

Znak wodny dodaje tekst w tie do drukowanego dokumentu. Na przyktad 
stowo „Poufne" mozna wydrukowac w tie dokumentu, aby zaznaczyc, ze 
dany dokument jest poufny. Wyboru mozna dokonac sposrod zbioru 
wczesniej okreslonych znakow wodnych, w ktorych mozna zmienic 
czcionke, rozmiar, pochylenie oraz styl. Urzadzenie moze rowniez 
umieszczac znak wodny jedynie na pierwszej stronie lub na wszystkich 
stronach. 
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Symbole/Cyfry 

2-stronne drukowanie 44 
300 dpi 28 
600 dpi 28 

A 

ADF 

cykl pracy 1 38 

tadowanie podajnika wejsciowego 66 

podajnik wejsciowy 5 

pojemnik wyjsciowy 5 

specyfikacje 36, 138 

specyfikacje materiatow 1 1 

usuwanie zaci^c 123 

wybieranie materiatow 36 

zamawianie cz^sci 157 

zespot rolki pobieraja_cej, wymiana 93 
akcesoria i cz§sci 1 56 
alkohol, czyszczenie za pomoca_ 90 
anulowanie 

kopiowania 54 

zadania drukowania 25 

zadania skanowania 71 
arkusze danych o bezpieczenstwie materia 3 6w 

(MSDS) 152 
Australia EMC statement 147 
automatyczny podajnik dokumentow 

specyfikacje 36 

wybieranie materiatow 36 

B 

biate lub wyblakte smugi 126 
broszury, drukowanie 47 

C 

Canada DOC regulations 145 
cykl pracy 

ADF 138 

skaner 138 

urzadzenie 137 
czarne kropki 127 
cz^sci i akcesoria 156 
cz^sci zamienne, zamawianie 157 
czyszczenie 

czesci zewn^trzne 90 

spod pokrywy 91 

szyba 90 



sciezka materiatow drukarki 92 

D 

Declaration of Conformity 145 
deinstalator 9 
Deklaracja zgodnosci 148 
DELETEDTEXT 28 
dtugosc, urzadzenie 135 
dokumentacja 

zamawianie 157 
dopasowywanie 

domyslne ustawienie kontrastu przy kopiowaniu 
56 

domyslny rozmiar kopii 57 
gtosnosc 20 

gtosnosc sygnatu przyciskow panelu sterowania 
21 

jakosc kopii 55 

jezyki, wyswietlacz panelu sterowania urzadzenia 
19 

kontrastu dla bieza_cego zadania kopiowania 56 
ustawienia 13 

ustawienia z poziomu komputera 26 
drukarka 

czyszczenie sciezki materiatow 92 
drukowanie 

anulowanie 25 
broszury 47 
folie i etykiety 40 
formularze z nadrukiem 42 
karty 43 
koperty 37 

mapa menu panelu sterowania urzadzenia 18 

materiaty nietypowe 43 

obie strony materiatu 44 

papier firmowy 42 

reczne podawanie materiatow 24 

rozwiazywanie problemow 98, 119 

szybkosc 1 37 

wiele stron na jednym arkuszu 46 

znaki wodne 49 
drukowanie dwustronne, reczne 44 
drukowanie wielu stron 46 
dwustronne drukowanie 44 
dzwieki faksu 

regulacja gtosnosci 21 
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E 

EconoMode 29 

EconoMode (oszcz^dzanie tonera) 28 

EMC statement for Australia 147 

emisja hatasu 136, 138 

emisja hatasu podczas kopiowania 138 

EMI statement for Korea 146 

etykiety 

drukowanie 40 

format i gramatura materiatow 10 
specyfikacje 33 

Faks HP LaserJet 9 
faksowanie 

marginesy 139 

rozdzielczosc 1 39 

szybkosc 139 
FastRes 1200 28 
Finland laser statement 146 
folder, skanowanie do 69 
folie 

drukowanie 40 

format i gramatura materiatow 10 

specyfikacje 33 
format 

materiaty 1 0 
format, zmniejszony 127 
formularze 

drukowanie 42 

informacja serwisowa 165 
formularze z nadrukiem 42 
fotografie 

skanowanie 81 
funkcje 4 

funkcje urzadzenia 4 
G 

gtosnosc 

dopasowywanie 20 

przyciski panelu sterowania urzadzenia, 
dopasowywanie 21 
gtosnosc, dopasowywanie 20 
gtosnosc alarmu 

dopasowywanie 20 
gtosnosc dzwonienia 

regulowanie 21 
gtosnosc sygnatu przyciskow 

dopasowywanie 21 
gniazdko zasilania 5 
grafika 

niska jakosc 106 

po zeskanowaniu wyglada inaczej niz na oryginale 
129 

grafika, brak 105 
gramatura 

materiaty 10, 137 



materiaty ADF 1 38 
gwarancja 

roczna ograniczona 153 
rozszerzona 164 

H 

HP Director, skanowanie za pomoca^ 76 

HP LaserJet Printer Family Print Media Guide 31 

HP SupportPack 164 

informacje dotyczace przepisow dla Unii Europejskiej 

144 
instalacja 

kaseta drukujaca 158 

J 

jakosc druku 

opis ustawien 28 

optymalizacja dla rodzajow materiatow 30 
poprawianie 110 
jakosc kopii 

dopasowywanie 55 

poprawa i zapobieganie problemom 122 

ustawienia domyslne, dopasowywanie 56 

Patrz takze jakosc wydruku, rozwiazywanie 
problemow, jakosc kopii 
jakosc obrazu, rozwiazywanie problemow 

poprawa i zapobieganie problemom 122 

puste strony 1 33 
jakosc skanowania 

poprawa i zapobieganie problemom 133 
jakosc wydrukow, rozwiazywanie problemow 

brakujace obrazy 121 

czarne kropki 127 

jasnywydruk 110 

linie 111 

niewyrazny tekst 127 

pionowe biate lub wyblakte smugi 126 

plamki 110 

powtarzajace si? defekty 114 
puste strony 100,126 
rozmazywanie 112 
skrzywione strony 1 1 5 
smugi 127 
sypki toner 113 
szary nalot w tie 112 
ubytki 1 1 1 
wyblakte obrazy 121 
wyblakty druk 1 1 0 

wydruk zbyt jasny lub zbyt ciemny 1 26 
zbedne linie 127 
zmniejszony format 127 
znaki, znieksztatcone 114 
zwijanie sie lub fatdowanie 1 1 5 
jakosc wydruku 
zmiana 29 
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jakosc wydruku, rozwiqzywanie problemow 
czarne kropki 134 
grafika 129 
linie 134 
puste kopie 121 
smugi 134 

wykrzywione strony 128 
jakosc zeskanowanego obrazu 

rozwiazywanie problemow 128 
jasnywydruk 110 

j§zyk wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia 
zmiana 19 



karty 

drukowanie 43 

format i gramatura materiatow 10 

specyfikacje 34 
kaseta drukujaca 

instalacja 158 

przechowywanie 158 

spodziewana zywotnosc 158 

utylizacja 159 

zamawianie 157 
kasety drukujace 

oszcz^dzanie tonera 159 

zasadyfirmy HP dotyczace kaset drukujacych 
innych producentow 158 
komunikaty 

alarmowe 118 

Wad krytyczny 1 1 7 

ostrzegawcze 119 

panel sterowania urzadzenia 117 
komunikaty alarmowe 1 1 8 
komunikaty o bt^dach 

ekran komputera 103, 132 

panel sterowania urzadzenia 117 
komunikaty o bt^dach krytycznych 1 1 7 
komunikatyostrzeg awcze 1 1 9 
kontrast 

ustawianie dla bieza_cego zadania kopiowania 56 
ustawianie domyslnego przy kopiowaniu 56 
kontrast kopii 

dopasowywanie dla biezacego zadania kopiowania 
56 

dopasowywanie domyslnego 56 
koperty 

drukowanie 37 

specyfikacje 33 
kopiowanie 

anulowanie 54 

dopasowywanie domyslnego rozmiaru kopii 57 
emisja hatasu 138 
ksiazki 63 

Iadowanie oryginatow 52 

mozliwosci pomniejszania i powi^kszania 137 

pomniejszanie 57 



powiekszanie 57 
rozpoczynanie 54 

rozwiazywanie problemow 120, 121, 122, 126 
szybkosc 1 37 

wielostronicowy stos 2-stronnych oryginatow 62 
Korean EMI statement 146 
ksiazki 

skanowanie 81 

L 

liczba kopii, zmiana 61 
linie na kopii 

zbedne 127 
linie telefoniczne 

gtosnosc dzwi^ku faksu, regulowanie 21 
LPT1, btad drukowania 103 

L 

Iadowanie 

oryginaty 52, 53, 66, 67 

M 

marginesy 

faksowanie 139 
Marginesy skanowanych dokumentow 138 
marszczenie, rozwiazywanie problemow 116 
materiaty 

format, maksymalny 137 

format, minimalny 137 

formaty, dopasowywanie ustawieri domyslnych 
19 

gramatura 137 

najcz^stsze problemy 32 

optymalizacja jakosci druku 30 

specyfikacje 10, 31 

wskazowki 32 
materiaty eksploatacyjne 

zamawianie 156 
materiaty nietypowe 

drukowanie 43 
Missing text 

powtarzajace sie defekty pionowe 114 
MSDS (arkusze danych o bezpieczenstwie 
materia 3 6w) 1 52 

N 

Najlepsza jakosc (FastRes 1 200) 28 

Niestandardowa 28 

nie wtacza si?, urzadzenie 98 

niewyrazny tekst 127 

numery czesci 156 

numery produktow 156 

O 

obstuga klienta 

formularz, serwis 165 
serwis sprzetu 162 
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OCR (optyczne rozpoznawanie znakow) 

program 9 

uzywanie 83 
odzysk 

Materiaty eksploatacyjne do drukarki 150 
ograniczenia dotyczace materiatow 150 
oszczedzanie tonera w kasetach drukujacych 159 
oswiadczenia 

Deklaracja zgodnosci 148 

gwarancja 1 53 

przepisyFCC 142 

rozszerzona gwarancja 164 

ustawa o ochronie abonentow telefonicznych 143 

Wymagania cz^sci 68 przepisow FCC 142 

wymagania IC CS-03 144 
oswiadczenia dotyczace bezpieczeristwa 

bezpieczeristwo lasera 145 
oswiadczenie o ograniczonej gwarancji firmy HP 153 

P 

pamiec 

podstawowa 137 
panel sterowania 

urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 7 

urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3030 8 
panel sterowania urzadzenia 

drukowanie mapy menu 18 

drukowanie strony konfiguracji 18 

gtosnosc sygnatu przyciskow, dopasowywanie 21 

jezyki, zmiana 19 

komunikaty 117 

potozenie 5 

skanowanie z 69 

sktadniki 7, 8 
papier 

format, maksymalny 137 
format, minimalny 137 
formaty, dopasowywanie ustawieh domyslnych 
19 

gramatura 137 

najcz^stsze problemy 32 

optymalizacja jakosci druku 30 

specyfikacje 10, 31 

wskazowki 32 

Patrz takze materiaty specjalne 
papier firmowy, drukowanie 42 
parametry 

bateria 140 
parametry baterii 140 
parametry elektryczne 

urzadzenie 135 
parametry fizyczne 

urzadzenie 135 
parametry srodowiskowe 1 35 
parametry zasilania 

urzadzenie 135 
PCL 5e, sterownik urzadzenia 26 



PCL 6, sterownik urzadzenia 26 

pionowe biate lub wyblakte smugi 126 

pionowe linie 1 1 1 

plamki na materiatach 110 

ptytka rozdzielacza, zamawianie 157 

poczta elektroniczna, skanowanie do 69 

podajnik wejsciowy, materiaty 

zamawianie 157 
podajnik wejsciowy, papier 

ilustracja 5 

pojemnosc, gtowny 137 

pojemnosc, szybkie podawanie 137 

specyfikacje materiatow 1 0 
podawanie reczne 24 
pojemnik wyjsciowy 

ilustracja 5 

pojemnosc 137 
pomniejszanie 

kopii 57 
port rownolegty 5,138 
port telefoniczny 6 
porty 

brak dost^pu 103 

urzadzenia 138 

w urzadzeniu 5 
PostScript, sterownik urzadzenia 26 
powi^kszanie 

kopii 57 

powtarzajace si§ defekty, rozwiazywanie problemow 
114 

problemy z zasilaniem 98 

program do skanowania HP LaserJet, skanowanie za 

pomoca_ 72 
programowanie 

przycisk Skanowanie do 69 
przechowywanie kaset drukujacej 158 
przepisyFCC 142 
przewody 

zamawianie 156 
przewod rownolegty, zamawianie 156 
przewod zasilajacy, zamawianie 156 
Przybornik HP 9 
przyciemnienie 

ustawianie dla biezacego zadania kopiowania 56 

ustawianie domyslnego przy kopiowaniu 56 
przyciski na panelu sterowania urzadzenia 7, 8 
przywracanie ustawien fabrycznych 1 9 
PS, sterownik urzadzenia 26 
puste strony 100,126 

R 

Readiris OCR 9 

reczne drukowanie dwustronne 44 

reczne podawanie 24 

roczna ograniczona gwarancja 153 

rozdzielczosc 

drukowanie 137 
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faksowanie 139 
skanowanie 84, 138 
rozjasnienie 

ustawianie dla bieza_cego zadania kopiowania 56 

ustawianie domyslnego przy kopiowaniu 56 
rozmazywanie tonera 1 1 2 
rozmiar 

urzadzenie 135 
rozszerzona gwarancja 164 
rozwiqzywanie problemow 

brak odpowiedzi 98,101 

czarne kropki 134 

drukarka 98 

formaty, nieprawidtowe 130 
grafika 105, 106, 129 
jakosc, obraz 128 
jasny wydruk 110 
komunikaty o btedach 103 
kopiowanie 120 
linie 111,134 
lista problemow 97 
miejsce wyjmowania kopii 120 
nie nastepuje wydruk stron 101 
nie odpowiada 103 
papier 130 
plamki 110,116 
porty rownolegte 103 
powtarzajace sie defekty 114 
powtarzajace si? defekty pionowe 114 
problemy z materiatami 32 
problemy z podawaniem 101 
problemy z tekstem 1 05, 1 30, 1 34 
prowadnice materiatow 104 
pustestrony 100,121,133 
rolka pobieraja_ca 104 
rozmazywanie 112 
skanowanie 128 
skrzywione strony 1 1 5 
smugi 134 
sypki toner 113 
szary nalot w tie 112 
ubytki 1 1 1 
urza_dzenie 119 
wta_czenie zasilania 98 
wyblakty wydruk 1 1 0 
wykrzywione strony 128 
wykrzywiony druk 1 04 
zaciecia materiatow 1 07 
zawiniete materiaty 104 
zbyt ciemny skan 1 34 
zbyt jasny skan 134 
zgniecenia 116 
zmarszczenia 116 
znaki, znieksztatcone 114 
zwijanie sie papieru 1 1 5 
Patrz takze jakosc druku, rozwiazywanie 
problemow 



S 

serwis 

formularz informacyjny 165 

sprzet 162 
serwis sprzetu 162 
skanowanie 

anulowanie 71 

czarno-biate 85 

do folderu 69 

do pliku 73 

do programu poczty elektronicznej 69 

fotografie 62, 81 

gtebia kolorow 84 

HP Director 76 

jakosc, poprawianie 133 

komunikaty o btedach 132 

ksiazka 81 

ksiazki 63, 81 

tadowanie oryginatow 66 

marginesy 138 

metody 68 

OCR, uzywanie 83 

odcienie szarosci 85 

rozdzielczosc 84, 138 

rozwiazywanie problemow 128 

skanowanie LaserJet 72 

strona po stronie 77 

trwa zbyt dtugo 131 

TWAIN, z wykorzystaniem 79 

WIA, z wykorzystaniem 79 
skanowanie czarno-biate 85 
skanowanie fotografii, rozwiazywanie problemow 
128 

skanowanie kolorowe 84 
skanowanie rysunkow, rozwiazywanie problemow 
128 

skanowanie strona po stronie 77 
skanowanie w odcieniach szarosci 85 
sktadniki 5 

sktadniki oprogramowania 9 
sktadniki sprzetowe 5 
skrzywione strony 1 1 5 
stownik terminow 167 
smugi 127 
sortowanie kopii 
opis 60 

zmiana ustawieh domyslnych 60 
specyfikacje 
ADF 36, 138 

automatyczny podajnik dokumentow 36 
etykiety 33 
folie 33 

karty i ciezkie materiaty 34 
koperty 33 
materiaty 10, 31 

wydajnosc i pojemnosc kopiarki 137 
wydajnosc i pojemnosc skanera 138 
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wydajnosc i pojemnosc urzadzenia 137 
spodziewana zywotnosc kaset drukujqcych 158 
statements 

Australian EMC 147 

Declaration of Conformity 145 

Finland laser 146 

Korean EMI 146 
sterowniki urzadzenia, wymagania 26 
strony 

inne niz na ekranie 105 
inne niz na innej urzadzeniu 106 
nie sa^drukowane 101 
puste 100 
wykrzywione 1 04 
SupportPack 164 

sypki toner, rozwiazywanie problemow 1 1 3 
szary nalot w tie, rozwiazywanie problemow 112 
szerokosc, urzadzenie 135 
szyba, czyszczenie 90 
szybkosc 

druk 137 

faks 139 

kopiowanie 137 

modem 139 
szybkosc modemu 139 

S 

sciezka materiatow, czyszczenie 92 
sciezka papieru, czyszczenie 92 
srodowisko pracy, specyfikacje 135 
srodowisko przechowywania, specyfikacje 135 

T 

tekst 

brak 105, 130 

nieczytelny, bledny lub niepetny 105 
temperatura 

parametry 1 35 
terminologia 167 
toner 

obwodka tonera 1 1 6 
oszczedzanie 29, 159 
plamki 110 
rozmazywanie 112 
sypki 113 
zuzycie 149 
TWAIN 

komunikat o btedzie 132 
skanowanie za pomoca^ 79 

U 

ubytki znakow 1 1 1 
urzadzenie 

sterowniki, wymagania 26 

wydajnosc i pojemnosc 137 
urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3020 lub 
urzadzenie wielofunkcyjne HP LaserJet 3030 



zawartosc opakowania 2 
USB 

port 5, 138 

przewod, zamawianie 156 
usiuga serwisowa Express Exchange 162 
uslugi naprawcze 162 
uslugi naprawcze HP 162 

ustawa o ochronie abonentow telefonicznych 143 
ustawienia 

przywracanie domyslnych fabrycznych 19 

zmiana domyslnych 13 

zmiana ustawieh jakosci druku 28 

zmiana z poziomu komputera 26 
ustawienia domyslne 

dopasowywanie 26 

przywracanie 19 
ustawienia fabryczne 

przywracanie 19 
usuwanie zaciec 

ADF 123 

materiaty 1 07 
uszkodzenia podczas transportu 162 
utylizacja 

kasety drukujace 159 

W 

waga 

urzadzenie 135 
WIA 

skanowanie za pomoca^ 79 
wiele stron, drukowanie najednym arkuszu 46 
wilgotnosc 

parametry 1 35 
wskazowki dotyczace ponownego pakowania 162 
wydajnosc i pojemnosc kopiarki 137 
wydajnosc i pojemnosc skanera 138 
wydruki probne 29 
wydzielanie ciepta 135 
wy krzywi o n y d ru k 1 04 
wytacznik zasilania 5 
wymagania IC CS-03 144 
wymiana 

zespot rolki pobierajacej podajnika ADF 93 
wymiary, urzadzenie 135 
wysokosc, urzadzenie 135 

Z 

zaciecia 

ADF, typowe miejsca wystepowania 123 

usuwanie 107 

zapobieganie 109 
zadania drukowania, anulowanie 25 
zamawianie akcesoriow i czesci 156 
zawartosc opakowania 2 
zawiniete materiaty 1 04 
zbyt ciemna kopia 126 
zbytjasna kopia 126 
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zgniecenia, rozwiazywanie problemow 116 
zgodnosc produktu z zasadami programu ochrony 

srodowiska 149 
ztacza, zamawianie 156 
zmiana 

gtosnosc 20 

jezyk wyswietlacza panelu sterowania urzadzenia 
19 

ustawienia, domyslne 13,26 
ustawienia jakosci druku 28 



ustawienia z poziomu komputera 26 
zmniejszony format 127 
znaki 

niewyrazne 127 

ubytki 1 1 1 

znieksztaicone 114 
znaki wodne, drukowanie 49 
znieksztatcone znaki 114 
zwijanie si§, rozwiazywanie problemow 1 1 5 
zwrot urzadzenia 162 
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